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ர்‌ _ அணை. 2 இ த்‌ 
ட்‌ A 7 1. Alot பூ 
்‌ மியி, ள்‌ 
| ணாசல தூதுண்‌ 100, - 6 


ட நூநீராமாநுஜண்‌ 109, : 


இ சென்னை ஸத்க்ர த்தப்ரகாசத ஹபையின்‌ மூலமாக 3 

 நதததது மாதந்தோறும்‌ வேளிவரும்‌ பத்திரிகை 

து ஆசிரியர்‌ ப ஸ்ரீகாஞ்_ச. ப்ரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌. 

EDEN DE DEANE DESDE DD EDDC AEN 

அ ஹேலீளர்பீஷ ஏதம 
ஸர 1958 ஜனவரிமீ மலர்‌ 1 


திருவாய்மொழி மநூாற்றத்தரதி_.பாசுரம்‌ 1. 


உயர்வே பரன்படியை உள்ளதெல்லாம்‌ தான்கண்டு * 
உயர்வேத கேர்கொண்டு உரைத்து * --மயர்வேதும்‌ 
வாராமல்‌ மானிடரை வாழ்விக்கும்‌ மாறன்சொல்‌ * 
வோகவே வினையும்‌ வீடு. 


பத்திரிகையரசீரியரின்‌ விண்ணப்பர்‌. 


சமது ஸ்ரீராமா நுஜன்‌ ஒன்பது பிராயங்கள்‌ கடக்து பத்தாவது பிராயத தில்‌ 
போது அடிவைக்க ப்ராப்தமாகன்றது. இதுகாறும்‌ இதனை அன்புடன்‌ அதரித்தூ வந்த 
தர்கள்‌ இனியும்‌ குறையற அதரிப்பர்களென்று விச்வஸித்திருக்கின் றோம்‌; பிரார்‌த்திப்‌ 
ம்‌ செய்கன சோம்‌. 


இதில்‌ கம்பரின்பக்கவித்திரட்டும்‌ ஸ்ரீ தேசிக ஸ்தோத்ர வியாக்கியா னமும்‌ வெளி 
[1 A சு ச ம்‌ ரூ . ்‌ ல்‌ . 3 ௮ இதல்‌ . ப . 2 

ச தொடக்கச்‌ ரில பகுதிகள்‌ வெளியிட்டி ருக்கிறோம்‌. அவற்றின்‌ மே பகு இகளை 
லாடு எதீர்பார்ததிருக்குமவர்கள்‌ ஏமாறறமடையார்கள்‌. அர்தந்த ஸமயங்களில்‌ 
தமாகின்ற வெளியிடுகளையும்‌ ௨ பேச்ஷிக்க முடி யாமலிருப்பதால்‌ இடையிடையில்‌ 

7 டத ஆரு அ... ஓ. 1௯ ச . டல்‌ ம்‌ படட து . க 

வவறு விஷயங்கள்‌ இதல்‌ இடம்‌ பெற தின்றன. அவறறையுப்‌ அன்பர்கள்‌ ஆதரித்‌ ஐல 


ரக்ஷித்து வருகின்றார்களென்‌ அ மகிழ்டிறோர்‌. 


4 இதல்‌ ஸஞ்சிகைதோஹறும்‌ இசாமா.ந௪ அற்றந்தா தியின்‌ பாசுரச்சை அடைவே 
ட்டு வந்தோம்‌, ௮௮ சென்ற ஸஞ்சிகையில்‌ முடிவு பெற்றதனால்‌ இப்போது அதன்‌ 
3 த்தில்‌ அதனில்‌ மிக்க பெருமை வாய்ந்த திருவாய்மொழி நாற்றக்காதியை எடுத்துக்‌ 
கு றோம்‌, ஒவ்வொரு ஸஞ்சிகையிலும்‌ ஓவ்வொரு; பாசுரமும்‌ விரிவுரையோடு 
தி “பட்டுவரும்‌, இசனால்‌ திருவாய்மொழியில்‌ ஓவ்வொரு பதிகக்தினுடையவும்‌ 
2 பத்‌ செரிக்தகொள்ளலாகும்‌. ்‌ 


x + 
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* உயர்வே பரன்படியை * என்கிற முதற்‌ பாசுரத்தின்‌ விளக்கம்‌, 
மூ ன்‌ னு ற... 


ஆழ்வார்களுள்‌ ஈம்மாழ்வார்‌ மிக்க சிறப்புப்‌ பெற்றதுபோல, இஷ்ட, பிஷ்‌ 
ட்‌ ப்‌ 
வை, 


களுள்‌ நம்மாழ்வாரருளிச்‌ செயல்களே அளவிறக்க சிறப்புப்‌ பெற்ற ன 
நான்கு திவ்யப்‌ பிரபக்தங்களுள்‌, திருவாய்மொழி யென்லும்‌ சரமப்‌ பிரபக்த 
வற்ற பெருமை வாய்ந்தது. பூருவாசாரியர்கள்‌ பலரும்‌ இதற்கே ௮ 
யானங்களைச்‌ செய்து போர்கார்கள்‌. அந்த வீயாக்யொனங்களைக்‌ 


திகமாக | | 
கொண்டு ன்‌ 
ச்‌ 

ம்ந்ததொரு பாக்ியமர 
உண்மையில்‌, இப்பாக்கியம்‌ ஒரு மூலையில்‌ சில ஸ கிரு திகளுக்கு விளைவ 
வர்க்கு மெளிகன்‌ற. ஏனைய சாஸ்திரங்களுக்கும்‌ மூல்களுக்கும்‌ அ 
மூள்ளார்கள்‌. இதற்கு அதிகாரிகள்‌ தேடிப்பிடிக்க வேண்டியவர்கே 
பகவத்‌ விஷயம்‌ என்று உலகமெங்கும்‌ பெயர்‌ வழங்‌ வருகின்‌ றது. இத 


மொழியை யஅபலீப்பதென்பத மானிடப்‌ பிறப்பில்‌ ௪ 


சேயன்றி at 
காரிகள்‌ எல்‌ 
எயாவா, 

ற்கு இப்பெயர்‌ 
றியதென்று பொ ள்‌ 
விஷ்ணு புசாணம்‌ முக 
பலவும்‌ பகவானைப்‌ பற்றியவையே: ஆயினும்‌, அவற்றிற்கு பகவத்‌ வீஷயமெல்டுற வழக்‌ 
எக்கும்‌ நிகழவில்லை, திருவாய்மொழி யறபவத்கையே பகவத்‌ விஷயாஅபவமென்றம்‌ 
பகவத்‌ விஷய காலணேஷபமென்றும்‌ வழங்கி வருவது கொண்டே இகன்‌ ஒப்புயர்வற்ற 
பெருமையை யுணரலாம்‌. ஆங்காங்கு விஷ்‌ ணுவாலயங்களில்‌, பகவானுடைய நீருலிதீப்‌ 
புறப்பாடுகளில்‌, ஹீ வைஷ்ணவ கோவ்டியார்‌ திவ்யப்‌ ரபர்‌ தங்களை ஓ.தி வருநிறார்களேஷ்‌ 
பதை அனைவருமறிவர்‌. ஆலை, மற்றைத்‌ திவ்யப்‌ பிரபந்தங்களை வீதிகளில்‌ இ.துவர்களே 
யனறித்‌ ருவாய்மொபமியை ஓதார்கள்‌. இசை வீதிகளில்‌ ஈடம்‌அகொண்டு சொல்லாக? 
தென்னம்‌, பெருமாள்‌ அஸ்தானங்கொண்டு அமர்க்திருக்கும்‌ போதே ஸ்வாமிகள்‌ விந்‌ 
றிருக்து ஸேவிக்கவேணுமென்றும்‌ ஸ்ரீமந்காத முனிகளால்‌ இடப்பட்ட கட்‌ 
தொடங்கி இக்காள்வரை, இது எங்கும்‌ ஏக ரிதியாசப்‌ 
இதலை்‌ இதன்‌ சிறப்பு அறியப்‌ பெறலாகும்‌. 


யாரோ அறியோம்‌, பகவத்‌ விஷயமென்பதற்கு பகவானைப்‌ பற்‌ 


ஸ்ரீ ராமாயணம்‌, ஸ்ரீ பா கவதம்‌, மஹாபாரதம்‌, ஹாவமசம்‌, 


டளை. அக்காள்‌ 
பரிபாலிக்கப்பட்டு வர்றத, 


குமிழ்‌ மொழியில்‌ அகவயமற்ற பிற 


சாட்டினமும்‌ இதன்‌ பொருட்‌ சுவையைக்‌. 
வக்‌ ள்‌ க 
கேட்டுப்‌ பாவசர்களாத, மூலதசையாவது 


கட்அவைப்போமென்று அணிக்௮ு **எங்கனே। 
சோல்லிலும்ன்பம்‌ பயக்குமே'” என்ற திருவாய்மொழி 
கிறபடி, ஒருவா அ சொல்லீ இன்பம்‌ 
கண்டு வருகிறோம்‌. 


யிலேயே அழ்வாசருளிச்‌ செய்திருக்‌! 
காத்து வருகின்‌ றன சென்பதை எ ண்டிசையிலும்‌ | 
திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரங்களைக்‌ கண்டபாடஞ்‌ செய்து, ளியாக்கி 
யானங்களைக்‌ கொண்டு பொருணர்க்து இன்பம்‌ அகாவசென்பத ௮ரிய பெரிய கார்ய 


Ns ‘ . ச ௪ 
பாச்ரமச்கைச்‌ சக்க மாட்ட. 


ம்‌ (ஆ ‘ த த 2 ம 4 5052 
பானம்‌ சசய்து இன்புறவேணுமென்‌ இற 67 / ரவா வினால்‌, இது எழுதப்புகுகன என்‌ 
கசைகளையும்‌, நாவல்களை! ம்‌ 


[௯] 

[அட] . க ப்‌ 

மசுயுடன வாகிப்பது போலவே இனையம்‌ வாசசதி, 
்‌ க ்‌ 7 ்‌ வன்‌ யத 

வதக்க ளிழுப்பொருளின்‌ மலிருக்த விளக்கைக்‌ கண்டு களிக்கப்‌ பெறுவார்களென்பதி 

மதி ஈகம்பிக்கை. 


மாகும்‌. அவவளவு தவா களும்‌, பசவச விஷய ஸாராம்ருதீ | 


்‌ Li . s ௪ . 84 ட 
தற முனனம்‌ ஈம்மாழ்வாரது பெருமையைப்‌ பற்றிச்‌ றிது பேசுவோம. பூழி 


யற£கான்‌ தேன்னாடு முத்துடைத்து” என்ற முதியோர்‌ மொ மியின்படி, முத்து வளத்தை மிரு 
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டையதும்‌, செந்தமிழ்‌ காடென்று இறப்புற்ற ஐம்‌ கள்‌ அர 
ரி பதினெட்டுத இருப்ப இனனைவுண்டய/ தமாஸ்‌ அம்‌ நக்க னிதன்‌ 
யெ புண்ணிய கதிகள்‌ பலவற்றிலும்‌ விஞ்யெ விது 
£ற்தின்‌ கரையிலே, ஆழ்வார்‌ இருஈகரியென வழங்கப்பெற்றவருக்‌ திருக்குருகூரில்‌ 
சபரம்பரையாகத திருமாலடிக்கே தொண்டுபூண்டொழுகுஞ்‌ சிறந்த குலத்திலே வா. 
ர்க்கும்‌ உடைய வுக்கு ன திருக்குமாரராக, வைகாக “விசாகத்தில்‌ ன ௭௭ 
ரழ்வார்‌. இவாக்கு, சடகோபன்‌, பசாங்குசன்‌, வகுளாபரணன்‌. ம௫ழ்மாலை க்ஸ்‌ 
னு, காரிமா றன, முதலான பல இருகாமக்கள்‌ வழக்கும்‌. “ப்ரபந்நஜந கூடஸ்தர்‌' என்பது 
பத்‌ ஒருாமம்‌. இவர து திருவவதாரத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பலர்‌ பல்கவறு சங்கிப்பர்கள்‌. 
சர்ம ஹ்ருதயம்‌ எனனும சிறந்த தாலிலுள்ள வொரு சூர்ணிகையை இங்கெடுத துக்‌ 


டுவோ ம்‌:-- 


டிய நாட்டிலே, கங்கை யமுனை 
ற்ற தாமிரபர்ணி யென்னும்‌ போரு 


“அத்ரி. ஜமதக்க்‌ பங்க்‌ திரத வஸ-நந்தஸுநுவானவனுடைய யுகவர்ணக்ரமாவதாரமோ * 
வ்யாஸாதிவத்‌ ஆவேசமோ ? மூதுவர்‌ கரை கண்டோர்‌ சீரியரிலே ஒருவரோ ? முன்‌ 
னம்‌ கோற்ற அனந்தனமேற்‌ புண்ணியங்கள்‌ பலித்தவரோ ? என்று சங்கிப்பர்கள்‌”" 


என்பதாமது; இதன சுருக்கமான கருத்தாவ த-க்ருதயுகத்தல்‌, அத்ரியும்‌ தமதக்கியமாகிற ப்ரா 
DPA CID பீள்ளையாய்க்‌ கொண்டு சுத்தாத்ரேயனும்‌ பரசு ராமனுமாய்‌, திரேதா 
07 ஐ ்‌ ன ன்‌ = டல்‌ நி 
த்தி க்கான தசரத சக்கரவர்த்திக்குப்‌ பிள்ளையாய்‌; சுவாபர யகத்தில்‌, ராஜ்ய 
1 ்‌ ்‌ அ ர ்‌ டப ஏ ௯ . த ௬ 
ராப்த யில்லாத யத குலததற்‌ பிழந்து, க்ஷத்ரியரில்‌ தண்ணியமும்‌, வைச்ய ப்ராயருமான 
தேவர்க்கும்‌, மேர ஈர்௲ணத்தாலே ஸாக்ஷாத்‌ வைச்யரான ஸ்ரீறக்தசோபர்க்கும்‌ பிள்ளை 
ft ர ்‌ [ A; லு ன்‌ ட . a 
காப்‌, அகவிப்படி கிருதம்‌ முதலிய யுகங்களினடைவே ப்ராஹ்மணாதி வர்ணங்களில்‌ முறையே 
ரித்திவக்த ஸர்வேசீவரன்‌, கான்காவதான கலியுகத்திலே, சான்காவது வருண த்திலே 
ராக வந்து ௮வதரிசதபடி.யோ! என்று சிலர்‌ எண்ணினார்கள்‌. மத்து இட்‌ வென்‌ 
i | தம! ல்‌ » i 7] 6 க / ஞ்‌ 
ற , வேதங்களைப்‌ பகுத தல்‌ முதலிய காரியங்களுக்காக வியாஸர்‌ முதலிய மஹர்ஷிகள்‌ பக்க 
ச பகவான்‌ அவேச தததுபோலே, தமிழ்‌ வேதத்தை வெளியிடுலசற்காக இவா பக்கலில்‌ 
8. நி ழ்‌ ு | ல்‌ ன்‌ 1 த தட ப்‌ ல உடகூ [அப . 2. க 
சலசததபடி யோ; ஏன்னு எண்ணினார்கள்‌. இன்னமுஞ்‌ சலா, இவ்ளிபூதியைத்‌ இருத்‌ 
நித்யஸ ஒரிகளிலொ ுவர்‌ வந்‌ சவத ரித்கபடி யோ ! 


காக எம்பெருமானது கட்டளையி லை 
! அன்றியே, 


னற கரநீனர்கள்‌. வேண! இலர்‌, முக்கரிலே ஒருவர்‌ வக்தவதர்த்தபடியோ 
வததி பவாஃுிகரி லா சவர்‌ வந்கவதரிச்த படி யோ? அல்‌ லது சழ்ச்சொ ன்னவர்களி 
்‌ ருவருமன்‌ நியே, ண்ண ணை தம்மிலெ பல்லாயிரம்‌ பிறவிகளிளிட்டிய நல்வினையின்‌ பய 
ச்‌ இங்கனம்‌ இருக்‌ தின £ருவரோ ! என்று சங்கித்தார்கள்‌. அன்‌ றியே, நிர்ஹேதுக 
எக விசேஷத்தாலே, நத்யஸம்ஸாரியை நித்பல ரியோ டொக்கச்‌ செய்யவல்ல எமபெரு 
28ற ஒரு புண்யவிசேஷம்‌ முழு நேர்க்க ரகப்‌ பலித்து இங்கனம்‌ திருந்தப்‌ சதா வாடு 
எரா! என்றம்‌ சங்‌இத்தார்கள்‌--என்றபடி. ஒருவா! நிர்ணயித்துக்‌ கூறமுடியாமல்‌ இக்க 
்‌ பலவா று சங்நிக்‌ கும்படியான பெருமையாயிற்று இவர த. 

' “சேமங்‌ கருகையோ செய்யதிருப்‌ பாற்கடலோ, நாமம்‌ பராங்குசமோ காரணமோ-- தாமம்‌ 
திளவோ வகுளமோ தோளிரண்டோ நான்கும்‌; உளவோ பேருமா னக்கு 
எம்பெருமான்‌ நனது அவதா ரமாகக்‌ 


“ன்‌ 

அ த்த 

காட்‌ சிகலான பல பாசுரங்கட்கிணங்க, ஆழவாசை ' ஷ்ஷ்‌ 
யாகும்‌. பகவானுசஃ சூப்‌ பல 


ர 
உ  எஸஞதலும்‌ இவரது மிக்க பெருமைக்குப்‌ பொருந்தியதே 
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4 ஸ்ரீராமா நூஜன்‌ 


வாற்றாலும்‌ அடிமை செய்வதையே உறுதொழிலாகக்‌ கொண்ட திருவனக்‌ ச்சை 
சேஷன்‌], பகவானது அவதாரங்கள்‌ தோறும்‌ உடன்வந்து அடிமை செய்வதே 
மாழவாராகிற இப்பெருமானுடைய அவதாரத்திலும்‌, அவன்‌ ஒரு பெரிய க்க 
னமேவந்து தோன்நியிருக்து, ஆழ்வாரான இத்தெய்வக்‌ குழவிமீ.து வெயில்‌ ஷ்‌ 
யன படாதிருக்குமாறு காத்து வந்தனன்‌. வி 
3 


இத்தெய்வ ௭௬, அந்த பொழுதே தொடக்கி, அழுகல்‌. பாலுண்ணுதல்‌ முதலி | 
உலக வியல்‌ ம மின்‌ றியும்‌, வாட்ட மில்லா து பரிபூர்த்தியோ க்குமதீசயத்கைக்‌ ச. டி 
பு ஒன்றுமின்றியும்‌, அபராத உருக்கு தீதைக்‌ கண்டு 
காய தததையர்‌ எம்பெருமான்‌ பக்கலிலே பாரத்தை வைத்திட்டுத்‌ தாம்‌ சிறிதும்‌ கவலை ்‌ 
மல்‌ விலக கின்றனர்‌. இத்தெய்வக்‌ குழவி இருக்குருகூர்ப்‌ பெருமானான பொலிக்து py 
பிரானது இருமுன்பே திருப்புளி மரத்தடியிலே வளர்க்து வாரா கின்றது. கருக்குழிகில்ட 
கும்பொழு,அ ஞானமுடையனவாயிருக்தெ குழந்தைகளை, பிறந்தவுடனே அத்ஞானத்துக்கு 
உள்ளாக்க, அழுதல்‌, ௮ சற்றுதல்‌ முதலியன செய்யும்படி பண்ணிவிடுந்‌ தின்மையதான 
சடமென்னும்‌ வாயு இவரையும்‌ தொடுதற்கு வர; அப்பொழுது இவர்‌ ௮தனை உக்காரத்தால்‌ 
ஒறுத்து ஒட்டி யொழித்ததனால்‌, இவர்க்குச்‌ சடகோபர்‌ என்று திருகாமமாயிற்று, உலக 
கடைக்கு மாறாயிருக்ததனால்‌; மாறனென்றுந்‌ திருகாமமாயிற்று, ஞ்சடகோபனைப்‌ பாடி 
னையோவென கம்பெருமாள்‌ விஞ்சிய வாதரத்தாற்‌ கேட்ப”? என்று பின்புள்ளாருங்‌ கொள்‌ 
டாடும்படி, இவர்‌ திருவரங்கத்தரவணையில்‌ அயி லும்‌ ஈம்பெருமாளால்‌ நம்‌ ஆழ்வார்‌” என்ற 
அபிமானித்‌ து, விசேஷ கடாக்ஷம்‌ செய்யப்பெற்ற, மற்றை யாழ்வார்களனைவரினும்‌ உயர்வு 
பெற்றதனால்‌ “நம்மாழ்வார்‌” என்றே வழங்கப்பட்டு வருதின்றார்‌. 


இவவாழ்வார்‌, பதினா! பிராயமளவும்‌ கண்விழியாமல்‌ மெளன த்தோடிருக்க, அப்‌ 
பொழு.௪ பரமபத நாதனது கியமனத்திலை சேனை முதலியாரென்சிற விஷ்வக்ளோர்‌ 
ஏகாந்தமாக எழுந்தருளி; இவர்க்குச்‌ தருவாமி திருச்சங்கிலச்டுனை செய்து, ஸகல மர்த்ரப்‌ 
பொருள்களையும்‌ உபதேசித்தருளினார்‌. அதனைத்‌ தமன முதற்‌ பிரபந்தமாபெ திருலிருத்தத்‌ 
தில்‌, **பெருங்கேழலார்‌ தம்‌ பேருங்கண்‌ மலர்ப்‌ புண்டரீகம்‌, ஈம்மேலோருங்கே பிறழவைத்தரிவ்வ 
காலம்‌” என்ற பாசுரத்தினால்‌ ஒருவாறு ஸுூசிப்பீத்திருக்கின்றாரென் ற ஸம்பிரதாயம்‌ வல்‌ 
பெரியார்‌ கூறுவர்‌. 


பதினாறு கலைகளும்‌ கிறைந்த சந்திரன்‌ போலப்‌ பதிஹை பருவம்‌ நிரம்ப, 
உறங்காப்புளி நிழலிலே பத்மாஸனங்கொண்டு வீற்றிருந்து, பர தத்துவத்தைத்‌ தியானஞ்‌ 
செய்து ஞான முத்திரை கைக்கொண்டிருக்கு மிவ்வாழ்வாருடைய இருமேனிச்‌ சோதியா 
னஅ, வடகாட்டுத்‌ திருப்பதி யாத்திரை சென்‌ றிருந்த மதுரகவி யாழ்வாபை நெடுந்‌ அரசி 
னின்றுமிழுக்க, அவர்‌ விரைந்து வந்து இவரை யணுஇ, இவரது ஞான பக்தி விரக்திகள்‌ 


சன்க றிந்து மகிழ்ச்‌, இவர்க்கு அத்தாணிச்‌ சேவகராக அமைந்தனர்‌. அவரே க்கா 
அச கரக்கமெனும்‌ கெஞ்சின்‌, ஸ்தானத்திலே மிருந்தனர்‌. ஆழ்வார்‌ தம.து மூன ருவதி கர 
ச ° த ள்‌ +33 ப 
மாயெ பெரிய திருவந்தாதியில்‌ ““யானுமென்னெஞ்சு மிசைந்தழிக்நோம்‌” என்ர. 
““என்னேஞ்சு”” என்ற சோல்லால்‌, அந்த மதுர கவிகளே குறிப்பிடப்‌ பெற்றாரென பதி ம்‌ 
த ன்‌ க க ல ன்‌ ல்‌ ன்‌ . கவதீகி 
சதாயம, பாலும்‌ சாக்கரையும்‌ கலநகாற்போல்‌ இவ்விருவரும்‌ ஒன சேரவே முக்க 


(நிகமிச முற்றிற்று. நாற்றெட்டுக்‌ திருப்பதி யெம்பெருமான்களும்‌ அலகு 
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ல்‌ ரர்க்குக்‌ காட்சி கொடுக்க, அவர்களைச்‌ சேவித்து, அவர்களது திவ்ய குணங்களை யறுப 
த்தி; துப்பாக்‌ ன்ப ப்ரீதி உள்ளடக்காமல்‌ புதகெள்ளமிட்டுப்‌ பெருகத்‌ 
டல்கவே, அதுவே திவ்யப்‌ பிரபந்தங்களாக உருக்கொண்டதாயிற்று த 


ஓதா 
வடமொழியில்‌ ருக்‌ வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌, ஸாம வேதம்‌ என 
ன்று வேதங்களூண்டு; அவையே ஈம்மாழ்வாருடைய இருமுகத்தினின்‌று திருவிருத்தம்‌, 
ச 2ருவாசிரியம்‌) னித திருவந்தாதி, திருவாய்மொழி யென நான்கு திவ்ய க்தி 
டைவே தோன்‌ வேதங்களுட்‌ சிறந்ததும்‌, பகவானது ஸ்வரூபமாகவே யுள்ளது 
மான ஸாம்‌ வேதத்தின்‌ சரிக்‌ பொருளைச்‌ சரமப்‌ பிரபந்தமான திருவாய்மொழியினால்‌ 
gol ளியிட்டருளினா சென்பனு, திருவாய்மொழித்‌ தனியன்களுள்‌ முதலதான “பத்தாம்ருதம்‌ 
லி ஜாாநுமோதாம்‌'' என்றெ ச்லோகத்தில்‌ “ஸஹஸ்ர சாகோபநிஷத்‌ ஸமாகமம்‌'” என்பத 
வெளியாகும்‌. 


ச்‌ நாம்‌ கற்றணரச்‌ தோன றிய சாஸ்த்ரங்கள்‌ எவ்வளவு விபுலமாக இரு ச்காலும்‌, இவற்‌ 
ரினின்‌ ௮! ஜர்த பொருள்களே நாம்‌ அறிய வேண்டியவை என்று மேலையார்‌ முடிவு செய்த 
அந்த ஐக்‌ பொருள்களாவன--பரப்ரம்பஸ்வரூபமும்‌; லீவா த்மாலின த! தன்மையும்‌, 
 மமாதீதிமாவை அடையும்‌ உபாயமும்‌, ௮க்ஙனம்‌ ௮டைதலின்‌ பயலும்‌, அடைதற்கு 
ட உள்ள பிரதிபர்சகமும்‌-- என்பனவாம்‌. இவையே ஸகல வேத சா ஸ்திரங்களிலும்‌ ஸாரமா 
£ச்‌ சொல்லப்பட்டவையாம்‌. திருவாய்‌ மொழியிலும்‌ அவையே சில பாசுரக்களிற்‌ சுருக்க 
மாகவும்‌, பல பாச? ல்களில்‌ விரிவாகவும்‌ தெரிவிக்கப்படுகின்‌றன வென்பது, 

மிக்க இறைநிலையும்‌ மேய்பா முமிர்நிலையும்‌, 

கக்க நேறியும்‌ தடையாகித்‌--தோக்கியலும்‌, 

ஊழ்வீனையம்‌ வாழ்வினையு மோதுங்‌ குருகையர்கோன்‌, 

யாழீனீசை வேதத்‌ தியல்‌ ” 
ன்ற திரிவாய்மொழித்‌ தனியனலைம்‌ விளக்கப்பட்டுள்ளனு. 


'இவ்லாு்வார்‌. ௭ ம்பெருமானது திருவடிகளுக்கு மிகவும்‌ அந்தமங்கராக. இருந்தத 
தல்‌, பெருமா ள அ பா அசை ஸ்ரீ சடகோபன்‌” என்று இவர திருசாமத்சையிட்டு வழங்கப்‌ 
ட்டுவருகன்ற ௪. இல லெ கேஷேச்இரங்களில்‌ மாச்திர மன்‌ றிக்கே, விஷ்ணுவாலயமென று 
ர்‌ பெற்ற ஸகல ஸ்தலகங்களிலும்‌ ஏக ரீதியாகக்‌ காண்கின்றமையாலும்‌, நம்மாழ்வாருடைய 

கோவில்‌ காண்க திடைக்காகாதலா லும்‌. இவ்வாழ்வாரு 


சராதனமில்லா த விஷ்ணு 
௪ ்‌ ௫ டி 1] ர ) ர்‌ - , 
பெருமை நீண்ட காலமா கவே உலகமெலாம்‌ பசலியுள்ளேே ன்‌ பத அறியற்பாலது. 


மொழி யாயிரத்தை ய. துபவிப்பதி பலவகையாக 


கொண்டு, அறுபவிக்கலாம்‌; ஒவ்வோரடி யாக 
அவ்வ_தபவல்கள்‌ 


. . த்‌ ச ை ௪ 
நாற: பதிகங்கள்‌ கொண்ட தருவாய்‌ 
மயும்‌. ஒவ்வொரு சொல்லையுமெடுச அக 


ிபவிக்கலா ம்‌; ஒவ்வொரு செய்யுளாக ௮ நுபளககலாம்‌. ஷு ஆலை, 
! ப உ டப ன்‌ | 
செல்லவேண்டியலையாகும. ராம்‌ மிக ளிரிவாக எழுதி வெள்‌ 


மையைக்‌ கொண்டும்‌, பேரின்‌ பமே வடி வெடுதீத பூர்வாசார்ய 
வங்களை நிகழ்த்தலாம்‌. ஓவ்வொரு பதிகத 
செய்யப்‌ பரூமநுபவம்‌ 


ல ட காலம்‌ இடையறாத 
பட்டுள்ள திவ்யார்த்த திபிகையு 
பொக்யானங்களைக்‌ கொண்டும்‌ அத்தகைய ௮௮ 


“J - . கு ௬ * ன்‌ ட்ட ்‌ 
டையவம்‌-பிரமேயச்தை விளக்கும்‌ முகத்தால்‌, இப்போது நாம்‌ 
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6 ஸ்ரீராமா றுஜன்‌ 


ன கினைக்கறோம்‌. ஆசார்ய சகொமணியான A 
மாமுனிகள்‌ அருளிய திவ்விய நூல்களிலே, திருவாய்மோழி பர்க்க யென்பதொன்‌ 
இதற்கு சிகரான மூல்‌ இதுகாறும்‌ இவ்வுலகின்‌ ன ன ணா” கனகு பதித, 
இுடையவும்‌ ஸாரமான பொருளே ஒவ்வொ ர வெண்‌ டது ளு ன ல்‌ அ: அஷ 
மூலமாகக்‌ கொண்ட இக்கட்டுரை தொடர்நது வரும. ணட அல்‌. அப முற்றிற்று, 


சஸிகர்களுக்கு மிகவும்‌ பயன்படுமெ 


இருவாய்மொழியின்‌ முதற்பதிகம்‌ “உயர்வற வுயர்நல டட அள்ளி என்று தொடத்‌: 
குவது; இஃது எம்பெருமானுடைய பமததுவததை மூர்லிக்கத்‌ தான்றியது, “பகவத்‌. 

கொண்டு தெரிந்து கொள்வது * கட்கூடாகக்கண்டி 
தெரிக்து கொள்ளக்கூடிய விஷயமன்ற; அ.தமானத்தா மறிந்து கொள்வகொன்‌ த்து, 
கேவலம்‌ சாஸ்த்ரல்களின லேயே தெரிந்து கொள்ள தத்தக்கதாறெ.அ. இந்தீரியல்களூ்கு! 
எட்டாத விஷயங்களில்‌ சாஸ்திரமே பிரமாணமென்பத அன்திகர்சனான வைதகரகள்‌ அறு. 
இடிட்ட விஷயம்‌; இதனையே ஆழ்வாரும்‌ இப்பதிகத்தில்‌ (7) *சுடர்மிகு சுருதியள்‌ நிவ 
யுண்ட சுரன்‌--உளன்‌* என்பதனால்‌ தெரிவித்தருளினர்‌. அதாவஅ, தேசு பொலித்த வேதன்‌ | 
களினால்‌ அறியப்படுபவன்‌ எம்பெருமான்‌ என்றபடி. அவகனம்‌ வே தங்களினால்‌ அறியக்‌ 
கூடியதான பகவானது பரத்திவம்‌ இப்பதிகத்தல்‌ பல விசேஷங்களையிட்டு சிரூபிக்கப்‌ 
பட்டிருக்னெறது. “உயர்வற வுயர்‌ கல முடையவன்‌”? என்பது இிருவாய்மொழிகி்‌ 
தொடக்கம்‌, இதற்குமேல்‌ உயர்த்தியுள்ளதென்ற சொல்ல முடியாதபடி கிரவூகமாக 
உயர்ந்த ஈற்குணங்களை யுடையவன்‌--என்‌ பது இதன்‌ பொருள்‌. பகவானை நிர்க்குண ப்ரம்மம்‌ 
என்று கொள்வர்‌ ஒரு சாரார்‌; உப கிஷத்துக்களில்‌ சிலவிடங்களில்‌ பரப்ரம்மத்தை சிர்க்‌ 
குணமென்றும்‌, மற்றும்‌ பலவிடங்களில்‌ அனந்த கல்யாண குணநிதியாயிருப்பதாகவும்‌ ஒதி 
யிருக்கிறது. இரண்டையும்‌ ஸமக்வயப்படுத்த வேண்டுமல்லவா ? பரம ப்ராமாணிகமான 
வேதமானது, தவறாகவோ ஒன்றேடொன்று முசண்பட்டதாகலோ பேசமாட்டா தன்றே, 
முசண்படப்‌ பேசியிருப்பதபோல்‌ தோன்றினால்‌, விரோத லேசமுமில்லா தபடி மப்‌ 
படுத்துவதே சாஸ்த்ரங்கள்‌ வல்லார்களின்‌ பணி. அப்படி ஸமரஸப்‌ படுத்து மிடத்தீல்‌, 


பராத்பரன்‌' என்பதை நாம்‌ எது 


சிர்க்குணமென்கிற வேகங்கள்‌ தீயகுண மொன்றுமில்லாமையைச்‌ சொன்னதாக முடியும்‌. 
இதுவே பரம வைதிகர்களின்‌ கொள்கை. இதை, ஆழ்வாரருளிச்‌ செயல்‌ கொண்டறீர்தே 
ஸ்ரீ ராமாநுஜர்‌ தமது ஸ்ரீ பாஷ்யம்‌ முதலான நூல்களில்‌ ஸகுண ப்சம்ம ஸ்தாபனம்‌ செய்த 
வைத்தார்‌. பகவானை அடியோடு ஒப்புக்கொள்ளா தவர்களைக்‌ காட்டி லும்‌ அவனை யொப்புக்‌ 
கொள்பவர்கள்‌ மேம்பட்டவர்களெனினும்‌, ஒப்புக்கொள்ளப்படுகிற பகவாலுக்கு குள 
மில்லை விக்ரஹமில்லை விபூதியில்லை யென்பவர்கள்‌ பகவானை ஒப்புக்‌ கொள்ளாமலிருப்பதே 
நன்றென்று ஸங்கல்ப ஸூர்யோ தயத் தில்‌ வேதாந்த தேசிகர்‌ எழுதியுள்ளார்‌, குணமுடைலம்‌, 
ஸிபூதியுடைமை, விக்ரஹமுடைமை ஆய முன்றையும்‌ ஆழ்வார்‌ முதற்‌ பாட்டி லேயே தடம்‌ 
படுத்துகிறார்‌. ள்‌ 


பகவான்‌ நற்குணக்களுக்கு இருப்பிடமானவன்‌ என்கிற நூற்கொள்கையை டச்‌ 
லடி. யிலேயே திடப்படுத்‌ தரர்‌. இதனால்‌, எம்பெருமான்‌ தனது இருக்குணங்களைக்காடர்‌ 
ஆழ்வாரை வசப்படுத்திக்‌ கொண்டனனென்பது விளங்கும்‌. இங்கே, கம்பூருவர்சள்‌ 9” 
ஆராய்ச்சி செய்வ துண்டு; ௭ ம்பெருமானிட த்தில்‌ திருக்குணங்களைக்‌ கண்டு ஈடுபடூவதி 76 
ததா? அஃது அடியாகவல்லாமல்‌ இயற்கையாகவே ஈடுபடுவது இறெந்ததா ? என்று. ௭௭7 


A 
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இ திருவாய்மொழி: நூற்றத்தாதி விளக்கம்‌ ர 


4 ்தார்சனென்னில்‌, குணக்களைக்கண்டு ஈடுபடுவதிற காட்டிலும்‌, 'ஈமக்கு வாய்த்த 
7 பசி ற கொண்டு இயற்கையாகவே ஈடுபடுவது தான்‌ சிறர்ததென்‌.று, இல்கனே முடிவு 
௫ காரணமென்ன வெனில்‌; குணங்களைக்‌ கண்டு ஈடுபடுவதென்ற௮ வைத்தி 
ஷ்‌ குனமில்லையென்று ஒரு கால்‌ மருண்டு நிற்கும்போது ஈடுபடாமல்‌ கிற்க 
இட ரும்‌ ஒரு மனைவி தன்‌ கணவனிடத்தில்‌ ஈடுபடுவது, (இவன்‌ ஈமக்கென்மி வாய்த்த 
என்ற்‌ காரணத்தினாலே யல்லது, அழகுடைமை அன்புடைமை, அறிவுடைமை 
அப்படிக்‌ கொண்டால்‌, அக்குணக்களில்லா தீ 
எம்பெருமான்‌ 


திருக்‌ 


2, 
எனி 


2 போன்ற குணங்‌ காசணமாகவன்றே; 
்‌.. மனவேற்றுமை கொண்டிருக்க வேண்டிவருமன்றோ. ௮ஃதேபோல, 
70 தாம்‌ அடிமைப்படுவ.து இயல்வாகவேயொழிய, அப்பெருமா னிடத்துள்ள 

சீர்வசன பூடணத்தில்‌ இது பரக்கப்‌ பேசப்பட்டிராக்கன்ற அ: 


தி ; பத்தியல்ல வென்௮. 
சக்க, இங்கு ஆழ்வார்‌. இருக்குணங்களுக்குத்‌ தோற்றுத்‌ தாம்‌ ஈடுபட்டமையை 
மிற்‌ சாட்டுகிராரென்று சொல்லத்‌ ககுமோவென்று ஒரு சங்கை கோன்றும்‌. 

: சேண்மின்‌; ஆழ்வார்‌, எம்பெருமான்‌ திறத்தில்‌ இயல்வரகவே தாம்‌ ஈடுபட்டவர்‌ 
தைப்‌ பலவிடங்களிற்‌ காட்டியுள்ளார்‌; அவற்றுள்‌ ஐரிடமே இங்குக்‌ காட்டுகிறோம்‌. 
டூ 15--5) *கடியன்‌ கொடியன்‌ நெடிய மால்‌ உலகங்கொண்ட வடியன ; அறிவருமேனி 
ன்‌; லுல்‌ கொடிய வென்னெஞ்சமவனென்றே இடக்குமெல்லே!* என்பது ஒறு 
ஏம்‌ எம்பெருமானிடத்து ஆழ்வார்‌ தமக்குண்டான ஈடுபாடானது குணங்கண்டன் அ, 

ப்ரயுக்தமானதே என்பது இப்பாட்டில்‌ நன்கு காட்டப்பட்டிருக்கின்‌ றது. ஆழ்வார்‌ 
டான நிலையில்‌ கின்று பேசுற பாசுரமிது; தோழியை நோக்கிச்‌ சொல்லுகிறது. 
எவள்‌ தலைமகளுக்கு எம்பெருமானிடத்்‌.து நிகழ்கின்ற அன்பைத்‌ தணிக்க வேணு 
ன்ற கருதி, (அம்மா! உனது அன்பிற்கு இலக்கான தலைவன்‌ நற்குணம்‌ வாய்ந்தவகை 
ந்தாள்‌ 8 ஈன்றாக அன்பு செலுத்தலாம்‌; ௮ர்தோ அவன்‌ குணசாலியல்லனே; குணஹீஈ 
தரே: அவனிடத்து நீ காதல்‌ கொள்ளத்தகுமோ?? என்றாளாம்‌; அது கேட்ட தலைவி, 

[தி அன்பன்‌ குணஹீஈனல்லன்‌, குணசாலியே” என்று நிரூபிக்கவேண்டி யிருக்க, அகை 
ட தோழி! எனது கணவன்‌ குணஹிகனென்பதை நான்‌ தெரிர்து கொண்டவளவு நீ 
நத கொண்டாயல்லை; அவன ௮ குணமின்மையை உன்னிலும்‌ மிக அதிகமாகவே நான்‌ 
த கொண்டிருக்கிறேன்‌ காண்‌, எம்பெருமானுக்குக்‌ குணஹாநி சொல்லும்போதும்‌, 

சொல்லவேணுமேயல்லது ரீ சொல்லலாகூமோ ? அவனையும்‌ என்னையும்‌ கூட்டி வைத்‌ 

யன்றோ உன்‌ பணி; அவனோடு உள்கலந்து பரிமாறினவள்‌ கானேயல்லது நீ 

4 ; அவனிடத்துள்ளது நன்மையோ தீமையோ எதுவானாலும்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்த 
உனக்குத்‌ தெரிய ப்ரஸக்‌ இயில்லை்யே; ஆகையாலே, அவனத குணக்கேடுதன்னையும்‌ 
லட சான்‌ சொல்ல நீ கேளாய்‌”. என்று (7டிகையிட்டுக்கொண்டு, (கடியன்‌ கொடியன்‌ 
“6 உலகக்கொண்ட வடி. யன அறிவருமேனி மாயத்தன்‌'! என்று இரண்டடிகளால்‌ 
ந குணக்கேட்டைக்‌ கூறினாள்‌. இப்படிப்பட்ட குணக்‌ கேடுகளைக்‌ கோடிக்கணக்கா 
௫ ரர்‌ என்க... சொல்லவல்லேன்‌! சோழி! இலை உன்ளுதும்‌ 
ரய த! என்ரான்‌, இசத்கென்‌ மறு இட்டுப்‌ ண்ட ண்டு லன போக்கா தக்‌ த்த 
கத்‌ அசகேட்ட சோழியானக்‌, சம்சா! இப்பூ அவனை கனக 
டம வைத்தா அவனிடத்து நீ அன்பு பூண்டிருக்கன்றனை! பேகையோ நீ? 

' அதறகுத்‌ தலைவி சொல்லுறொள்‌, ''ஆதிலும்‌ கொடிய வென்னெஞ்சம்‌ அவ 
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னென்றே டக்குமெல்லே”' என்று. “தோழி! என்னுடைய இதுக உலகன்படியன்றே 
லோக விலக்ூஷணமாயன்றே எனது நெஞ்சருப்பஅ. ன்‌ ட குணக்கேடு 
கண்டு சைகீழ்வதும்‌ சாட்டாரிபடியாலிருக்கு, குணக்கேசொனே பதிகினைக்கு உறுப்பாக 
வன்றோ எனக்கிருப்பது'” என்றாள்‌. ' இங்கனே சொல்வதன்‌ உகர யாதெனில; 
எம்பெருமானிடத்‌.து குணக்கேடு இருப்பதாகச்‌ பண்ட்‌ ரஷ அலி  குணங்கண்டு 
ஈடுபட்டமை இல்லை, ஸ்வரூப ப்ராப்தமாகவே ஈடுபட்ட வித்தனை என்பதேயாம்‌. 


இதுவே தூற்கொள்கையாயினும்‌, இருவாய்மொ ழி சொடங்கும்போதே யாகத்‌ 


வுயர்‌ நலமுடையவன்‌ * என்ற குணமுடைமை கூறி, அக்குணங்கர்கஞுத தோற்றுத்‌ தாம்‌ 


ஈடுபட்டதாகத தெரிவிப்பதிலும்‌ தவறு யா மில்லை. இயற்கையாகவே ஈடுபட்டலிடத்இல்‌ 


குணமுடைமையும்‌ கூடிலை, பொற்றாமரைப்‌ பூவிற்குப்‌ பரிமளமும்‌ பொலிந்ததாகுமன்றே, 
ஸ்ரீராமாயண த்தல்‌ இளைய பெருமாள்‌ (லக்ஷ்மணன்‌) திருவடியோடே (அனுமனுடன்‌) அந 
மைப்பற்றிச்‌ சொல்லிக்கொள்ளும்போ அ “அஹமஸ்யாவரோ ப்பன்‌ குணைர்‌ தாஸ்யமுபாகத:” 
என்றோர்‌; பெருமாளுடைய (ஸ்ரீராமமிரானுடைய] இருவுள்ள த்தினால்‌; பஷ அவர்க்கு 
உடன்‌ பிறக்தவனாகறேன்‌; என்னுடைய கருத்தினால்‌ குணாக்கட்டுதி. தோற்று அவர்க்கு 
அடிமைப்பட்டவன்‌ யான்‌--என்‌ பது இதன்‌ பொருள்‌. குணங்களுக்குத தோற்று ஈடுபடுவத 
னால்‌, ஸ்வரூப ப்ரயுக்தமான அடிமைக்கு யாதொரு குறையும்‌ வாசாதென்க. 


ஸ்ரீ ராமபிரானுடைய வசவாஸ ஸமயத்திலே, சித்திர கூடம்‌ கடந்த பிறகு, அத்ரி 
பகவானுடைய ஆச்‌ரமத்தில்‌ பெருமாள்‌ எழுந்தருளி, மாமுனிவசை அனுவர்த்தித்திருந்த 
பின்பு, அம்முனிவரது தேவியான அசஸூயையை ஸீதாபிராட்டி. அுவர்த்தித்திருக்கற 
வளவிலே, ௮வ்வசகஸுூயையானவள்‌ ஸீதையை கோக்க, *உற்றாரையும்‌ செல்வத்தையும்‌ 
விட்டுப்‌ பெருமாள்‌ பின்னே காட்டுக்கு வந்த வித, தைவ யோகச்தாலே உமக்கு நன்றாகக்‌ 
கூடிற்று; ஈகரத்திலிருக்குலுமாம, கா ட்டிலிருக்கிலுமாம்‌, பெண்டிர்க்குத தெய்வம்‌ பர்த்தாவே. 
நீர்‌ இப்படியே எப்போதும்‌ பெருமாள்‌ விஷயத்திலே அகூலித்திருக்சக்‌ கடவிர்‌' என்று 
சொல்ல, ஸீதை வெட்கமடைந்து கவிழ்தலை யிட்டிருக்து சொல்லுகருள்‌--* மாமீ! 
எனக்குப்‌ பெருமாளிடத்தில்‌ அ அராகம்‌ ஸ்வரூபமா கவே உண்டானசேயொழிய, அவரு 
டைய குணங்களைக்‌ கண்டன்ன; ஆனால்‌, அவர்தாம்‌ குணங்களிற திறக்‌ தவராகையா0), 
என்னுடைய அனுராகத்திற்கு அக்குணங்களையே ஹேதுவாக காட்டார்‌ நினைப்பா; எப்‌ 
போதாவது அவர்‌ குணஹினசாக இருப்பாரானால்‌, அப்போது “என்னுடைய அஅராக்சீ 
தற்குக்‌ குணம்‌ காரணமல்ல வென்பதைப்‌ பாருங்கள்‌” என்று நான்‌ உண்மையை யெடுத்கிக்‌ 
காட்டமுடியும்‌ அப்படி. ஒரு நொடி ப்பொழுதும்‌ காட்ட முடியாதபடி. அவர எப்போதிம்‌ 
குணக்கடலாகவே மிருப்பதால, கான்‌ அவர்‌ திறத்து இருக்குமிருப்பை உள்ளபடி நிரூ 
துக்காட்ட அவகாசம்‌ பெறுகின்‌ லேன்‌” என்று. இசனாலும்‌, எம்பெருமான்‌ தீறத்சி 
அடிமைபுகுவது ஸ்வரூப ப்ராப்தமென்றும்‌, அனாலும்‌ திருக்கல்யாண குணச்கள்‌ ச்‌ 
பெருமானோடு நித்யளம்பந்தம்‌ பெற்றிருக்கையாலே ௮வ்வடி மை குணப்சயுக்தமாக?? 
தேறுநெதென்றும்‌ அறிகம்‌. . 


பாசுரத்தில்‌ “நலமுடையவன்‌?” என்றுள்ளது. குணங்களுக்கு நலமென அ பொது 
த்‌ ப்ரத டால்‌ னிடத்து விளங்குதெ குணம்‌ எதுவானாலும்‌, ௮து சலமாகத்தாளி 2] 
மென்று கொள்க, உலகில்‌ சிலவற்றை நற்குணமென்‌ ற! தாம்‌ வழங்குகிறோம்‌ 
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திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி விளக்கம்‌ 9 i 
சசனலென்னில்‌, எம்பெருவானிடத்தில்‌ குணமென்று காணப்பட்டதனாலேயே 
உலகன்‌ ஒருவ. எதும்‌ சொல்லவேண்டுமா தல்‌, குணமுடைமையைக்‌ 
டு சொல்லவேண்டும்‌; எம்பெருமானிடத்திலோவென்னில்‌ அங்கன மன்ற; எம்பெரு 
்‌ (நிலிருப்பசன குணங்களுக்கு ஏற்றம்‌ ! 

நுக்குணங்களுள்‌ 5௫ குணத்தைப்பற்தி தைத்திரிய உபகிஷத்து (ஆனர்‌, சவல்லி 
துமொ௫ பகுதியில்‌] சொல்கப்புருர்‌.௮, அத படுமெ பாடு மிக வியக்கத்தக்கது; 
ற இங்குச்‌ சிறிது பேசுவோம்‌; எம்பெருமானது ஆனந்தமென்றெ ஒரு குணத்தை 
ணிக்க இழிந்த அவ்வுபநிஷத்தான அ, “யுவா ஸ்யாத்‌ ஸாது யுவாத்யாயக: " 
கல்பனை பண்ணிக்கொண்டு செல்லுகின்றது; (அதாவது); ஒரு 
ஸகல சாள்த்ரங்களையம்‌ ஒன்னு 


ல யெளவன பருவத்திலுள்ள வன்‌; 
சோம்பலின்றி எல்லாக்‌ கா ரியக்களையும்‌ 


டப 2 பைட அசை: 
ப ப பவை. பட 


பிறர்க்கும்‌ ஒஅவீப்பவன ; சோர்வு, 


கத்‌ செய்பவன்‌ ; தேஹததிலும்‌ மனத்திலும்‌ திடமுள்ளவன்‌; இவ்வளவும்‌ வாய்ந்தா 3 
சித்நிரனாப்‌ இருந்தாற்‌ பயனில்லையே: அப்படி. யன்‌ நிச்‌ செல்வமெல்லாம்‌ நிறைத்த 
ம்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தியாளும்படியான ஒப்புயர்வற்ற விபலமும்‌ 


உடலம்‌ முழுவசையு 
இப்படிப்பட்ட அதிசயங்கள்‌ ஒரு 8 


நய்்தவன்‌. & | 
வ்டாகக்கூடிய ஆனந்தத்தை முன்னேயெடுத்து 
டையவர்களாக மனுஷ்ய கக்க 


மான அனர்தமு 
தூறு பக்கு அதிகமான ஆனந்தமுடையவர்களாக 


னிதனுக்கு மல்கியிருக்கால, ௮வ லுக்கு 
்‌, க்காட்டி, அதைவீட மூறு ம _ங்கு 
5 | 
ர்வர்களென்ற வருப்பைக்‌ கூறி, அவர்‌ 
ரு 3 க்கி 
௦ சுவரு துவா களை க்கூற, 


திகமான ஆனர்சமுள்ளவர்களாஃப 
க ல்லிக்கொண்டு சென்று, முடிவிலே பிரமனைச்‌ சொல்லி, அவனுடைய அனந்கத்சை 
1 தூறுபக்கு அதிகமான அனந்தமுடைய த! சொல்லப்பராதீகி, 
பூப்ரஹ்மத்தின்‌ ஆனந்தத்தை இவ்வளவு மட்டம்‌ 


ட்டு, “யதோ வாசோ கி 


06 4 
பில வகுப்ப்னசைச்‌ 


பரப்‌ சஸ்மம்‌ என்று 
ல: ள்‌ ்‌ 
கவா சொல்லிளி கிறது?” என்‌,று குறைப 
- சந்தே எ ஜம்‌ ரூ.3 ட்ட சூ 
வாத்த்கதெ ௪ னற்படி, பறுபடியும கத நாக்கு தருபபுச தன. 
(மனிதர்‌ தொடக்கப்‌ பீ:மனளவன 
நிறுத்சப்பட்ட பிரமனை, மனிதனுடைய ஸ்கானத்த 
ஈக்க்சொண்டுவகத்து, பழைய 


்‌ ட்டில்‌ 
“re சேபாபா 


சொல்லிக்கொண்டுவம் த 


(அதாவ த) கபே 
இசையில்‌, சடையான ஸ்தான சதல 
யாக்கி, அங்கிராக்‌ து அனர்தததை தாறு மடங்காகப்‌ பெ 
படியே பீரமனளவும்‌ கூறிவக்‌து., ய அனக்தசை சலிட தூற மட 
பசப்ரஹ்மம்‌ அதிலும்‌ பொருத்தம்‌ 
தழ்கோக்கித்‌ திரும்புகிறதா ம. இப்படி 
அந்த அனந்த குணத்தை எல்லை கண்டு மட த்து, 
கூரத்தாழ்வான்‌, 
ணார்க்து உரைச்தருளி 
ரனது, மற்றுமுள்ள எல்‌ 
கள்‌. ஆக அப்படிப்பட்ட 
எம்பெருமானை, ஆழ்வார்‌ 
ரெடரால்‌ குநிப்பிட்டதி 


்‌ A 
அந்த பிரமனுடை. 
ட அனக்தமுடைய தி என்று சொல்லப்பராத்தி) டல்‌ பத 
்‌ 3.௨. கூ. . ு । 1) n ம 
ரது, மீண்டும முன பால சல இற்றைக்கு 
பட்டா முகலான 


மிருக்கின் ரர்‌ 


சழ்ர்து கொண்டி ருக்கிறே தன்னும்‌, 
{ ற்றுப்புள்ளி யிட்டபாடி ல்லையென்௮ம்‌, 
ராசிரிய்கள்‌ உபநிஷத்தின்‌ கருத்தை உள்ளபடியு 
எ. அனந்த குணமொன்றைப்பற்றி இங்கனம்‌ கூறியத 
கணககளுக்கும்‌ உபலக்தணம்‌ என்று மருளிச்செய்திருக்கிறார்‌ 
ந்ப்புர்வில்லாத அனந்த கல்யாண குணங்களையுடையளை 


u,..- க 
& ப்‌ : ப 7௩ ர ரய 
வத வுயர்தலமுடையவன்‌ என்று சுருக்கமான சோர 
x 


ஆள வந்தார்‌; 


லாக்‌ 


நித சாதுரியம்‌, 
இனி, இசன: 1 ; லிப்போ மயர்வற மதரல மருளினன்‌”! 
அ , இசண்டாமடிய்‌ ற சென்று அன ட அவதான்‌ எட... ட்‌ 
ராக்கு ணங்கள்‌ ல சாத 


கல க்‌்‌ அ ர்‌ 
சனா] முசலடியிலே பொதுப்படக்‌ குறிப்பிடப்பட்ட தி 


௩ 
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ஸ்ரீராமா நுஜன்‌ 


தோர்‌ திருக்குணம்‌ இக்குக்‌ கூறப்படுகின்றது. அதாவது, அருள்‌ என்பத, , உலகமெக்கூட 
ஏம்‌ பருமான த அருளையே எதிர்பார்ததிருக்ன்றது. ஆனால்‌, உலகர்களின்‌ வாஞ்சை ப. 
வகைப்பட்ட தாதலால்‌, ஒவ்வொருவர்‌ ஒவ்வொன்றை விரும்பி, அதற்குரிய அருளைப்‌ ப 
வர்‌. விரும்பப்படும்‌ பொருள்களுள்‌ ஞானமும்‌, பக்தியுமே மிகச்‌ சிறந்‌ தனலாமும்‌, இ 
இரண்டலுள்‌ எதேனுமொன்று வாய்ந்தாலும்‌ அதுவே ஸ்வயம்‌ ஆனா தறாபம்‌; அதற்கு மேந்‌ 
ங்ட்ட ஆனந்தமே கிடையாது. அப்படிப்பட்ட மிகவுயர்த்த பொருளை எம்பெருமான்‌ 28%. 
அந்தரங்க பக்தர்களுக்கே அருள்‌ செய்யுமியல்வினனாதலால்‌, அத்தகைய பக்தர்களுள்‌ இட 
ரான நம்மாழ்வார்க்கு அதை அருள்‌ செய்தானாயிற்று, 
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[மயர்வு அற மதிநலம்‌ அருளினன்‌] மயர்வு என்று அஜ்ஞான த்திற்குப்‌ பெயர்‌, அஜ்ஞா 
னத்தில்‌ கான்கு வகைகள்‌ உண்டு. 1, ஒரு விஷயத்தைப்பற்றி அடியோடு ஞானமே உஷ்‌ 
டாகாமை. 2. ஞானமுண்டாட, அது நிச்சய ரூபமாக வல்லாமல்‌, ஸக்தேஹ ரூபமாக 
இருத்தல்‌. 8. ஸக்தேஹ ரூபமா கவுமல்லா மல்‌ விபரீத சிச்சயமசககேயிருத்தல்‌, 4, உண்டான 
ஞானம்‌ மறைந்து போதலாதிற மறப்பு. ஆக இர்‌ நான்கும்‌ அஜ்ஞான த்தின்‌ வகைகள்‌, 
இவற்றுக்கு ஒர்‌ உதாரணம்‌ காட்டுவோம்‌. 
கேட்டிருந்கான்‌; அனால்‌ அதன்‌ பொருளை அவன்‌ அறியான்‌; அதன்‌ பொருள்‌ இன்ன 
தென்றே தெரிந்‌ துகொள்ளப்பெருத நிலைமை முதல்‌ வகை. ஒருவன்‌ அச்சொல்லின்‌ 
பொருளைக்‌ கேட்டிருந்தான்‌ ; அனால்‌ நிச்சயமான அறிவு இல்லை; லவணமென்றால்‌ உப்பே, 
பருப்போ! என்று ஐயுற்றிருக்கிறான்‌; அந்த நிலைமை இரண்டாம்‌ வகை, ஒருவன்‌, லவணம்‌ 
எனறால்‌ கடுகு என்று விபரீத நிச்சயத்சோடு இருக்கிறான்‌, அர்த நிலைமை மூன்றாம்‌ வகை, 
ஒருவன்‌, ஸசேஹ்மோ, விபரிக நிச்சய மோ ௪ அவுமின்‌ நி, முன்பு கரஹித்திருந்த பொருளை 
அறவே பறக்தெ. மிகிரான்‌; அந்த நிலைமை நான்காம்‌ வகை, ௮௧, இக்நான்கு விதமான 
அஜ்ஞான:மம்‌ தொடராத்பா அம்லார்க்கு எம்பெருமானுடைய அருள்‌ வாய்த்ததென்க, 

“மதிநலம்‌' என்றவிட த்து, “மதியையும்‌ கலத்தையும்‌?' என்று இமண்டாகக்கொஷ்டு 
உரை செய்வர்‌ லெ அசிரியர்கள்‌; ஞானத்தையும்‌ 
கும்‌. இப்படியல்லாமல்‌, ப.இ நலம்‌ 
உருக்கொ ண்ட ஞநானச்தை 


வேற: என இரண்ட 


லவணம்‌ என்கிற சொல்லை ஒருவன்‌ 


பக்தியையும்‌ அருள்‌ செய்தானென்றதா 
என்பதை (நலம்‌ மதி) என மொழி மாற்றி, பக்தியாக 
யருளினன்‌ என்பாருமுளர்‌, இப்போது, ஞானம்‌ வேழ, பக்தி 
ல்லாமல்‌, ஞானமுண்டாகும்போதே அது பக்தி ரபமாகவே உண்டான 
தாகச்‌ சொல்லுறத. இல பொருள்கள்‌, முளை 
அண்டே; அசபோல, உணர்வு முளைக்கும்போே 
மானது சிறந்த அரு 


ப , ச உ ்‌ 
க்கும்போதே வயிசம்‌ பற்றி முளைப்ப 

க பக்தியின்‌ வடிவாக முளைப்பது எம்பேரு 
ளின்‌ கா ர்யமாகும்‌. 


இனஞார்க்கு அருளினன்‌ என்ற சொல்லப்படவில்லை யிங்கு, மேலே (1-7-4) “மயர்‌ 
வற என்மனக்தே மன்னினன்‌ தன்னை”? 
தமக்கு அருளினதாகச்‌ சொல்லுவதுதான்‌ ஏற்கும்‌, 
என்று ஏன்‌ கூறவில்லை யென்று கேள்வி எழும்‌. 
எம்பெருமானுடைய அருளைப்‌ பெறுவதற்‌ 
தம்மைக்‌ கண்டிலராகலா ல்‌] ட 


என்றருளிச்‌ செய்‌ திருப்பதற்குச்‌ சேர, ஆழ்வார்‌ 
அப்படி யானால்‌, “ஏனக்கருளினன்‌ 

இதற்கு அசாரியர்கள்‌ கூறுவதாலதி 

கு முன்பு, தாமுளராக நினைத்‌ திலா தவராதீலாா, 

எனக்கு” என்ற கூறிற்றிலா்‌ என்ற. 

உலகில்‌ உதாசர்களிடத்து யாசகர்‌ வந்து பலகால்‌ இரக்க அவர்கள்‌ அருள்‌ செய்லசி 

£ முண்டு; அழ்வார்க்‌ 


ரூ செய்தது அப்படியோ? என்னில்‌: இங்கு சர 


ச 
ூ. 


எம்பெருமான்‌ அருள்‌ 
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மத்‌ தனாலோசைபடுத்த தயிரரவம்‌. 1] 


ஹே.தவும்‌ சொல்லாமையாலே, தம்‌ அலையில்‌ கினைலின்றியே யிருச்‌ச) எம்பெரு 
ப்‌ வத்து தன பேறாக அருள்செய்தானென்னுமிடம்‌ தெரிவிக்கப்பட்டதாகறது, 
நீ்‌ டி வேண்டுகோளுக்கோ, ிர்ப்பக்தத்‌இிற்கோ - ப்து்றிக்கொறிப்வசான அறல்‌ 
ந எதிர்த்தலையில்‌ அபேளைஆயின்‌ றியே யிருக்கக்‌ கொடுத்தமை சொல்லிற்று, 
/ ழ்கனம்‌; பட்ச 
றன்ன) அப்படிப்பட்டவனல்லன ; நித்யஸ-ூரிகளும்‌ முக்தர்களுமான பெருக்திரளை 
த்‌ வுடையவன்‌ என்றெது மூன்றாமடி [ அயர்வறுமமரர்கள திபதி] என்று. மயர்வு' 
சொன்னபொருள்‌ “அயர்வு! என்கிறவிதற்கும்‌ ஏற்கும்‌. சுவர்க்கத்திலுள்ள 


தானாகவே வந்து ௮ருளினவன்‌, தன்னருள்‌ கொள்வாரில்லாத வொரு 


நட 
p ச்‌ ௬. சு . 

து தலானார்க்கும்‌ அமரர்களென்னும்‌ பெயர்‌ உண்டானாலும்‌, இங்கு அவர்கள்‌ 
ப்பலெதீற்கச்‌ தகுதியில்லை; “அயர்வு அறம்‌! என்றெ அடைமொழி (ளிசேஷணம்‌) 
சளக்கு ணங்காசன்றோே. அகவே, ஸ்ரீ வைகுண் டமென்கிற திருராட்டிலுள்ள நித்ய 
கணையும்‌, மூக்சாசமாக்களையுமே இக்குக்‌ கொள்ளவேணும்‌. சித்பளூிரிகள்‌ பக்கலிலே 
ன்‌ ஸம்பந்தம்‌ ஒர நாளுக்கடையாது, ஏனெனில்‌, ஸம்ஸார நிலத்தில்‌ ஒருபோதும்‌ 
களான ஸேகாபதியாழ்வான்‌, திருவனந்தாழ்வான்‌, கருடாழ்வான்‌ முதலான 


டாதீவ க்‌ 
ளே தீத்பஸரிகளேனபபடுதலால, அனனவாகளுக்கு அஜ்ஞானத்தின்‌ ஸம்பர்த கத 
்‌ இருக்கர தகுதியில்லை யன்றோ. இனி, ஸம்ஸார நிலத்தில்‌ பலகால்‌ பிறப்பதும்‌ இறப்ப 


றிருந்த, பகவத்‌ பாகவத ஆசார்ய கடாக்ஷ விசேஷல்களாலே அக்த மாயப்பத்று 

ரச்‌ இருராடு புகுந்தவர்களே முக்கர்சளெனப்படுதலால்‌, அவர்களுக்கு என்றைக்குமே 
$ானமில்லை யென்னப்‌ போகா அ அஃது இருர்து கழிக்தவர்கள்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌, 
நா மயர்வற்றவர்களென்றெது. அக, அயர்ளின்‌ தொடர்பு ஒருபோ மில்லா தவர்க | 
ம்‌, அதி இருக்தி! கழிக்தவர்களூமான கிச்யமுச்தர்களை ஒரு காடா கவுடைய எம்பெருமான்‌, 
எருள்‌ கொள்வா ரில்லாசவன்‌ போல வந்து தமக்கருள்‌ செய்தானென்ற சிறந்தசொரு 
 லிசேஷத்ைக்‌ கூறி அன்னவன து அடமடியைத்‌ தொழுது உழ்ஜீலிக்குமான தம்‌ தீரு 
ர்எச்தற்கு உரைத்தாசாயிற்று. 

இப்பதிகத்தில்‌ மேலுள்ள பாசுரக்களெல்லாம்‌ எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூபகுண்‌ 
பூதி சேஷ்டி தங்களை வேதங்களில்‌ உபநிஷத்‌ அக்களில்‌ ] கூறிய கட்டளையிலே விவரிப்பன 
தான்சண்டு உயர்வேத கேர்‌ கொண்டு 


(*) 


தலால்‌ ॥ உயர்வே பரன்படியை புள்ளசெல்லாம்‌ 
ஊத்து என்றருளிச்‌ ே சய்சாமாயி றற. டக்க 


மத்திலோசையபடுத்த தயிரரவர்‌. 


இக்கனே மகுட மிட்டு ரு வியாஸ்‌ மெழுதக்‌ கு. த ஹலமுண்டாயிற் ௮. இதை 
ள்டு பகுதியாக எழு தனேம்‌. மு தற்‌ பகுதி நமது அம்ருதலஹரீ பதரிளை யில்‌ (நெ, 172ல்‌) 
களிப்டப்பட்டது. பிற்பகுதி இங்கு வெளியிடப்படுகி,ற.து, யிரம்‌ பெண்னும்‌ 2௦ 
D 54 மென்றும்‌ ஸ்வாபதேசார்‌ த்தமென்றும்‌ ௯ றப்படுகின்‌ற உள்ளுறை பொருள்‌ இங்கு 
தநப்படுகின்‌ றது. * காசும்‌ பிறப்பு: கலச லப்பக்‌ கை போத்து வச ஈஅங்குழலாய்ச்சி 
மத்தனலோசைபடுத்த தயி / வ பே ட்டிலையோ * என்னுமளவும்‌ ஒரு வாக்கியமா தல்ரல்‌ 
6 பத்திற்கு விசேஷார் த்தம்‌ செரிவிக்சலா றது. இதில்‌ ஆச்சீயர்‌ என்றது முன்னம்‌ 
, “ளபபடவேண்டும. இச்‌ சொல்லீனால்‌ யார்‌ விவகஷிதர்‌ களென்பசைக்‌ (2 ண்மின, 

ளெழுக்தருளும்போதெல்லாம்‌ சவருமல்‌ 


ரு வாமி தம்முடைய வீதியில்‌ பெருமா 
அவர பெரமாள புறப்‌ 


க்காட்‌ க்‌ கல்‌ 
ட்‌ பழம முதலான உபஹாரம னமாப்பிப்பது வழக்கம, 
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ஸ்ரீ ராமா நுஜன்‌ 


பாட்டுத்‌ தினத்தை முன்னாடியே தெரிந்துகொண்டு உபஹாரம்‌ ஸித்தப்படுத்தி வைப்பர்‌, ஒரு 
காள்‌,இரவில்‌ திடீரென்று பெருமாள்‌ வீதியி லெழுர்தருளிவிட்டார்‌. அப்போது உபஹார 
மொன்றும்‌ ஸித்தமாக இல்லாமையால்‌ ஆமா௩கவியான அவர பெருமாளருகே வந்து 
2 ப 
* ம.தாகமஹவ ரஹ அரஹிணீ வ ம 
4௦ ஜெய2ஹி ஹவடெ வாருஷொ.ததாய | 
சூூஷீமவா2நய நாஹர.தலாநஹாய 
தாஹ) உ கெஹ மொ ய ॥ * 
என்னு மிர்தச்லோகத்தை விண்ணப்பஞ்செய்து ௮ஞ்ஜலி பண்ணினாராம்‌. (இதன்‌ பொருளா 
வ௫:) பிரானே! நீயோ ரத்நாகரத்தை இருப்பிடமாக வுடையை; உனது தேவியாரோ 
ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்ரீமஹாலக்ஷ்மி; ஆகவே அவாப்த ஸமஸ்தகாமனான ஏனக்கு நாயினேன்‌ ஸமர்ப்‌ 
பிக்கத்தக்கது என்னவுளது? எதுவுமில்லை. உனக்கு இல்லா ததொன்றையன்றோ நான்‌ 
ஸமர்ப்பிக்கவேணும்‌. உன்னுடைய உள்ளத்தைத்‌ இருவாய்ப்பாடிப்‌ பெண்டுகள்‌ கொள்ளை 
கொண்டு போய்விட்டதனால்‌ உனக்கு மனஸ்ளென்கிற வொரு வஸ்‌.துதான்‌ இல்லையாயிற்று; 
உனக்கில்லாததை ஸமர்ப்பிக்கவேணுமென்றாசைகொண்ட கான்‌ மகஸ்ஸையே ஸமரப்பீக்கி 
றேன்‌-— என்பதாம்‌, கோபிகள்‌ பகவானுடைய மனத்துக்கு இனியவர்கள்‌ என்பது தேறிறறு, 
* அணியாச்சியர்‌ சிந்தையுள்‌ குழகனார்‌ * என்ற நாச்சியார்‌ இருமொழியை இங்கு ஒருவாறு 
நினைக்கலாம்‌. எம்பெருமானுக்கு மகோஹார்களான வ்யக்திகளே இக்கு ஆச்சியர்‌ என்ற 
சொல்லினால்‌ விவசுிதர்களெனக்‌ கொள்க. இவர்கள்‌ “வாசகறங்குழல்‌” என்னு வீசேவிக்சப்‌ 
பட்டுள்ளார்கள்‌. வாசனைப்‌ பண்டங்களில்‌ கமழ்கின்ற தலையை யுடையவர்கள்‌ என்றபடி. 
தலைக்கு ஏற்றம்‌ எதனாலெனனில்‌; வணக்கத்தினால்‌. * சதினொ யக்வண்ககதி ச சன்று 
களே. வணங்காமுடி. மன்னர்களாக இராமல்‌ * னி வெல்டன்‌ அழ ண்ணு மஸ 
ணு கிட * என்கிறபடி.யே வணக்கமே வடி.வெடுத்திருப்பவர்கள்‌ ணன்‌ டல 
(வாசம்‌ என்று வாசனைப்‌ பண்டங்களைச்‌ சொல்லுகிறது. அவற்றால்‌ பரிமளிச்கின்ற சய 
முடையவர்களேென்னக.,) இங்கு வாசனைப்‌ பண்டமாக விவகஷிதம்‌ எ துவென்னில்‌, பலவகைப்‌ 
பட்ட சாஸ்தரங்களில்‌ நிரம்பிய ஞானமேயா கும்‌. அவ்வள்வு. ஞானம்‌. படை ன்ன 


யிருக்கால்‌ *ந நமேயம்‌* என்ற ராவணனை யொத்திருப்பர்கள்‌. பரிபூர்ண ஜ்ஞானசாலிகளே 
விஈயளம்பக்கர்சளா யிருப்பர்களாதலால்‌ அத்தகைய மஹானசனை வாசநறங்குழலாச்சீயர்‌ 
என்றதாயிற்று. இவர்கள்‌ லோகோற்ஸ்வனா த்தமாக இசண்டுவகையான கர ரியங்களைச்‌ 
~~ க ச ்‌்‌ சூ . ச . 6 s ம த்‌ 2 ன்‌ | 
செய்அ போருவர்கள்‌, (1) பிற்பட்ட வாகளூக்கும்‌ பயன்படு படி சிறந்த நால்சளைத்‌ தமது 


கையினால்‌ எழுதிலைப்பர்கள்‌. (2; வேதமணம்‌ சமமும்‌ ஸ்ரீஸுக்திகளை சம்பீபமான தருமி 


டற்றேசை விளங்கும்படி உபதேசத்துப்‌ போ௱வர்கள்‌. இவற்றுள்‌ மந்தன காரியத்தை 
ர்‌ ( ட) க்‌ அ (1 த 
காசும்‌ பிறப்பும்‌ கலகலப்பக்‌ கைபோச்து* என்பதனால்‌ தெரிவித்து, பிந்தின காரியத்தை! 


* மத்தினலோசைபநதெத வென்பகனல்‌ செரிவிக்கன்றாளாண்டாள்‌. (இதை விவரிப்போம்‌;) 


காச, பிறப்பு என்ற சொற்கள்‌ அபரண விசேஷங்களைத்‌ தெரிவிப்பன. அச்மகுண! 

களையே பூஷணமென்கிற.து, “சமமும்‌ தமமும்‌ ஆத்ம குணங்களில்‌ ப்ரதாநம்‌”? என்ற ஸ்ரீவசர 

» ௪ . » க . » டி ட (அ A 

பூஷண இிவ்யஸூக்தியின்படி இவ்ளிரண்டு சிறர்த குணங்களே இங்கு பூஷணமாகச்‌ சொல்‌ 
2 2 

ல்‌ ட்ப பத்து ஸ்‌ தன்ன ரளின 
லப்பட்டன. கை பேர்த்து என்றது கையினாலெழுதி என்றபடி. மஹான்கள்‌ எ முதியறா 

திவ்ய க்ரந்தங்களில்‌ சமதமாரி ஆத்ம பூஜணங்கள்‌ கலகலவென்று ஒலி செய்து நிற்கும்‌என** 


பி 
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ரன்களும்‌ சமதம மைபகசாகளாயிருக்து, கற்பவர்களையும்‌ அட்படிப்பட்ட 


தள்‌ க்‌ ௯ ட oe i 
ர்‌ ல்லவர்களென்பது பரம தாற்பரியம்‌. 


க்கவ 
*மத்தினாலோசைபடூத்த தயிரரவம்‌* என்றதன்‌ உட்பொருள்‌ கேளீர்‌. *மூன்று 


ந 
னது 4 
ட நளி நி துக்‌ கடைந்து வெண்ணெய்‌ ச ச ்‌ i 
ஓ தமிரை றைதஅ அ வெணணெய்‌ திரட்டுமாபோலே மூன்றுவேதத்திலும்‌ 
ழ்‌ ரத்தையு மெடுத்தஅ* என்னு பிள்ளை லோகாசார்யர்‌ முமுக்ஷ-ஈப்படியிலருளிச்செய்‌ 
அதி இங்கு நினைவுக்கு வரவேணும்‌. அசார்யஸ-க்தி ஸுுதாகிதியில்‌ ஆழ்ந்தவர்களுச்சூ 
கு வந்தே தீரும்‌. “மததினால்‌' என்றவிடத்து *மறைப்பாற்‌ கடலைத்‌ திருகா வின்‌ 
Eos கடைந்து * என்ற பிள்ளைப்பெருமாள்‌ பாசுரம்‌ நினைவுக்கு வரவேணும்‌. தங்கள்‌ 
சத்த ஸகல வேத ஸாரார்த்தங்களையும்‌ கம்பீரமாக அருளிச்செய்யுமவர்களின்‌ திரு 
a ருசையைக்‌ கேட்டிலையோ ? என்றதாயிற்று, நம்பிள்ளை தனியன்‌ அமைத்திருக்கும்‌ 
ட காண்மின்‌-* பர்கத்னு கெகழாவ சவாரியை வெஉர௰ ஹாமாஐ] த வா உமத! 
“ர வல * என்று. வேதார்த்த ஸாமாநிற அமுத வெள்ளத்சையே பொழிவராம்‌ 
லூ, அவருடைய திவ்ய ஸ்‌ இகளைக்‌ கேட்கப்பெறவேணுமென்று வூரறொ௮_மம்‌ 
ர்னினபடி-- இது ஸம்சகிப்தமாகத்‌ தெரிவித்த விசேஷார்க்க மென்று. கொள்க. *்‌ 


சந்தர செலுத்தியவர்கள்‌. 
1. ஸஹீஆசால்‌ சேஷாச்சாரியர்‌, (Aிvocate", திருவல்லிக்கேணி, 
2, 1, K. ஸ்ரீனிலாஸ ஐயங்கார்‌, ஜவுளிக்கடை, கும்பகோணம்‌. 
3. 0. இருஷ்ண சாமி, நுங்கம்பாக்கம்‌, மகராஸ்‌, 
4, VV. 8. வெங்கடாச்சாரியர்‌, பாளையம்கோட்டை. | 
5. %. 37. Raghavachar, (அடிடர்‌), வேலூர்‌. 
6. T.A. கிருஷ்ணமாச்சாரியர்‌, (அடிடர்‌) வேலூர்‌. 
7. காஞ்ச்பூணசெட்டி, (செவ்வாபேட்டை), சேலம்‌. 
0. திருமாணிக்குழி லஃூமிகாராயண செட்டியார்‌, 4, நா. 
9. மி.லக்ஷ்மீசாசாயணசெட்டி, (அலர்தூர்‌), மதராஸ்‌. 
10. A. கண்ணசாமிப்பிள்ளை, விருத்தாசலம்‌. 
11. N. சப்பராயப்பிள்ளை, 1. கிருகாங்கன்‌. 


12. A. ஸ்ரீநிவாஸன்‌, 1. சுகர்‌, மதராஸ்‌. 

்‌ 18. த்‌. திருமலை ஐயங்கார்‌, (வேப்பேரி), மதராஸ்‌. 

14, MR. சேஷாத்ரி ஐயங்கார்‌, (மண்ணடி), மதராஸ்‌. 

14. N. வேணுகோபால காய்க்கர்‌, (Advocate), சகசாத்திரிபேட்டை. மதராஸ்‌, 
| 16. R. திருவேங்கடசாமி ஐயங்கார்‌, (எக்மோர்‌), மதராஸ்‌. 

| த i ன பாலப்பிள்‌ ற கு. பூனிழுக்கூர்‌. ன்‌ 

| ற காச்சாரியர்‌, (A« 200810), செல்கற்பட்டு. 

. 9. - அிழ்வார ஐ்யங்கா. ரோல்‌ 


| ol ட்‌ “ra நாயுடு) பண்ருட்‌ ட ணட 
9. ன்‌ படு ஜயங்கார, அலியும்‌ மஸ்த்‌ h, 
i 99. \ பர்பி ட்ட்ஷ்டஹ்‌ ஓயலகாா, கடலின்‌ 
ர 5 ' தீரிவொவன்‌, M. க்‌ நிற, பொன்னேரி. 
த, ச தீயமூர்த்தி ஸ்வாமி, குவாலியர்‌, 
1] ப ப றுவேங்கடாச்சாரியா ர்‌,கடலார்‌, 
ஆ, ப பிராஐலு சாயுடு, திருவாரூர்‌, 
ட 2, -பயவேதாக்த ப்சகடன சபை, மதுரை, 


உ. (0 க ச ரதத ச 
“லவ, எம்பார்‌ சடகோபாசாரியர்‌, மல்லியம்‌. 
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ட 


REDD DES DNED AES DES DES DEANE AT TI, 
ஸ்ரீ: 
வடநாட்டுத்‌ திருப்பதி யாத்திரை விளம்பரம்‌. 


A 


ரூ. 


(காஞ்சீ 0. 8. அண்ணங்கராசாரியருடைய அறிக்கை.) 


அடியேனுடைய வாழ்நாளில்‌ இதுவரை வடராட்டுத்‌ திருப்பதி யாத்திரையை 
இருபத்தோரு தடவை செய்திருக்கிறேன்‌. பதரிகாச்ரமம்‌ வரையிற்சேன்று ஸேலித்து 
வந்தது மூன்று தடவை மட்டும்‌. ஹரித்வார "ஹ்ருஷ்கேசாந்தமாகச்‌ சேன்று ஸேலித்‌ 
தது இருபத்தோரு பர்யாயம்‌. இடையில்‌ மூன்று வருஷ காலமாகச்‌ சேன்று ஸேவிக்தப்‌ 
பெறாதது பேரிய குறையாகவே யுள்ளத; 
அக்குறை தீர 12--6--58 தேதியில்‌ வட 
நாட்டு யாத்திரை பறப்பட எம்பேருமானத 
நியமனத்தை யடியோற்றி நிச்சமித்திருக்‌ 
கிறது. ரைல்‌ மூலமாகவே யாத்திரை நடை 
பேறும்‌. ஆனால்‌ ரைலில்‌ சிரமமிஜ்லாக 
படிக்குச்‌ சில ஸேளகரியங்களைச்‌ செய்த 
கோள்ள ஏற்பாடு ௩டைபேறும்‌. இந்த 
யாத்திரையில்‌ அந்வயிக்க உத்ஸாஹமுள்ள 
பக்தர்கள்‌ ௩மக்குத்‌ தேரிவித்துக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. இந்த யாத்திரையில்‌ வடக்கே யள்ள 
க்ஷேத்ர தீர்த்தங்களில்‌ ஒன்றும்‌ வீட 
படாது. பஞ்சத்வாரகைகளும்‌, கயா, காச்‌, 
பிரயாகை, சித்ரகூடம்‌, அயோத்யா, கைமீ 
சாரணியம்‌, ஹரித்வாரம்‌, பதரிகாச்ரமம்‌, 
மதுராப்ருந்தாவனம்‌, புஷ்கரம்‌, உஜ்ஜயினி, 
பஞ்சவடி முதவிய ஸகல கேஷூத்ரங்சளும்‌ 
ஸேலிக்க ப்ராப்தமாகும்‌. மஹா நகா்‌ 
களும்‌ காணலாகும்‌. ஸாளக்ராம மோன்று 
து ( ரால்‌ டிக்கேட்‌ சேலவுகளுக்கோ ஸாப்பாட்டுச்‌ சேலவகளுக்சோ 
யார்டத்திலும்‌ சேலுத்தாமல்‌ அவாவர்கள்‌ தாங்களே கையில்‌ வைத்துக்கோண்டம்‌ 


தான்‌ விடுபடும்‌, 


STA EAR ETD ED ED AD ம ௮௮ ௮௦% ED CAE AEA 


ணம்‌, சேய்த கோள்ளலாம்‌. ஸ்தலவஸ திகள்‌ முதலான ஸகல ஸெளகரியங்களும்‌ | 
சேய்து கொடுப்பது கம்முடையபணி. இதைப்பற்றின விசேஷங்களைத்‌ சேர்ந்த 
கோளள வீருப்பமுடையவர்கள்‌ நமக்குக்‌ கடித மேழுதிக்‌ கொள்ளலாம்‌. ்‌ 
டட்டன்‌ இப்படிக்கு, 
3, P. B. அண்ணங்கரரசாரியர்‌, 
! சின்ன காஞ்ச்பாம்‌. 
EEDA IES DED IED DED IED EDAD IEIIESN 
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ஸ்ரீரஸ்‌ அ. 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 
ஸ்ரீ தேசிக ஸஹஸ்ரநாம விமர்சம்‌, 
்ரீசாஞ்‌ச ப்ரதிவா திபயங்கரம்‌. அண்ணங்கராசாரியர்‌.) 


ஹி மலா மாரறொ ௭ஷொ.கஈரர 
ஸ்ரீ ண்ண ஷாத்‌ தவஹஹஸஹ_மா£கர.தீ | 
கயிகர-௧) ஹவுயலொ $௦ வி2மம-22வ.கா।யா ஹாயா | 


Tn 


ப நூன்முகம்‌--உத்தேச்ய நிரூபணம்‌. 


ல்‌ வேதாந்த தேசிகன்‌ அஷ்டோத்திர ஸஹஸ்ரகாமம்‌'' என்றொரு சிறு 
ஈமீப காலத்தில்‌ அசட்டு வெளியிடப்பட்டு, பத்ரிகையில்‌ விமர்சத்‌ 
அதனால்‌ இந்த விமர்சம்‌ வெளியிட ப்ராப்தமாகிறது, 


1, 4ஸ்ரீதாப்பு 
சம்‌ ஒரு பக்தரால்‌ 4 
நரக ஈமமிட மனுப்பப்படட௮: 
தோஷங்களை உளள படி. பபப ன்ற நிரபணம்‌ செய்வதுதான்‌ விமர்சமென்ப.து. 
ரய ஸார்வபெளமரான ஸ்ரீமர்கிகமாம்த மஹா தேகெனுடைய திவ்யகுணாுநுபவரூபமா 
(தோன்றியது இப்புததகமா-எ ன்பதே இதன்‌ குஸகீர்த்தனமாகும்‌, பலவகை லிபாயா 
கள்‌ இதில்‌ புகுக்திருக்கன்‌ றன வென்று ப்ராமாணிக ளஜ்ஐக ஹ்ருதயங்கமமாக நிரூபிக்க 
டுவது! அவரஜநீயமா திற, குற்றங்களை நற்றமாகக்‌ கொள்வதோ, எடுத்துக்‌ கூறாமலிருப்‌ 
தா மிகச்‌ சிறர்த குணமேயாயினும்‌ இதற்கு விஷ.யரியமமுண்டு; ஸகல விஷயங்களிலும்‌ 
ச குணத்தைப்‌ பூர்வாசாரியர்களும்‌ மேற்கொண்ட தலல்‌. பமாணுஜலொஷெள ஸயொ 
வற உஜுக்ஷெலாவி வெற? | மிரஹா ரவ). வ-ஐவ-1௦ வற௦ கணெொ 
ஏதி.” என்றபடி வா ததீப்பது சில விஷயங்களுக்கே தகும்‌. தவறுகளைத்‌ தவறென்று 
த்தக்காட்டுவது உலக மன! மையின்‌ பொருட்டே யாகுமென்பதில்‌ ஐயமில்லை. குற்றமற்ற 
லா மாச்சரியத்தனலோ குற்றமிருப்பதாகக்‌ கூலி 

நிந்தநிய ப்ரவ்மாத்தியை நாம்‌ ஒருநாளும்‌ கனளிலு 
ஸம்பத்தோக்திகளோ கண்ணில்பட்டால்‌ 
கர்முடைய பணி யென்‌ 


ந A . . 

களிலும்‌ கேவலம்‌ ௮ள-கயையினாே 
சீரான திந்தீக்கத்தக்ச தா குய்‌ . அத்தகைய 
ரூ ்‌ 

இது ம, ளத்யத்திற்கு மாறு விஷயங்களோ | 
நற ஸர்வளம்ப்ர திபர்க பரமான ப்சளைக்‌ கொண்டு கிரஸிப்பஅ 


சபராமாணிக வுலகம்‌ பெரும்பாலு மற கதளள அ, 


யை விலக்குதல்‌. 
ய நாம்‌ விமர்சிக்கப்‌ புகுந்த! 
தேகெத்வேஷத்தினால்‌ அவத 
ம்‌ பிசகு. தேசிக 


ச ல்‌ - 
_— பிறருடைய வீபர இபத்தி _—— ° 
விஷயமான ஸ்துதி ச்ருதி 


ர்‌. 
3 பரக்ருதம ஸ்ரீ தேசிகன்‌ 
( இந்த விமாச 


1} 
ன & ற A ன்‌ 
க அவதாரிகை யிடுவதைக காணும்‌ இலர்‌ 
A ம்ப | ன்‌ ்‌ க ‘ ௪ ்‌ 
ம்‌ இம என்று வீ ரீத க்ரஹ்ணம பண்ணவுக்கூடும்‌- 
தில - தட றி | ல்லும்‌ பகலும்‌ 
தீய்யளா5க்‌இகளையெல்லாம்‌ ைபரிஷ்க்முதமாக வெளியிடுவதும்‌, அல்லும்‌ 74 
ட்‌ . ற (4 நப ்‌ 
ப்‌ ட . ட்‌ த்‌ ய நிச்சலும்‌ 
© வியாக்கயானங்களையே யெழுதவதிம்‌, அரத திவ்ய ஓக்திகலைஃ ௭ ௮ 
*பதுப்‌ 4 . . ட்‌ ஸ்துதி நால்களை பியலற௮வதி 
வச நமும செய்வ தம, தேசிகன்‌ விஷயமான கன்‌ 


4 
அது [15 கல! 


௬ 
சற்றுக்‌ 
ப டு 


$ 
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2 ஸ்ரீராமா நுஜன்‌ 


மான கைங்கரியங்களே போது போக்கான கம்மைப்பற்தி, இவற்றில்‌ எகதேசமும்‌ செட்‌ 
இல்லாத பிறா்‌ எங்கனே நினைத்தாலும்‌ அதனால கஈமக்கு இடு ஹானியுமில்லை, எமக்கு 
மாந்தர்‌ பழிக்கில்‌ புகழ்‌* என்ற அமுதனாராடைஃ! ஸ்ரீஸ-க்தியையே அ.நுஸந்‌இத்‌ த, சிற்ப 


ரீம்‌, 


ப்ரக்ருகவிமர்சத்‌ தின்‌ ஆவச்யகதை. —— 

3. பகவத்‌ பாஷ்யகாரருடைய சரித்திர மெழுஅவதாக ஒருவர்‌ முன்வர்‌ 
பாஷ்யகாரர்‌ ஆளவக்தார்க்கு ஸ்ரீ பாஷ்ய ப்ரவசாம்‌ செய்தருளினார்‌" என்டெழுிவைச்க 
இதனால்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யகாரர்க்கு அதிசயம்‌ விளைறெதென்றே வைத்‌அக்கொண்டா அம்‌ அத்து, 
இர்த்தனமென்று கொண்டு ப்ராமாணிகர்கள்‌ அதனை மஅக்கவே டை அதம்‌ சந அஅகெணஷ்டு 
அவரை பரஷ்யகாரச்பெருமையைப்‌ பொருதவரென்றோ பாஷ்யகாரத்வேஷி யென்றே 
விவே௫கள்‌ வசைகூறார்‌. ஹத), யதார்த்த வக்தாவென்று உகந்திடுவர்கள்‌, இதே 
ரீ.தியை ப்ரக்ருதத்திலும்‌ கொள்வது. நாம்‌ நிரூபிக்கும்‌ விஷயங்களில்‌ ஆர்ஜவ முள்ளதா] 
இல்லையா ? என்பதை மட்டும்‌ தடஸ்தர்கள்‌ பரிசீலிப்பார்களாக, 


க பீ 


_— ப்ரக்ருதவிமர்ச லக்ஷயங்கள்‌ மூன்௮ பகுதிகளென்‌ னுதல்‌ — 


4, இப்போது நம்முடைய விமாசத்திறகு இலக்கான புத்தகத்தில்‌ மூன்று பகுதிகள்‌ 
உள்ளன; (1) முகவுரை என்ப அ (28 பக்கங்கள்‌ கொண்ட) முதற்பகுதி; (2) ஸ்ரீமக்ரிகமாக்‌; 
மஹா தேசிக நாமாஷ்டோத்தர சதநாமாவளி: என்பது (16 பக்கல்‌ கொண்டது) இரண்டாம்‌ 
பகுதி. (8) ஸ்ரீ தேசிக ஸஹஸ்ர நாமாவளி யென்பது (16 பக்கங்‌ கொண்ட த) மூன்றும்‌ ப$, 
இவற்றுள்‌ முதற்பகுதியா யெ தமிழ்ப்பகுதியை யெழுதியவர்‌ அஸ்மத்‌ பாம ஸுஹ்ருர்மணி 
யான ஸ்ரீமதுபயவே, திருக்குடர்தைகண்ண னென்றெ ஸ்ரீநிவாஸ ராகவாசாரியர்‌_என்று 
காண்கிறது. இதை நாம்‌ சிறிதும்‌ ஈம்புகின்றிலோம்‌. கூடியமட்டில்‌ நிரூபகரென்று கொள்‌ 
ளத்தக்கவரும்‌, ஈகம்முடைய ஸகல க்ரந்த ப்ருந்தங்களையும்‌ கண்டபாடம்‌ செய்‌ தீருப்பவரும்‌, 
வீண்வம்பு விஷயங்களில்‌ தலையிட்டுத்‌ தாபங்கொள்ளமாட்டாதவருமான அவர்‌ இஃது எழுத 
யமிருக்கமாட்டாரென்றே நமது உறுதி, வாக்யரசறைகள்‌ ஸம்ப்ரதாய க்ரந்தங்களில்‌ பரிசய 
மும்‌ ப்ரவேசமுமில்லா தவருடையனவாகக்‌ காண்பது கொண்டும்‌ இங்ஙனே நிச்சயிக்கலா8ி 
2௮. வலஸ்துஸ்திதியை எம்பெருமானே அறியவேணும்‌. அது எழுதின வ்யக்தி ஆராயீலு 
மாகுக. அதில்‌ உகந்து கொள்ளக்கூடிய சொற்களும்‌ பொருள்களும்‌ அ இஸ்வல்பம்‌. ஸ்து 


TR எட்ட 


லதருஷ்டியில்‌ தேசிகன்‌ வைபவத்தில்‌ தத்பர மானதென்‌ அகொண்டு உகக்கலாம்‌. அதிலிருர்தி | 


இப்போ அ சில விஷயங்களையும்‌, இர்‌.நாலின்‌ முடிவில்‌ சில விஷயங்களையும்‌ விமர்சிப்போம்‌. 


பரக்ருதவிமர்சத்தின்‌ ஜீவநாடி யுரைத்தல்‌. ---- 
ச ்‌ த்‌ 
2. "ஸ்ரீ தேசிகனுடைய ஆரார்யத்வ பூர்கதியைக்கண்டு ஸ்ரீ பிள்ளை லோகாசார்‌்‌ 
ரும்‌ ஸ்ரீ பாஷியத்கை அஇகரிக்து ஸ்வாமி விஷயமான * ரொன்று தூப்புலென்கற தனீயல்‌ 
யம்‌ ஸாதித்தார்‌"” என்னு (பக்கம்‌ 18ல்‌) இவர்கள்‌ எழுதியிருப்பது அலம்பத்தமும்‌ அப்ராமானி 
கமும்‌ ஆகாரமற்ற அமாம்‌ என்று நிரூபிப்பது இக்க தா நாலுக்கு ஜீவகாடியா 
விசாரத்தை நாம்‌ பிற ரூ எடுத்றுக்‌ 


தவ” 1, . ன்‌ ல்‌ ட ்‌ ம்‌] ர ர கரி; 
ணிகக்வழும்‌ எததமைகது என்பதை முன்னம்‌ நிரூபித்துவிட்டா ல்‌ மிக நன்று எனல்‌ 


கூட்டனி ரூ ௬ க த ட 
முன்னம்‌ பா துவானுா சல்‌ வ்மர சங்களைச 0 சய்லறேம்‌ 


னு. அரச 


கொள்வோம்‌, எ முதன வுடைய யோகயரை! 
பப + Np என்‌ 


| 
ப்‌ 


] 
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ஸ்ரீ தேசிக ஸஹஸ்ர நாம விமர்சம்‌ 8 
க அஷ்டோத்திர மென்பது அஸம்பத்தமென்‌ னுதல்‌. ---- 


ந. இப்புத்தகத்தின்‌ மேலிலும்‌ உள்ளிலும்‌ கொட்டை யெழுத்தால்‌ அஷ்டோத்திர 
ம்ம்‌ என்று பதிப்பித்திருக்கன்‌ றது. “அஷ்டோத்தர? என்னும்‌ ஸம்ஸ்க்ருத சப்த 
எதி தமிழில்‌ (அஷ்டோத்தி 1) எனறாவத ற்கு ஒரு உபபத்திபும்‌ இடையாது, பரிஹாஸ்யமு 
ற்‌, பாதீரமு, யாத, ஸ்தோத்ரம்‌, ஸூத்ரம்‌ இச்யாதிசளான சொற்களைப்‌ பாத்திரம்‌, 
ஆரை ஸ்தோத்திரம்‌, ஸ9த்திரம்‌ என்று பதப்பிக்கறார்களென்பதைக்‌ கண்ட இவர்கள்‌ 
ஏம்‌ என்பதை உத்திரம்‌ என்று பதிப்பிக்கவேணுமெனக்‌ கொண்டார்களர்தோ, நாம்‌ 
| தம்‌ விலயங்களினால்‌ பொ மக்களும்‌ உபகாரம்‌ பெறுவது வழக்கமாசலால்‌ அத்தகைய 
பூரம்‌ இர்துலினாஓம்‌ பெரி அமுண்டாகும்‌, ப்ரக்ருதத்தில்‌ கேண்மின்‌. நன்னூல்‌ பதவிய 
த்வடமொழி ஜிகாரம்ப தி இரண்டு சூத்திரங்களுண்டு; அவற்றுள்‌ இரண்டாவது சூத்திரம்‌ 
்‌ $தியல்காலை யரலக்கு இகரமும்‌'' என்று தொடங்குவதாம்‌. இது ஸம்யுக்தாக்ஷர த்தைப்‌ 
பறி வித. ஸம்ஸ்க்ருதத்தில்‌ ய, ர, ல. என்னு மெழுத்துக்களோடே. ஸம்யுக்தமாஇிறவிடத்‌ 
[27 பின்னின்ற அந்த யகர ரகர லகரங்கட்கு முன்னே இகரம்‌ வருமென்று இதனால்‌ சொல்‌ 
(ந்த. பாக்யம்‌ என்ற வடசொல்‌ சுமிழில்‌ பாக்கியமென்றாகும்‌; காத்ரம்‌ என்ற வடசொல்‌ 
ஜிழில்‌ காத்திரமெனறாகு।! ; சுக்லம்‌ என்ற வடசொல்‌ தமிழில்‌ சுக்கிலமென்றாகும்‌. இக்கனே 
ஏம்‌ வருவது இத்தகைய ஸம்‌ரக்தாக்ூரள்தலங்களில்மட்டுமே. உத்தரம்‌ என்கிற வட 
க்கில்‌ தகா? ரேபங்கள்‌ ஸம்யுக்தமாக இல்லை. தகாரத்தோடு தகாரம்‌ எம்புக்தமாக இருக்‌ 
நீதேயொழிய தகாரத்திற்கும்‌ ரேபத்திற்கும ஸம்யுக்தத்வமில்லை, எதீரம்‌, பத்ரம்‌, சித்ரம்‌ 
ரள்பனபோல்‌ உத்தரம்‌ என்று (வடமொழியில்‌) சொல்வடி.வமிருந்தால்‌ அது தமிழில்‌ உத்திர 
ஐ்ன்ருகும்‌, உத்தரம்‌ என்றே வடமொழியிலுள்ளதான இச்சொல்‌ உத்திரமென்று விகாரப்‌ 
முவதற்கு உபபத்திலேசமும்‌ கிடையா அ, வேங்கடாசாரியர்‌ என்பதை வெங்கிடாசாரியர்‌ 
॥ள்ற எழுதுவதோடொக்குமிது. அந்த ௮ஸம்பத்தத்தையும்‌ இப்‌ புச்சகத்திலேயே காண 
எம்‌; (பக்கம்‌ 4ல்‌) இரு வேங்கிட முடையான்‌'' என்றெழுதியுள்ளார்‌. நக்ஷத்ர கணகையில்‌ 
பூதம்‌, உத்திராடம்‌, உத்திரட்டாதி என்று சிலர்‌ வழங்குவதை இங்கு நிதர்சனமாகக்‌ 
ரட்டலாகா து, தனித்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களான அவற்றை ஒருவாறு ஸமாத்திக்க முடிர்தா ஓம்‌ 
சஷ்டோத்திர மென்பதை ஸா துவாக்க அஷ்டமூர்த்தியாலுமாகாது, தேசிகன்‌ தமது தமிழ்ப்‌ 
ப்பர்தங்களில்‌ உத்தரவேதியென்னுஞ்‌ சொல்லைப்‌ பலகால்‌ பிரயோ இித்தளர்‌. அருளிச்‌ செய 
ரீம்‌ இது காணப்படுகிறது. உத்திரவேதியென்று எங்குமில்லை. இதைப்பற்றி இன்னமும்‌ 
எிலாகவெழுத லஜ்ஜிக்கறோம்‌. “ப்ரதமகபளே மக்ஷிகாபாத:' என்று சொல்லி முடிப்போமிதை, 


த திருப்ர தஷ்டைக்கும்‌ ஸம்ப்ரோக்ஷணத்திற்கும வாசியறியாமை. 
ட்ப 
-. திருக்குடந்தை கன்னன்‌ மஹானைப்பற்றி யெழுதிக்கொண்டுபோசையில்‌ 
யய பக்கம்‌ ல்‌) “ஓருகால்‌ ஸ்ரீமதபர்யாப்தாம்‌ ருதனுக்கு மைமிததிகமான திருப்ர திஷ்டை 
டத அ நேர்்தகாலத்தில்‌” என்றெழுதப்பட்டுள்ள ௮. * இது, இருப்‌ டு 
ந த்திற்கும்‌ வாசியதியாமையினலா யஅ. ட ன்ன ஜி செய்வது திருப்ச 
க்கக்‌, பீறகு நைமித்திகமாகச்‌ வத ஸம்ப்ரோசஷணம. அவ்ன்‌ 
ஆ ணமேயொழிய கிமித்தவசாத்‌ புாகரணமோ பு51புாகரணமோ கிடையாது. ஆகவே 


ப . 5 . 
3 'சைமிச்‌ கமான இருப்ர தஇஷ்டை செய்யும்படி சேர்ந்ததாக எழுதியிருப்பது ஏலாது, 


ட 
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ந ஸ்ரீரா மா நுஜன்‌ 


_—- முதவுரைகாரர்‌ க்ராத்திகசைலி யறியாதவரென்பது, 


* 8, அடுத்தாப்போல்‌ “ஸ்ரீ தா ப்புல்பிள்ளை வென்ற ஸ்ரீ கிகமாச்தமல, 5 
என்றுள்ளது. தமிழ்ச்‌ சொல்லோடு ஸ்ரீ சப்தத்தைச்‌ ட ப்பது விரஸம்‌, பி தத 
ஸ்ரீ பேயார்‌, ஸ்ரீ உய்யக்கொண்டார்‌, ஸ்ரீ மணக்காள்சம்பி, ஸ்ரீ யாளவக்தர்‌, க்க, 
வீரர்கள்‌ எழுதத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. பூர்வாசார்ய ச்‌ 
ததிக்கவர்தோமல்லோ மிங்கு, ஸ்ரீெமாக்க, 
அல்லது அப்புல்பிள்னை பென்றெழுதக ச 


னென்று எழுதினலே போதிமான அ. ' 
மானது. “ தூப்புல்பிள்ளை யென்கிற ஸ்ரீ நிகமாந்த மஹாதேசிகர்‌ டீ என்றெழு கவ 
வம்‌ கொண்டாடுகிறபடியைக்‌ காட்டுகின்றது. குறிப்பிட்ட இரண்டு ச ஸரி 
எது அப்ரஸித்தம்‌ ? என்று கேட்கவேண்டி ற்றாகும்‌, ழ்‌ 

தங்களில்‌ பரிசயமில்லா தவர்‌ எழுதினது es 
கண்ணபிரான்‌ திருவாய்ப்பாடி. 
உபம்யஸிக்கிற வொருவர்‌ ப 


மாமுனிகள்‌ என்றிப்படி. 5 
இதை ஏற்றியிருக்கன்றார்கள்‌. இதை சி 


ரர்தத் 


வைஷ்ண 
களில்‌ எது ப்ரஸித்தம்‌ ? 
விடைதர இயலாது, ஸம்ப்ரதாய த்ரந்‌ 
ஸ்தாபிக்க இத்தகைய விஷயங்கள்‌ பலபல. 
மதுரைக்கு எழுந்தருளின பின்‌ நடந்த கதைகளை | டு 
யிலே ரஜகன்‌ ரஜகனென்றெ வொருவண்ணான வந்தகொண்டிருந்தான்‌; அவனுக ்‌ 
முதுகில்‌ வஸ்த்ரம்‌ வள்த்ரம்‌ என்கிற துணிகளின்‌ மூட்டை யிருந்தது” என்று க்க 
கொண்டி ருந்தார்‌. அதவே நமக்கு நினைவுக்கு வருதன றது. ்‌ 
பக்தியின்‌ பரிவாஹத்தாலென்றகன்‌ அஹா மஞ்ஜஸ்யம்‌, 


9. மேலெடுத்த வாக்யத்திலேயே ஸ்ரீ தேசிகன்‌ விஷயத்தி லுள்ள அப்த சர்‌ 
பரிவாஹத்தால்‌” தேசிகனை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ததாக எழுதப்படுகிறது. இங்கு “பர்வ 
தால்‌' என்பது அஸா ஞ்ஜளப்‌ச யோகம்‌, மாரீசன்‌ ம்ருகமாகவந்தானென்ன டேவ்‌ 
மிடத்து மருகத்தா லே வந்தானென்பது எப்படி அஸமஞ்ஜஸமோ அப்படியே நி 
பக்தியின்‌ பரிவாஹரூபமாக ஸ்தோத்ரம்‌ அவதரிச்குமே யொழியப்‌ பரிவாஹத்தாள்‌ அ 
யாது. பரிவாஹ சப்தரா த்தம்‌ இனனதென் று தெரிர்‌து கொள்ளுகிற வரையில்‌ இ£ல்‌ 0 
பிறவாது. ஸ்தோத்ர ரத்ரத்தல்‌ ** அபரிமீதாச்யுச பக்திதத்வஜ்ஞாாமருதாப்தி பர்வாஹ 
வசோபி£ ”' என்ற விடத்து தேசிகவுடைய பாஷ்யம்‌ ஸேவிப்பது. “*: பரீவாஹதடாகநி 
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ளிழவிட்டார்களென றம்‌ இங்கனே பலவாறு நவீனர்கள்‌ எழுதியுள்ள கர்ணாருந்துத சர்த்‌ 
திரங்கள்‌ ஆசார்ய சம்புளில்‌ அடியோடு தலைகரட்டாதவை; பிறர்மீது அவச்யமேற்டுவதற்‌ 
காகவே நிராதாரமாகக்‌ கல்பிக்கப்பட்டவை. இவற்றால்‌ தேசிகனுக்கும்‌ அப்‌ரதிஷ்டையே 
யாகிற சென்பதை யறியகில்லாமல்‌ எழுதிவைக்கப்பட்டவை இவை. இத்தகைய ஜேய . 
கதைகளையே ப்ரக்ருத புஸ்தகமும்‌ பரவச்‌ செய்கின்றதக்தோ!. * ராமோ ராமோ ராம இத 
ப்ரஜாநாம்‌ அபவர்‌ கதா * என்றாப்‌ போலே * வெலாஞனு ஹறி நிமலா ஹுுறிஷ்‌ 
ய) ஷ்‌ ஹுதுமி£ சுவிகாகி௯ 73| ஐ பவ ஹவ- ஆ. வவ ஹவெ ஜமா 
ஹூஹஷா௪ சமயஞ ச்ஷஹறு, * . 


எனறு சலேகமியற்றிக்‌ கூலா வவேண்டியிர்ச்ச 
(அதாவ அ) உலகமெல்லாம்‌ தம்மையே வாய்‌ வெருவும்படியாகத்‌ தமது இருக்குணங்களாே 
எல்லாரையும்‌ ஈடுபடுத்திக்‌ கொண்டு எழுந்தருளி யிருக்தாரென்று உள்ளபடி பெருச? 

பாக்கறான்‌ செய்யவேண்டியிருக்க, அது செய்யா தே ஸபாஷர்களும்‌ விபக்ஷர்களுமாஎ 
எல்லார்க்கும்‌ வித்வேல. பாத்ர பூதராயிருக்அுவந்தாரென்‌ ற பிரசாரம்‌ செய்வதனால்‌ ஸ்வாமிக்கு 8 


லா a (2D, ர்‌ ௪ ட ச டி ம்‌ ரகப்‌ 
எவள்‌ று உண்டாகிற தென்பதைச்‌ சிறிது மறியகில்லாதே வைபவமெழுதிவச்‌ 
பெயரிட்டு லா கவபயமாக ்‌ னை, 


4 ஓ. ந 
௮ முதிவைப்பவர்‌சனைப்‌ பற்றிச்‌ சோகிக்கவேண்டியததச்‌ 
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ஸ்ரீ தேகெ ஸஹஸ்ரநாம விமர்சம்‌ 


அ ச்ராத்தவஞ்சனைக்கதையின்‌ ஹேயத்வ நிரூபணம்‌. ட்ட 

14. ச்ராத்தத்தில்‌ கிமந்தரணத்திற்கு வரிக்கப்படுமவர்கள்‌ ஆப்தர்களும்‌ இஷ்டபக்‌ 
£யிருப்பர்களே தலிர வழிப்போக்கர்களா யிருக்க மாட்டார்களே ; இதிலென்ன 
ண்‌ அப்படிப்பட்ட மஹான்கள்‌ நிமக்தீர ணத்இற்கு இசைக்‌திருந்‌து, லெ ௮ஸ-௫யுக்‌ 
ஞ்சித்துவிட்டார்களென்‌ ற கதையெழுதினால்‌ 


முத விவேகிகளுக்குக்‌ கைவருமா? இத்‌ 
கதை ப்ராமாணிகமான வொரு மூல நூலில்‌ இருர்தாலாவது எழுதிப்போரலாம்‌, 
ய 8கிதருடைய சரித்திரத்தில்‌ இக்கதையை ௪ முதிவைத்திருப்ப து காண்கிறோம்‌. அதை 
ரோவொரு அவிவேகி சேசிகசசித்திர த்தில்‌ புசவைத்தார்‌ ; இதனால்‌ தேசிகனுக்கு அப்ர 
மமான ப்ரபாவம்‌ ஸித்தித்துவிடுமென்று மயங்‌இி இதை ஒருவர்மாற்றி ஒருவராக எழுதி 
த்தப்‌ பரிறாஸயராகின்றார்கள்‌. பல வசைகள்‌ இம்‌ க்ஷாத்ரம்‌ முற்றிவருமிக்கரலத்திலும்‌ 
ரத்தத்தைக்‌ கெடுத்துப்‌ பரிபவம்‌ விலைக்கவேணுமென்னுங்‌ கடுநெஞ்சு ஒருவர்க்கு முண்‌ 
வதாகத்‌ தெரியவரவில்லை. ஈல்லடி.க்காலமென்று கொண்டாடப்படுகிற அக்காலத்தில்‌ இத்‌ 

கொடுக்தொ ழில்சளை ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ தாம்‌ செய்யத்‌ தலைப்பட 


டார்களென்று எழுதி 
து சில பாமர ர்களுக்கே தீகுமத்தனை. 


முகவுரையைப்பற்றின்‌ விமர்சத்தை இப்போது 
வளவிலே நிறுத்தி அடுத்த பகுதியை விமர்சிக்கப்‌ புகுவோம்‌. 


அஷ்டோத்தரசத நாமஸ்‌ து தியின்‌ வரலாஅரைத்தல்‌, 


15. ஸ்ரீதேகெ ஸஹஸ்‌ரநாமாவளிக்கு முன்னே ௮ஷ்டோத்தரசத நாமாவளியொன்று 
சட்டி ருக்கிறார்கள்‌. இதற்கு சாமாஷ்டோத்தா சத காமாவளி யென்று பெயராம்‌. இதன்‌ 
ர்கள்‌ விமர்சிப்ப அ நிற்க. இந்த ஸ்துதியைப்பற்றி இப்புத்தகத்தில்‌ லகர மும்‌ எழுதப்‌ 
அருக்கவில்‌ஃ:. இது எக்காலத்தில்‌ யாராலியற்றப்பட்ட தென்பது பற்றி இதில்‌ ப்ரஸ்தாவ 
சமுமில்லை. இதைப்பற்றின சரித்திரத்தை நாம்‌ உள்ளபடியறிவோமாதலால்‌ அதை இங்‌ 
தீதெரிலிக்கரோம்‌. முப்பது காற்பதாண்டுகட்கு முன்பு தாதாசா ர்ய வம்சஸ்தர்கள்‌ தூப்புல்‌ 
1 'கனுக்கு நாங்களே ஆராதனம்‌ செய்யும்‌ மிர௬டையோ பென்று நீதிமன்றத்தில்‌ சேத 
மி அப்போது இரண்டொரு வருஷ.காலம்‌ [தாத்காலிகமாக] தேசிகலுக்கு அராதனம்‌ 
பது வர்தார்கள்‌. சிவ௦ம_கரான ஸ்ரீ. அய்யா. ஸ்ரீக்ருஷ்ணதா த ரசராயர்‌ ஆ!ாதனம நடத்தி 


ரல்‌ சென்னையிலிருக்து ஓரு மஹரீயர்வர்து விளக்கொளி யெம்பெருமானுக்கு அர்ச்‌ 
ட டசீிவைத்து உடனே தேரிகனுச்கும்‌ அர்ச்சனை நடத்தும்படி. வேண்ட, பெருமா 
ய ௧ மாவவளிகளையே பரிசாரகர்‌ சொல்லிவர இவர்‌ அர்ச்சனை செய்திட்டார்‌. இப்படி 
டக சீகுமா? என்று அந்த மஹநீயாகேட்க, ‘இங்கு இப்படித்தான்‌ எமப்‌[தாயம்‌/ 
ப கடேசாவதாடே 


ஹர. 2 1 த்‌ ன க்‌ ர ௫0 ரு = ட்‌ : 
"ஷாத்‌ வேங்‌ஃே _ சாகவே கொள்ளப்பட்டு வெகுகாலமாகவே இப்படித்தான்‌ ஆசா 
தி ்‌ு 


்‌ 5 £த-] 
உண்டி ன்‌ 2 ்‌ "0 si 5 1/7 Tr (ட்‌ ஜிய 7 } 
1/4 கிறது” என்று ச ரன்ரை. இது கடட ௮ த மந மற வி 2 வ கை 
வ்‌ . [ல உணு ட ௬ ந வ்‌ நச ட்‌ 
ட அவம்‌ இனத்து கண்டித்துக்‌ சென்றார்‌. அதனால்‌ சிர்வேதங்கொண்ட அய்யா தரதா 
4 ர்ப ந்‌ ரீ ச a பர்‌ கனி - 
ர்‌ பாத: 
, அப்போ து 
சீ மன்‌ 


S ட . தர ஒடு க ச 
ராயம்‌ தத்கண்டாம்‌ ஸோதவா பவேச்‌* என்றருக்கிறபடியாலே தேச 


டக உ ட டட : 
இக்கச்சி மாககரில்‌ ரு ற ணக்லாசா லையில்‌ ளர்ல்க்ருதோபாத்பாயராக 
2 மச்‌ 0 7 1 1/1 அப 


ர 
ச்‌ சு ச ‘ ட்ட அ தர்ர 0 அ நவர] n. 
வாலட்ட. கல்யாணஸாமி லய வசாமாரனபவா அக்க ப்க்கடியாகதக கவனம்‌ 
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8 ஸ்ரீராமா நூஜன்‌ 


செய்த கொண்டி ருந்தபடி யாலே அவரைக்கொண்டு இர்த அஷ்டோ த்தரசத நாமா 
செய்வித்துப்‌ பெற்று அர்ச்சனையில்‌ உபயோகத்அ வர்தரர்‌. அதுவே இப்பேர ச ச்ச்‌ 
வெளிவந்தது. இது ஸாக்ஷா த்ஸ்வா மி ஸாதித்த தென்றே, பரோசக்ஷஸ்வரமி னன்‌, 
தென்றே எழுதி வெளியிட்டிருக்கலாம்‌. ஸ்வயம்வ்யக்தமென்‌ அ நினைத்துக்‌ கொள்ள னு 
மெனக்‌ கருதி இதற்கு ஒரு ப்ரவரமுமில்லாமே முத்ரணம்‌ செய்து விட்டார்கள்‌, “05 


வளியை, 


ந அஷ்டோத்தரத்தின்‌ அஸாமஞ்ஜஸ்ய நிரூபணம்‌. ல்‌. 
16. இதிலுள்ள விபர்யயத்தைச்‌ சுருக்கமாகத்‌ தெரிவிப்போம்‌, நாமாவளிகை பி 
செய்பவர்கள்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமம்‌ போலே சலோக ரூபமாகச்‌ செய்வது வழக்கம்‌ 
ச்லோகங்களிலிருர்து பிறகு நாமங்களைத்‌ திரட்டிக்‌ கொள்வர்கள்‌. ப்ரச்ருத ள்‌ 
அங்கனமே ச்லோக ரூபமாகத்‌ தான்‌ செய்யப்பட்டது. சதுர்தீகமஸ்ஸுக்களைத்‌ fe 
ப்ரதமாந்தமாக வைத்து வா௫த்துப்‌ பார்த்தால்‌ பலவிடங்களில்‌ ஹஜொலஹமமம்‌ ன்பல்ட 
மாகக்‌ காணலாகும்‌, அவெ. தாஹிக்களைக்‌ கூட்டினாலுங்கூட ச்லோகம்‌ கூடாதபடியே 
யிருக்கும்‌. இதுபற்றியே சுவியை அக்கிலி பிக்கிலி யென்று நாம்‌ குறிப்பிட்டது, சாம்‌ 
இதை ஒரு பொருளாக்கி இதில்‌ குற்றங்‌ குறைகளை விவரிக்க மிக வெட்சுப்படுதிறேம்‌, ' 
இதை முத்ரணம்‌ செய்வித்தவருடைய மருளை ஒரே ஒரு விஜயங்கொண்டு நிரபித்தலிட்டு 
மேலே போவோம்‌. 


_— அஷ்டோத்தரத்தில்‌ தலையான வொரு பிறழ்வு காட்டுதல்‌, _ 
11. இதில்‌ எண்பத்தாறாவது நாமம்‌ முதல்‌ “ வெஷொ bay ஹ்வ ஐ 
உவக௯.தஃா?? என்பது ச்லோகம்‌. அதன்‌ பிறகு *ஸத்ஸம்ப்ரதாயாய ஈம, ஹீிரமியெ 
ந23' என்று இவர்கள்‌ அ௮ச்சிட்டி.ருக்கிறார்கள்‌. இங்கு மருமமென்ன வென்றால்‌ உபசர்த்தா 
என்ற காமத்திற்குமேல்‌ மஹாமதி: என்றே மஹாபடூ: என்றோ ஒரு நாமம்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது. அதன்‌ பிறகு (வது ஹாயஹிறயீ?? என்று ஒரே நாமமாக இயற்றப்‌ 
பட்டிருந்தது. ஒரு நாமமிருந்து ரவ *.கமாயிற்றென்பதை அறியடில்லாதவிவர்சள்‌ காமக்‌ 
களை எண்ணிப்பார்த்தபோது ஒரு நாமம்‌ குறைபடுகின்‌ றதேயென்ற திகைத்து ஸதச்ஸம்ப்ரதாய 
ஸ்திரதீ: என்கற ஸமளதமான ஓரு இருநா மத்தை வ்யள்சமாச்கி [இரண்டு நாமமாக்கி] 
(ஸத்ஸம்ப்ரதாயாய ஈம: ஸ்‌திரதியே நம:) என்று பதிப்பித்துவிட்டார்கள்‌. னத்லம்ப்ரதாய: 
என்று ஸ்வாமிக்கு ஒரு இரு சாமமிருக்குமா வென்று இதைரும்‌ ஆலோசிக்கமாட்டிற்ர்‌ 
ரந்தோ. ந்யாஸ விம்ம தியில்‌ ஆசார்ய லண ச்லோகத்தில்‌ 4 ஹீில ஹு வாய 
என்று ஸ்வாமி ஸாஇித்திருக்கிறுரே யல்லது வேறாக இல்லை. ஹநு ஹூஷூயொ மிதி 
'ஹூ_ ஹு வரகாய? என்று கொள்ளக்‌ குறைபண்டோ 2 என்பர்கள்‌. எனன தாதி 
ஒரு குறையுமில்லை. உபகர்த்தா என்கிற இ நாமத்‌ திற்குமேல்‌ காலெழுத்த குறைபடுல 2 

(வவெ அவெ) என்று போட்டுளி டால்‌ அக்குறைபும்‌ இர்க்‌ துவிடும்‌. 8 
அவெ வவெ' 


ரப்ரி 
ள்‌ ஆ ட ்‌ பசி 5 களுடைய எம்‌ 
என்று ச்லெசம்‌ படிக்கவேண்டும்‌ போலும்‌. இவராக னு 


ம்‌ & ரச 
தாயத்தில்‌ வித்வா ன கக்கு உஹி- மில்லையே. விஜ. காமரு ரன வொரு ச 
. ல்‌ ப்‌ மச. 18 
வித்வானுக்குக்‌ கா ண்பித்துக்‌ குற்றங்குறைகளைக்‌ களைவித்‌,த! வெளியீட்டி ர்‌ 
விணாக 6] வ்வளவு பணச்‌ செலவு 3 ஸ்தாலீபுலாகர்யாயத்தால்‌ இ.து காட்டினோமேல 
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ப்ரக்ருக ஹஹஸ்ர நர்மத்‌ இன்‌ அஷமஞ்ஜஹக்வப்‌ரதிஜ்ஞை; - 
18. இனி ஸஹைஸ்ரகாமாவளி விமர்சத்திலிறங்குவோம்‌, இந்த ஸ்துதி ஸ்வாமிதேகெ 
்‌ லைபவபரமான தென்௮ சொல்லப்படுதலால்‌ ப்ரதிபாத்ய வைலக்ண்யம்‌ குறை 
1, இதற்கு வக்கா ிருக்குடக்தை கோபரலசேகிகன்‌ எ 
ற்‌ வஸ்திஸ்திதியில்‌ அந்த மஹானே வக்தாவாஇல்‌ வ 


தே யென்று கொள்ளத்‌ தடையில்லை. அநத கோபாலார்ய மஹா தேசிகனைப்‌ பெரிய 
கென்று இவர்கள்‌ கொண்டாடு 


ங்கும்‌ தயவை லேபம்‌ தால்‌ அவரை இந்த ஸ்துதீக்கு வக்தாவாகக்‌ 
ள்ளலதற்கு ஒள "சய தின கடையா அ. இங்கு யாம்‌ இண்ணமாகக்‌ கூறுவது 
ஸ்ர, நிகோபாலாரய்‌ த்த தசிகனை இத்த ஊுஹஸரகாமத்திற்கு வக்தாவாகக்‌ கொள்ள 

டியது? ட பதுங்கதங்கண்‌ ட்டு உரக்‌ ஒரு ஸாமாந்ய பண்டிதராரகக்‌ கொள்ளவேண்டுமே 

ழிய அபாதேசிக னென்று கொள்ளுவதற்கு அவகாச லேசமும்‌ கிடையாது. அவரை 

தேகெகைவே கொள்ள வேண்டில்‌ இந்த ஸ்அ திக்கும்‌ அவர்க்கும்‌ ஸம்பந்த மந்தமும்‌ 
கன்‌ காம்‌ ஒரு விஷயத்தைச்‌ சொன்னால்‌ அது ஹேது பெளஷ்கல்யத்தா லும்‌ 
நதுஜ்மியாலும்‌ மற்றும்‌ பல ஸாமக்ரிகளா லும்‌ ௬ஸெ?.;மாகவேயிருக்கு மென்பது உலக 
ர்ததாதலால்‌ நம்முடைய உ திஜ்ஞா மாதரமே பாயாப்த மென்னத்‌ தீகும்‌. அனாலும்‌ நாம்‌ 
நீதம்‌ வதீத்ஞாமாதரத்தோடு நிற்பதில்லை. அல்ப ள்வல்ப ஹேதுக்களைச்‌ சொல்லி நிற்பது 
நல. வக்ருத விஷயத்திலும்‌ அபரிமித ஹேதுக்களை விவரிப்போம்‌. 


ன்று இவர்கள்‌ ௮ச்சிட்டி ருக்‌ 
த்ரு வைலக்ஷ்ண்யமும்‌ குறை 


- பரகருத ஸஹஸ்ர நாமஸ்‌ து இயின்‌ வெறுக்கத்தக்க நிலைமை, 
| 19. ஸ்வாமி தேகிகனுக்கு கரமாவளிகள்‌ அமைய வேணுமானால்‌ ஆயிரமென்று | 
ர! பலகோடி நூறாயிரம்‌ இருகாம.ங்களை அவலீலையாக அமைக்கலாகாதா ? ஸ்வாமி 
ட] ௩ » ய்‌ . . ‘ ம்‌ ச 
கிலே ஐஞானத்திற குறையா 2 பக்தியிற்‌ குறையா? விரக்தியிற்‌ குறையா? எதிலும்‌ 
றமல யே, அப்படிப்பட்ட ஸ்வா மினீயத்‌ 'ததிக்க விதயரநிதியான 


EE “என்னைக்‌ கொள்‌ என்னைக்‌ கொள்‌” என்று அஹமஹமிகயா வந்து நிற்குமே. 
ஹைர நார மஸ்துதி 


i (தேசிகனுக்கு இப்படியும்‌ ஒரு அவஜ்ஞை கேர 
நோ? என்கிற நிர்வேதமே நமக்கு மிகமிகவுண்டாய மு. தேகிகதாசரளஸ்த ரென்று 

ஈவீனமாக வழங்க நின்ற வொரு வகுப்பிலே எத்தன வித்வந்மணிகளில்லை, 
மற? ப டர்களில்லை, அன்னவர்களில்‌ ஒருவசைக்‌ கொண்டு இதைச்‌. செய்விக்க 
ர '“ானகளாயுள்ளவர்கள்‌ . இந்த ஸ்துதியை வாசித்துப்‌ பசக்ததிரார்களா ? 
உ. அாஹாகாரம்‌ செய்யாமல்‌ வாளாவிருக்கன்றார்களென்றால்‌ அந்தோ ! இசற்குநாம்‌ 


அவத! உலகில்‌ விஸ்மயநீயமோ சோசநீயமோ இதற்கா ட்டி லம்‌ வேறில்லையே. 


வெரருவர்‌ இழிந்தால்‌ 


யை வாசித்தபோது, 


எ செரல்‌ 


ல்‌ 3 ட . ௬. 
காளிதாஷஹ தச ஸஹஸ்ர காம ப்ரபாவம்‌ 
காளிதா 
ற ப்ண்‌ ’ a 


பனு த களை நோக்கி (காளிதாஸர்‌ விஷயமாக வொரு ஸஹஸ்ரநாம ஸ்துதி செய்து 


ன வ ட ந்தது 4 * ர 
்‌ மஹாகவியிட த்தில பரமப்ரேமமுடைய வொரு ஜமீன்தாரி தன்னிடம்‌ 
த ர ய ஜார்‌ கரன்‌" ௭ ன்ற சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்தானாம்‌.  பத்செட்டு 
(அவ "ஒரு வித்வானாலும்‌ எழுத முடியாமற்‌ போயிற்றாம்‌. அந்த ப்ரபு “ஸஹஸ்ர 

ம்‌; ச்சகாமமாவது எழுதிக்‌ கொடுங்கள்‌” என்னாம்‌. அதற்கும்‌ விஷய 


ய . ௬ 3 . . சு 
உ அ பலர்‌ சொல்லிப்‌ போய்லிட்டார்களாம்‌. இப்படி யிருக்கையில்‌ ஷா; 
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ரைமார்யகவி வந்து தான்‌ காளிதாஸர்‌ விஷயமா கப்‌ பதினாயிரம்‌ சா மாவளிகள்‌ ஏ... ' 
தருவதாக உறுதி கூறி ஒரே நாளில்‌ ௮ங்கனமே யெழுதிக்‌ கொடுத்து மிகச்‌ கந்த 


க 8 ம்‌ பரிது 
பெற்றுப்‌ போனானாம்‌. அர்த நூலுக்குக்‌ (காளிதாஸ தசஸஹஸ்‌ரநாமாவள்‌' என்று ட்‌ 


அது அச்டெப்பட்டுமிருக்றெது. முழு தும்‌ சீலோகமயம்‌. சில ச்லோகங்கள்‌: கேஷ்‌ ல்‌ ் 


ப 


ம வாமம-ரவிவஹவரகாவி திவாக) ஷூ உாயக? | 
வா.ழு4ஷ திவ.த) 9-9 திஹெ தா நிற வக? | 
ஜ.ம_த5 விகறெளவஜெ ஐஉதிவஜநகார க | 
வாவ தீ வாகசெமரா ௩ வாஃலகிஹூ2.நி.த$ | 
கஹ-ஒய-! ஹலவொவலப ஐ திஸஒய ரம _ந8 | 
கவா விஷயா ஸாுலிறி.தி ஹூ2.திஉஒஷ.௯௫ | 
கி.தீஷ- ஓஹற௦ சொஹாகிதி சொஹ ௨௨-1௯? | 
உலுவெநாஸி வாமொயி த, ௩௨ ஹர திஉக்ஷிண$ | 
2ஜ3 ௯௬வியம$ வஹாயீஃதூாத காஜ) ரகா மமக | 
மவஷைாஜ)வஹாஹ)கூடி.தி ஜாதிய பவர்கட்‌ | 
ஷா மவஹெ)ஹலெ லெ லாகி. தி லொலவரகாமக | 


பெ லட அவின்‌ பின. ட க அல்துந்தில்க 


911. கமவஜா.நாசயிவ ஐது. னமஹம- ௧7௪ | 
ஜாயாஹ்‌ கி. ஹிபெதி ஹாஉாவா॥ ந கொவீஃ3 | 
வ.நாய வீகவ திவெ.குகி மா௦ஹீயஃ்பொவயி3 ॥ 
யஸொயசொொ மெ.நாு9 தி லெ.தாக்ஷீரஷகா நவா ௯௪ | 


716. ௯மெவி.த௦ ஐ.த--ுுவெ கு.க கஷாய? | 
ஹஊலீஜசசமொலிக்ஷணெ தி வற ஹொகவ, உாயக | 
நிலா கக்ஷாகாகா 9.௧) கி ஹா வி தகெளம லூ | 
ஹாுஉக்ஷிணா கள ஹாதி விமக்ஷணவவ? வ, 28 | 


1001. வ௱ாஜ)௦ அணா த 2 திவ.த. வவ$ வ்‌ ௨3 | 
பை பைர 2 ம்‌ இ 3 
வ, கிவ) யி௯ூி.தி ஓ! ஹிலவவ நவ ௨3 
கி. நாஜெ .நிஹறி.க5 ப ெஜ ஐது ரம வா ௬௨3 
§ 6 0! ல. 


[௯] i} ௬ த ௯ 
ஹவி வெ தி ரஷா பை உமர. நஹுூ2ம9-3 | 


10000. மாதே பதம்‌) சிகி ய காவ)வகமணவணி ௧3 | 


இப்படிப்பட்ட. ச்லோகங்களை ஓரிரளிலியற்றி இவற்றில்‌ பதினாயிரம்‌ நாமக்களைப்‌ புரு 
வாசித்துக்காட்டி ஐமீன்தாரியை ஆச்சர்ய ஆனந்த ஸாகரச்தில்‌ அழக்காற்படுத்தீ அ 
க்ராம பூமிகளையும்‌ பெற்றுப்‌ போனான்‌ பண்டிதன்‌. ஸத்யமாகச்‌ சொல்‌ ஓகிரேர்‌! ப, 
தேசிக ஸஹஸ்ரநாமா வளியை வாசிக்கும்‌ போது மேலே காட்டின தசஸஹள்‌ர சாமா! 
நமக்கு நினைவுக்கு வந்தது, ஆலை அந்த நரமாவளியில்‌ ஒருவரால்‌ ஒரு சப்த 
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யாத; ஸசணியில்‌ அதையே யெொத்ததான இந்த ஸஹஸ்ர 'சாமத்திலோ வென்‌ 
pf ச தசளில்‌ எத்தனை விதமா ன குற்றங்‌ குறைகள்‌ கூற ரேருமோ அத்தனையும்‌ 
ந... விரிவுச்கு அஞ்சாமல்‌ அத்தனையும்‌ காட்டலாம்‌; ஆனால்‌ எந்த தெய்வத்துக்கு 


ந சகச” 
_ முதல்‌ ச்லோகமே அபத்தக்களஞ்சியமென்று நிரூபித்தல்‌ -— 


ர]. இர்ச ஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ முதல்‌ ச்லோகம்‌: 


ல பல காட்டுகிறோம்‌. ஐயோ ! இப்படிரும்‌ ஒரு .நூலுண்டோ 3 


வெ௦கடெறகரவாலுவோ_நதஷாய-வ விஷி.த$ | 


கொ.காற 2, ஈமல-ஹைஒயஹவாஹவாவாஹ ஹாுஹுற? | 


்‌ 
ந்தி. இதில்‌ பூர்வர்ல-த்திற்கு என்ன பொருள்‌ 2 தேசிகன்‌ திருத்தகப்பனா! ஈன 
ஏர்தாசார்ய ஸ்வாமிச்ஞுத்‌ திருவேங்கடமுடையான்‌ க்ருபையினால்‌ ஒரு கனவு கிடைத்த 
நூரசசை இதற்குப்‌ பொருர்இபுள்ளதா வென்று பார்க்கவேணும்‌. வெகடெகரவா 
| i 3 | Q [2] < 3 3: 
ஹரா ஹென்‌ க நஷாயஹ பம _ வெ௦கடெறகரவாலுவா நஞாயஃலவ3$; 
ஹிற நிஜி.க8. என்று விக்ரஹிக்க வேணும்‌, அனந்தாசாரயராலே ஸ்வப்ஈம்‌ இய 
மிற்றென்னு இதில்‌ சாரக்‌. ாஹிகயா செரிர்து கொள்ளவே முடியா து. சிந்தகைக்குக்‌ 
ந்தா ௮னச்தாசார்யர என்பதும்‌ இதில்‌ தெரிர்துகொள்ளமுடி.யா து. வெ௦௯டெய 
நாஓவ்ஸ்வா நஞாயஃ விஷிக3 ௭ ன்று வாக்ய ஸரணியை நெஞ்சிலே யிட்டுப்‌ 
ர்கள்‌. இந்த வாக்ஸர்கிவேறத்தில்‌ க 
ர்ரிகவிஷயக அிஷக_த-3ரவும்‌ அவரே 
சது பாருங்கள்‌, 


கைசண்டவர்‌ அனக்சாசார்யரே யென்பதும்‌ 

யென்பதும எவ்வளவு எளிதாகத்‌ தே.்றுகிற 
“வேங்கடேச க்ருபாலப்தாகந்தார்ய ஸ்வப்கசிந்‌ இத?” என்று இப்பேர 
௪ வாக்ஸக்க்வேசச் தில்‌ இப்பொருள்‌ தேறாுதோ வென்று அபிகிவேயவஸீக்ருத 
சஹர்கள்‌ கசுமுஅவர்கள்‌; “ஹாதா ஹாறஹ த௦ ஜா நீகெ _நிகறாடி” என்னப்‌ 
தவர்கள்‌ சில ன்‌ 


1 ருளரேல்‌ அவர்சள்‌ இது அசட்டுத்தனம்‌ வழியும்‌ சீலோகமே யென்ற 
வாதமாக இ 


சைந்தடுவர்கள்‌. * ஸ்வப்ஈசீந்தித: * என்பது அர்த்தமற்ற வார்த்தையே. 
கோதாரம்பாகர்ப்பவாஸ ச்லோக ரசதையினழகு - 
ஏ ண்பன்‌ 
இனி உத்தராயஃத்தை விமர்ரிப்போ ம; * தோதாரம்பா கர்ப்ப ஸூர்ய ஸங்க்‌ 
& வாஹுமூ த 6 அந்து; 
ஸ்ஸ்‌ ஸர * 
ரண்‌ ்‌ 
ந்த 6 ஸம்வச்ஸ_ ம்‌ வஸித்தவர்‌ என்று இங்கே விவசைஷ. பதா கான. எபா மலெ.4 
்‌ ்‌ 2 
“தமியர கத்‌ 
ட தரத்இல்‌ 
ட எமர்த்தரு . . . . . . 
௮௦. ப துண்டு, இங்கு யோ மவிலாமழ்‌ மஹா பாஷ்யத்தில்‌ காணப்பட ளீல்லை 
மே ரண்டு இ 


என்பது இரண்டாவது இருகாமம்‌. தோதாரம்மையின்‌ கருவில்‌ 


௫ ° 3 ௮ 8 134 கய்‌ க! CE) உ 
ர்‌ தத்புருஷன்‌ சொல்லவேணும்‌. * வாவ பென டெ? என்கிற 


ட | 4 ௬ . . . ‘ . . . 
'ஸப்தமீ? என்று யொழவிலாமழ்‌ செய்து இத்தகைய ப்‌பயோகங்களைச்‌ 


1 59 5 ந்த ஸம ர்ச்சகத்சை மறுப்பார்கள்‌ ப்ராமாணிகர்கள்‌. மகோரமையில்‌ 
்‌ ச்‌ வ > 1 ல ட ்‌ ரர: அவ்‌ டட ஆ த 
1] ட்‌ வர ஹூ 9௮ இதற்கு மசகமுள்ள தென்றும்‌ நிரூபிக்கருர்கள்‌. இங்கு 


ரஷக க இ [ ௪ s . ல 
ஸ்ட கீதை கமஸி% ஸமர்த்ிக்கலா மென்றே வைத்துக்‌ கொள்வோம்‌. சிறந்த 
சப்ய - i ட 6 ச டட 
யயும பேயொமமன் றிது என்பதை யாம்‌ மறுக்ககில்லார்‌. * டெகா_ தா 
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வாலை காலனி எவவ ாட உ என்ரும்‌ ஒரு கிரோருமின் என்‌ பட 
படுறதன்னே. இப்படியாக, விவசுதிதா ததை பவம்‌ வக்க சர்‌ ட்டாம லும்‌ கியாகரவ 04 
தரஜ்ஞர்‌ வெறுக்கும்படியாகவும்‌ முதல்‌ ச்லோகம்‌ அமைச்திருப்ப அ கேர சால 
அமைந்துள்ளது. 1008 திருசாமங்களில்‌ ஒரு நாறு திருநாமங்கள்‌ நிர்‌உ- 


1 ல ஷ்டயரகத்‌ 0 
கூடும்‌. உண்மையில்‌ அவையும்‌ அசடுபிசடு தட்டியேயிருக்கும்‌. 


26. 

- ஆக்ஷபாதீய மென்ற அசுத்த ப்ரயோகத்தினழகு ல்‌ 

28. மற்றுமுள்ள ௬௨1.2 வகைகளையும்‌ கேண்மின்‌, ம்‌ ஒச்தவாதய மெள க ட 
என்பது இருபதாவது திருநா மம்‌. ஆக்ஷ்பாரிய மென்கிறு சபத அஸமஞ்ஜஸ 
தெரிக்துகொள்ள அதிக சாஸ்த்ர பரிச்ரமம்‌ வேண்டியதில்லை. ஹஸமமாமெ 4 சுண்‌, ஸ்‌ 
கொண்டால்‌ சூகதவா2. மென்றாகும்‌. * வா_நாதமெயவு ச எக்க வக்வா ட என்த 
வார்த்திகத்தின்படி ஷூ வா௦ஜெத பெறுவித்த அத மேற்றினால்‌ கக்ஷ்வா$யு மெல்‌ 
ராகும்‌. ஆக, சூக்வா?. மென்றே ௬க்ஷவாதீய மென்றே தேறவதற்கு வழியுண்டே 
யல்லது சூக்ஷவா£ய மென்கைக்கு ஒரு குறுக்கு வழி கூட கிடைக்காது, அகபா 
மென்கிற இந்த சுஹாயுவூயொமம்‌ இதில்‌ ஸக்ருத்தல்ல, அஸகருத்‌. 


மென்று 


_ * வியாதாவிமஹரூயி * என்கிற அமரமுமறியாமை _ 


24. மேலே, 11, 12 திருநாமங்களில்‌ ' மவஃவ-மவமஉ ஸெரஜெநஉ கரகர |. 
வாலு வீ௦ப_தயெ நூ 7? என்று பதிப்பு, இங்கே ஸ்துதிகாத்தா ச்லோகம்‌ செய்திருப்பது ழ்‌] 
கானே யென்றால்‌, வ௩வ-௦மவமஉ ஹடி சர கமொவாமாவி.ஸ.கி? என்றே! 9; 
வாரட* என்றால்‌ அஜொல மம்‌ வருமாதலால்‌ 92 வட்‌ என்றே சலோகமியற்றி வைத்தார்‌, 
வ87ஐதியின்மேல்‌ வ ஷா வென்‌.அம்‌, வ] அ தியின்மேல்‌ பூஷா வென்னும்‌ ஆகிருப்போலே 
விவ மவழஉ: ஹரஜ.கீதி ஈாவ-5வ- மவமஉ, வ ட்‌“ என்றே யாகுமென மருண்டு 
போனாரென்பது ஸ்பஷ்டம்‌. இது க.க;ண பொத நீயமல்லவா 2 மேலே (197 ஓம்‌! 
¥ கு கரகமாவவா டூ * ஏ ன்கிருர்‌. நாம்‌ எடுத்துக்காட்டும்‌ சவலை ௦மமங்களெல்லாம்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ சஸகுக காண்பனவே யொழிய ஸூ கண்டது ஒன்‌ றுமில்லை. 


குபேராக்ஷியழகும்‌ குத்வமீகரச நாப்ரகாரங்களும்‌ ஸு 
25. அழுபத்தொன்று, அதுபத்திரண்டு நாமங்களில்‌--சர_சகஷாுக.மாயாய 19, 
க௩ஸெ௱ாக௯திமீ.திகாறகாய ௩௨௨ ஏன்‌ று 


ள்ளது. இங்கு சலோகத்‌இன்வடிவு 4 சுர.ககளாச 
மாய கு _ ஸெராசகதிமி கிகாமக£ ? 


என்பதாம்‌. இ௮அ எவ்வளவு சுவைமிக்க (0 அனத 
யென்பதைக்‌ கவிவம ர்கள்‌ கவனிக்கவேணும்‌. அலெசஸாமம்‌ மிகமிக ரளிக்கத்தக்கதாக 
வள்ளதன்றோ. '(கச்சக்காய்‌ குபேராக்£ எனப்படும்‌. சழற்பா பாடினவர்‌ என்று விவ*ரத்தி 
்‌ குபேராக்ஷீ£தி காரக; * என்றார்‌ வக்தா; முத்ராபகர்கள்‌ க்£ என்றெ நெடிலெழுத்சைச்‌ 
குதிலெழுத்தாக்க அஜஸ்லைக்‌ கெடுத்தார்ச ளன்பஅ இடக்கட்டும்‌. ( குபேராகி' என ந 
தில்‌ (கு) என்னுமெழுத்தை முன்பா தத்தில்‌ சோத்து பேராகதி யென்று அடுத்தபாத்மி 
ஆாம்பித்தருக்குழகு இக்‌ மாலக்குத்‌ தனிச்‌ சிறப்பாக வாய்த்தருக்னெறது. இவ்வ 
இவ்வோர்டத்தில்‌ மட்டுமன்று, இந்‌ நூலில்‌ பெரும்பா லும்‌ இவ்வழசே நிரம்பிபுளஎதி 
ஆயிரத்தில்‌ ஐர்தூறிடங்களுக்குக்‌ குறைவில்லை. (73) மொவ, வாம கி மிர்‌ 
ஹ_ந.தஷ தி விக ஐ, (90) 2. மாமத வீணா _ சிவி, க ஸ்ரீ.சிவாஹகா,. (103) திலி. 
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நிஷா - ஹிஏகமலு நக்வி, (108) பஜாரி வஹவிவிதி _ ஜஹாஹெ._த-க.மிரறொ 
பத, (114) லாரா த்கத்றொல்ரலெட ட கொஷொலரா கொலிஉ:, (135) ஹ௦விஉப 

த - வடெயரா_ந-வவ.கிவிக, (158) வ, ஹர உதி.மிம? _ விபெலர நஜ. 
தகி, (162) வர்க்கக்‌ வராத - பெவெக ரஹ மலி அசத, (இதைமட்டும்‌ சிலர்‌ ஒரு 
த எமர்த்திக்கலாமென்பர்‌, இதல்‌ மைர்த்தன மொருகேடு,) (176) சுய_தக_தவரதி... 
A னமமிவா.ந, (183) பிவஹி௦வர ஹி௦வா _கரஹாவ ன ௩. திவா மீ திக. இங்கே 
அரா-ஞ-2வி நரம்‌ மட்டுமன்று; ஊக மதி அடி என்கிற விமேஷமுமுண்டு. 
ஹிரவா தர என்றெ கவற வயொம லாவமுமுண்டு. 


்‌. பொறுக்கமுடியாத தலைவேதனைக்கு அடியானவாக்குக்கள்‌ -- 


26. (190-191, * வ வொ, ௫௨ .மிற-கிலிசெ.வாவ வாம மிற-கிவித * 
எறள்ளது. இப்படியொரு அநுஷ்டுப் சகை இவ்வுலூல்‌ இதுகாறும்‌ ல்க 2 
ந ; இன்ன அஉஸ்ணென்று கஷ்டுபிடிக்கக்கூடுமோ 2 மூலவக்தாவானவர்‌ “புருஷோத்தம 
[உளு மாம நிருக்திவித்‌? என்று ஒரே ஈாமமாகப்‌ படி.த்திருப்பர்‌, அதை முத்ராபகர்‌ 
இன்டாக வொடித்தருப்பர்‌ என்று ஊஹிக்கிறோம்‌. இதவும தவறே. இதில்‌ “ஏகமக்ஷரம்‌ 
மீதம்‌" என்ன கின றமை காணலாம்‌. இடையிடையே அச்சுப்பிழைகளோ அபரிமிதம்‌, 
அவற்றை நாம்‌ ஷஸ்தாவிப்பது; வேண்டா வென்று விட்டிட்டோம்‌. ஓவ்வொரு காமத்தை 
்‌ வாசிக்கும்போது உண்டாகிற தலை வேதனையை எழுதி முடியாது. ஸ்ரீகோபால 
சீசனே இதற்கு வக்தாவால்‌ அர்த மஹானை அபரதே௫ிகனாகவே யெண்ணி கேசிகனிடத்‌ 
ர்‌ காட்டி லும்‌ மிகவிஞ்சன பக்தியை அவரிடத்தில்‌ கொண்டி. ருக்குமவர்களுக்குங்கூட 
யழப்பும்‌ ல௫ப்பும்‌ கொதிப்பும்‌ இகைப்பும்‌ உண்டாகியே திருமென்று சபதம்‌ பண்ணிச்‌ 
்‌ ஓரம்‌. இர தரலாசிரியர்‌ தவிபாந்தராஉ மதர்‌ போலும்‌. 


-- தலை காலில்லாத தாமங்களுக்கு அழுவதா சிரிப்பதா? -- 

21. (127) * வ௦விஉாதக ஹஹாசவ ௨ ஐமாத்கு மிர வெக: * என்கிருச்‌. 
"சக்த சொற்‌ சேர்த்தி டெக்கட்டும்‌. இதற்கு என்ன அர்த்தமய்யா! என்று கேட்டால்‌ 
ரரவது வாய்திறக்கமுடியுமோ 2 கவாசம.3தகு நிரூபண மென்றால்‌ என்ன ? அதை 
“ன்‌ எங்கே பண்ணியிருக்கறொரென்‌ அ கேட்டால்‌ * சிமரிதியரிலிலொடு நய நா * என்கற 
ம்‌ பழிய வேறுண்டேர 2 அஸமாத்தனை ஆத்மா வென நிரூபித்தவர்‌ றக. பொருளா? 
மாவை அஸமர்த்தகை நிரூபித்தவர்‌ என்று பொருளா? என்று ஆலோசித்துப்‌ பருக்கள்‌. 
© அச்சுப்பிழையள்ளதாகக்‌ கொண்டு * க ஹச மாதவ நிர ஒவக!? என்று வைத்துப்‌ 
தாலோ, ஸ்ரீ பா ஷ்யத்தில்‌ மூலத்திலேயே ஸ்பஷ்டமாகவுள்ள அவக ்தையிட்டு 
னுக்கு கா மமிடுவதில்‌ என்ன விசேஷமோ? “ஆயிர தீதெட்டு நாமங்களில்‌ 750 நரமங்கள்‌ 


படித உட்‌ ம்‌ அ ன்கிவலின்‌ ன்ன 
து யிருக்கின்றன; இதில்மட்டும்‌ என்ன விப்ர திபத்தி இதுவ 


விம்சத்பக ஸ்ருஷ்டி யில்‌ வில க்ஷண ஸாமர்த்தியம்‌ — 
3, (099) * விப. வஷ நாயீ தவ வி9ஜாவாஷ.கிமாவ-52 ட என்கருர்‌, 
! அவாமி, வஸாறகி போலவே வி௦மரச என்று முண்டென்‌௮ு கொண்ட. 
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14 (ரீராமா நுஜன்‌ 


இவருடையமேசையை என்னென்பது! காவ்யங்களை மட்டும்‌ வாசித்த ௮42, 
ன்‌ x ட டட வணுச வவ நவ ந 
இங்கனே ப்ரயோடிச்கத்‌ துணியமாடடானை்‌. ரண கர்‌ ள்‌ er பல்கு. 
சுண்டு வலு மென்ற ப்ரயோகக்றெவர்களுக்கு ப்ள அு வில்‌ ல்‌ * எழ hi 
இக்க வஸாமாவை பமேரபாலதேசிக னென்‌..ஏ கூசாமலெழு தனவப்பது என்ன தக்க 

* வி௦ம0_க,ரஸெ * என்றெ வகிக்‌ வா௦கலு வ5-அயெ.சாடி ய வகிக்‌ ௯. மோ 


சுவரா கோபால தேரிகனென்பவர்‌? 


அறிய 


_— மூலகாரருக்கும்‌ முத்ராபகருக்குமுண்டான சேர்த்தியழத _ 

29. (226) * ௪ஷாகண நா நாக.சிராவாகொ வாஹதா கக்க; அரரஷது , 
என்ஜொர்‌. இப்படியும்‌ ஒரு சலோகபர்த மிருச்முமோ ? * எண்கண்‌ மாக வவ 
டக்க: நினாவாசா * என்று சலோகமிருந்திருக்கும்‌. இதனை அச்சிட்ட பஸ்‌, 
இரண்டாகப்பீரித்த அச்டட்டிருக்கறாரென்ற ஊலறிக்கிறோம்‌. வக்தாவின்‌ அபிப்சாபட்ட 
இத ஒரே நாமமேயொழிய இரண்டு காமமல்ல. மற்றோரிடத்தில்‌ இரண்டு சாமமா விருப்பதை 
ஒரே தரம மாக்கி விட்டாரர்தோ!, அதனால்‌ நாமணங்க்யை குறை து போகவே ஒருசாமத்தத 
இருகாம மாக்கினாரிங்கு. இப்படிய ௧, வக்தாவின்‌ அளாமர்த்தியமும்‌ முத்ராபகரின்‌ அலா 
அர்யதாஜ்ஞானங்களும்‌ சேர்க்து இச்சுவடி. கெட்டிருக்கிற கேட்டை என்‌ சொல்லலே 
னென்வாய்கொண்டே ? வாயால்‌ சிரிக்க வகையில்லை. 


ர க ட்‌ . 6 ல்‌ 
_ தநாமாவளிகாரருடைய வ்யுக்பத்திவைலக்ஷண்யம்‌ - 
30. (218) * ஸமீறனொ த ததாவாஉா லு சுஹூடெகாகிபிறாவசக:, 29, 
ஹூ பமா ம.சஷ கய க மிம ராஹி ரொ; பாமக, அந்தோ ! இப்படி ol தீத யை தக்‌ 
காட்டலாம்‌? சப்தம்‌ காதால்கேட்கப்‌ ீடி.க்காமற்போனாலும்‌ அர்ததமாவது கலை 


டை . ரு . 7 ஏ டி கல்பத்‌ உ த ௪ ச சீ கூச ரா % டி 53 ௪ 
மிக்கிருக்கலாமே. இவா விவக்ிச்கிற அச்த்தத்திற்கும்‌ தொடுக்கிற சப்தசதற்றம எயே:! 
ஒரு சேத்‌ இபுமில்லையே. (“என தாயரா ஆசாரயன தருவடியபைகதாச என்த 


நினத்து * ஆசார்யர்‌ என்தாயார திருவடியடைக்தார்‌ '” என்றெழுதின ராருவா எனற 


வட ப ய்‌ க ரு 2] , 2) ல ச த ச ச ன்‌ 
கேட்டீருந்ததுண்டு; அவர்‌ இவரே போலும்‌, வரில வயா. த்தி காட்டிலும்‌ சழ 


்‌ . ச ஆ ~~ உச்‌ . ரூ உ கச ° க ச ~~ A 
வூயொம தீதில்‌ ௬னவை மீகுநபண்டேன அ கேள்விப்பட்ட வொரு, பண்டிதா *22 25 
௬.1, ச னு ஆக ட்ட ° ஆ! த 7 ஆ த்‌ அத்ய ல்‌ 
> ண இ 3.5. ப. கத்‌ எனன வண்ட மி த தல ட) 9] _2- 225.௮. நமாமி 

ws த: ஸ்‌] 
ஏன்முராம்‌. இந்த ஹஸ்ரகாபத்தில்‌ ஓவ்வொரு ப்‌. யோசமும்‌ இசை 2 வன்‌ 22 யாழ 


டி . ° ௩ . ஆ ன்‌ ஆ அ க்ஷ. . 
அசறகுத்‌ தசா ப றதன.2. இசீதைிைய வ கம்ப்‌ ம-மிரசத்ில சயபபிலைை 


n> ச அ ௭௩ ச ச ரஷி ரூ ரூ . ச . » ன்‌ ட ்‌ 
ஸக்கவும அசசடதி அவள.டலம்‌ ஒரு அரவ ாரணவையக்குச கான்‌ னா துணமட அ துதான்‌ 


i 74 fa * . ௪ ~ ஐ. , ப்‌ டட ந அ 5 ௪ . s 
மக வியர்க்ததகிச்‌ து. வெலிய ற வம்‌ 2௧ வற ஓசய்யகலிலிா. 


அமை பரமாணுகி விஷ ௨94. பாண்டி. க! அணை 


2 ன்‌ சா ர ஐ. 13 டி ச 2 ம்‌ ன்‌ கூச ரட்‌ in 

31. 3 க்த மாலாஈா பாம்‌ கென்று வியாக ை சா ஸ்சமே தணிபபட்து எ! 
mn [24 : தத > ச த oo ௩ ப்‌ ண்க 7 24 
(263) லி உ ௪ -மயி வார்‌ உாண........எ னகர, 1 ட ஷு. 7ட.த தில்‌ பரீமல: என ய்‌ ம்‌ 
ர ்‌ ரகச 


பரிபாகம்‌ 
மன்பதை! 


ததர: | 


சிடச்நல்‌ ச கமண மன்கிரர்‌. மற்று மோரிடத்தில்‌ பரீசுத்த யென்கமுா, 
ச/பசம்‌ பாரபாக 3/2 முள்ள தென்று கலை! சிவரா அதீ சே என்ன மசத 
௬ ்‌ ள்‌ ண்ட த்தி. 22 


ள்‌ ர சத ்‌ ட தினி டத்‌ தொடு 
(கிலா யமல்டபாக ௨புஸஷஸா.மிழ ண்ட்‌ சொல்தொடாகள்ச்‌ த 
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- வகு] 8 . . 
ஹழரத்‌ ட ற ன அடக்க * என்ற ஸுூத்ரத்தை இவர்‌ அரைகுறை 
$ சகட ரர்‌. இதில்‌ வஜிர எனறால்‌ என்ன ? என்பதைக்‌ கேட்டறிர்‌இலர்‌, 


இ சுநிவ- அவடர ஷி. முகலான அவலக்ஷணங்கள்‌ காட்டுதல்‌ -- 
ag. * பரல்கள்‌ வா வாசி தொக தி லருகட * (994) என்றோர்‌. அர்த்தமோ 
பக சகு: சப்தமோ அதற்குமேலழகு. * உவ ரறெவதாதி வி: * என்னும்‌ திருக்கச்சி 
தருவாக்கல்‌ 9-வ2அ! மென்றிருப்பதைச்‌ கண்ட லிவர்‌ இப்படி சுமிவஐ மென்று 
போது! மென்று க்ரஹித்து விட்டாரந்தோ ! சாஸ்த்ரஜ்ஞர்கள்‌ ிராக ௨ம்‌ பண்ணிக்‌ 
ந ல ன வாக்விர்யானம்‌ ஒன்றிரண்டாவது கிடைக்குமாவென்று நாம்‌ எத்தனை 
உல ஏடுகளைப்‌ புரட்டினாஓம்‌ * வசாவிவய.4ய காவ_௱ ௧௯.77 ஹவா வெவிக * ௬_நள 
்‌ 1, அ த னு அன்டி வூாண_நாறாக। * என்திப்படிப்ட்ட இருவாக்குக்களே 
பள்ள ழ்‌ ஞ்து இடைக்கின்‌ றன விதில்‌, ஸம்ஸ்க்ருதத்தில்‌ ( க௩அவதா) என்றொரு 
ரல்‌ கேட்டதண்டோ ? தருக்கில்‌ கேட்டதாக நினைவு. அதற்குமேல்‌ இவாத மென்று 
யாது, திமிர்வாத மென்று அர்த்த மிருக்கு மென்றார்‌ ஒரு நண்பர்‌, அதற்கு ப்ராண 
நத்தை தேசிகன்‌ எப்படிச்‌ செய்தாரோ தெரியவிலலை. ஏதோ இரண்டோரிடங்களில்‌ 
|தப்பழ கண்டால்‌ அத: ஹழு_௩௦ _நஜொஷாய”! என்று விட்டுத்தொலைக்கலாம்‌, 
1 லலகஷணப்ரயோகங்களையே அடுத்தடுத்துப்‌ பண்ணக்கடவேன்‌ ”' என்று ஸங்கல்பமோ 
தமோ ப்‌[திஜ்ஞையோ செய்து கொண்டு இடீர்‌ இவர்‌ இந்த ஸ்‌. துதி சகையில்‌ இழிந்தது. 
- இத்த வஹஸ்ரதாமம்‌ தேசிக ஷூக்திகளுக்குக்‌ கண்டனமே - 
99... இந்த நூலின்‌ வைலக்ஷண்யத்தை முக்துறமுன்னம்‌ தெரிவிக்க எழுந்த முகவுரை 
ரர்‌ இந்நூலில்‌ பதங்களின்‌ அமைப்பு, வாக்யங்களின்‌ அமைப்பு, பொருளலங்காரம்‌) 
சொல்லலங்கா ரம்‌ முதலியன பொருந்தியுள்ளன. எளியபதங்கள்‌, அழகான சொற்கள்‌... 
இந்த ஸஹஸ்ர நாமத்தை நன்கு தெரிந்து கொண்டால்‌ ஸ்ரீ தேசிகன்‌ ஸா தித்த நூற்றுக்‌ 
எக்கான க்ரர்தங்களின்‌ ஸாரார்த்தங்களும்‌ தெளிய உணரலாகும்‌, அவ்வண்ணம்‌ சொல்‌ 
கு வாய்ந்த நூலிது?” என்றெழுதியுள்ளார்‌. அர்தோ! எல்லாம்‌ விபரீதம்‌. தேசிக 
ய திவ்யஸாூக்திகளில்‌ நாம்‌ தெளியக்காணும்‌ திவ்யமான அர்த்தங்களுக்கும்‌ இந்த 
மாவளீகாரர்‌ தெரிவிக்கும்‌ அர்த்தங்களுக்கும்‌ ஸம்பந் கந்தமுமில்லையே, எம்பக்தமில்லை 
கறவளவேயன்‌ அ தேகெனுடைய திவ்ய ளாடிக்திகளை நேராகக்‌ கண்டிக்கிறமுறை 
பழம்‌ பல நாமாவளிகள்‌ தோன்றபுள்ளன. இல காட்டுவோம்‌. (911) * வதாதா வெக்க 
, சந்து கெொகிவார ௯1 * என்கிறார்‌. எம்பெருமான்‌ அவ்யாஜூ க்ஷகன்‌ என்கிற 
தர்தைக்‌ கண்டி.த்தவர்‌ தேசிகன்‌ என்பத இத்திருகாமத்தின்‌ பொருள்‌, தருவாய்‌ மொழி 
1 10 + பொருமாரீள்‌ படை * என்கிற பதிகத்தின்‌ ஸாரத்தை ஸங்க்ரஹிக்கிற 
£மி தேகென்‌ * குவ. ராஜொடஉா௱வாவாகி * என்றருளிச்‌ செய்திருப்பதைக்‌ கண்டிப்ப 
ஈரோ இந்த காமம்‌. (914) * சொகதாருஃவாயயனண வ, ஜறாலாடிவி நாயக்‌ * என்கிறார்‌, 
. "வரணும்‌ மோக்ஷத்திற்கு உபாயமன்று என்கிற வாதத்தைக்‌ கண்டி த்தவ 
$7ந௦ காவி வாயஉவிலு.மிஉ3ாண மிவாண? 8 என்று ர ஹல்யதரயஸாரத்திலும்‌, 
ஆ செவல க£மொவாயகவ.சதயா.திகா | வாஹெ.ககவவிய ராகு: ௦௨ வரர 
| * காறி ॥ க என்று ந்யாயஸித்தாஞ்ஜாத்திலும்‌ ஸ்வாமியருளிச்‌ செய்தவற்றுக்குக்‌ 


ட்‌ க 
“மன்றே இந்த நாமம்‌. 
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16 ஸ்ரீராமா நூஜன்‌ 


_ * ஸ்ரீபதம்‌ உபலக்ஷகம்‌ என்றெ ௭வ_உுகியைக்‌ நிளப்புதல்‌ 
. 34, இக்த விடத்திரம்‌ கேளீர்‌. (919) * வயவ-௫வ. ஸ்ரீவடொவமுக்;க வூ லி 
என்கிறார்‌. தவயத்தில்‌ பூர்வகண்டத்திலள்ள ஸ்ரீ யென்கிற பதம்‌ உபலக௩ணம்‌ ஸ்ட்‌ 
வாதத்தைக்‌ கண்டித்தவராம்‌ தேசிகன்‌. அந்தோ! இதென்ன விபரீதஜ்ஞானம்‌, கத 
உபலக்ஷணம்‌ என்கிற வாதம்‌ எழுக்ததுமில்லை, அதை ஸ்வாமி கண்டித்த தமில்து, ie 
இற்குப்‌ பிறகு உள்ள மதுப்பின்‌ அர்த்தவிசாரத்தில்‌ பிராட்டியோடு கூடியிருக்க 
எப்படிப்பட்டதென்‌ இற சர்ச்சை நேர்ந்தருப்பதை இந்த காமாவளிீகாரர்‌ தெரிந்து பட்லு i 
வில்லை. ஸ்ரீ பதம்‌ ச்வயத்தின்‌ பூர்வ வாக்யத்திலுமுள்ள து உத்தரவாக்யத்திலுமுள்‌ட 
இசண்டிடத்திலும்‌ ஒரேவிதமான பொருளைத்தான்‌ ஸகலாசார்யர்களும்‌ ஸமக க்‌, 
சொல்லுவது. மதுப்பும்‌ பூர்வ - உத்தரவாக்யங்களில்‌ இருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ அதன்‌ அர்த்த 
மான நித்யயோகத்தை நிர்வஹிப்பதில்‌ யோஜநாபேதமுன்ன அ. அதனைச்‌ இறிதம்‌ க்ரஹீஃ்க 
மாட்டாத விவர்‌ ** த்வய பூர்வ ஸ்ரீபதோப - லக்ஷ்கத்வ விநாசக: ”” என்று நாமமிட்டது மீஃஷ்‌ 


ண்டமாகச்‌ 


ல ரூ க . . . ௬. 22 ச ச ஆ ம 

அமைஞ்ஜணமமே சசககக உய்‌ எனகு அசத உட்க கூட்டிக்‌ கொள்ளம்‌ 
என்றதா கும்‌. க்ருஷ்ணபதம்‌ உபலக்ஷணம்‌ எனறால்‌ பலராமனையும்‌ கூட்டிக்‌ கொள்ளு 
மென்றதாகும்‌. இவைபோல ஸ்ரீபதம்‌ உபலக்ஷணம்‌ என்றால்‌ பூமிப்பீராட்டியையும்‌ கூட்ட: 
கொள்ளு மென்றதாகும்‌. அப்படி. யாரும்‌ சொல்லவுமில்ல; அதை ஸ்வாமி தேள்‌ 


( 
கண்டிக்கவுமில்லை. கீழே யெடுத்துக்காட்டின * விம்சத்வர்வே * என்ற பீரயோகத்தலல்‌ 


சப்தஸ்வருபத்தில்‌ அத்யந்தம்‌ பரிஹாஸ்யரான த போலவே அர்த்தஸ்வரூபத்திஓ.ம்‌ க்குப்‌ 
பரிஹாஸ்யராயினர்‌. அக்கிலி பிக்கிலி ஞானமுடையவமே இவர்‌. 
-- பட்டர்‌ ஸ்ரீ ஸடுக்தியை நேராகக்‌ கண்டிக்குமது - 
85. இதோரற்புதம்கேளர்‌. சஹானா வராவாற மிது தி ம வஹா 
(924) என்கிறார்‌. ஸ்வராக்ரைத்த வ்யாபாரம்‌ ஸ்வரூபாநு ரூபமன்று என்கிற வாதத்தைத்‌ 
அக்கித்தன்னாகி றவர்‌ தேசிகன்‌-என்‌ று இதனால்‌. பாட்டர்‌ அஷ்டச்லோகயில்‌ *சூ5சராணே: 
வெ ந திஅ வ. னி * என்கிற ஸ்ரீஸ௰்க்தியினால்‌ ஸ்வரச்ஷணூர்த்த பா 
பாரம்‌ ஸ்வரூபவிருச்ச மென்று ஃ்பஷ்டமாகத்‌ தொலிச்தருளுதறார்‌. *தேஹாஸக்தாத்மபத்த்‌:" 
என்கிற அந்த ச்லோகத்தில்‌ தேஹாதமாபிமாகம்‌, ஸ்வதக்தர ஈத்மப்ரமம்‌, ௮க்ய செல்ல பரம 
பாநதவா பாலலோ லுபத்வா முதலான வற்றேட கூட ஸ்வக்ணே ஸ்வா கவயமும்‌ எடுத்துக 
கரட்டப்பட்டுனன து பட்டரால்‌. இவை யெல்லாம்‌ ஸ்வரூப விருத்தங்களென௮ னபல்‌.. 
மாகக்‌ காட்டிற்றாயிற்‌ ற.  இங்கனே சான்தராரர்த்த நிஷ்காஷம்‌ காட்டியருவின பட்டன்‌ 
தேசிகன்‌ தூக்கி யெறுந்துவிட்டாரெ ன்று ஒரு அடிபிற்ரூார எழு இவைத்தால்‌ இதை 90 ்‌ 
ஸ்ரீ வைஷ்ணவரா பரவவிவெது! இக்‌ நாலில்‌ முப்பதாவது திருகாமம * ஸ்ரீபராசரபட்டாம்‌. 


௧-௧ . ச ்‌்‌ . ‘ * ஆ ன்‌ (2 ₹ உச 
மேகஸ-டத்த்யம்ப சாதச:”' என்றுள்ளது, அதற்குமிதற்கும்‌ பொ ருத்தமுண்டே 57 

இ அ . . . னக த்‌ * ப ௫ க்‌ சசி . ro 
பார்க்க வேணும்‌. சாதச: என்பதை நீக்கி (பஸோலஷக:) எனறாக்கிலல்‌ பொருத்தம்‌ ட 


பகபத்திைதையை நேராகக்‌ கண்டிக்குமது ழக | 
56. (974) * கவ கர மாமா ஹஹஜதா- நாசி தொக கறாவூஹா * என்ன்‌ தமி 
ரஹறள்‌யறஜ்ரான2 மேோசேஷாபாயம்‌-- என்கிற வாதத்தைக்‌ கண்டித்தவ/7* தி தர்ர 
பகவத்‌ கீதையில்‌ சான்கா மத்யாயத்தில்‌ * ஜந்ம கர்ம ச மே திவ்யம்‌ ஏவம்‌ யோ Me ச 
த்யக்த்வா தேஹம்‌ பநர்ஜர்ம கைதி மாமேதி ஸோர்ஜுஈந ! * என்றெ ச்லோகத்தில்‌ 


க... 
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த்யற்னுானத்திற்கு மோசேஷாபாயத்வ 
க்கிக்‌ நின்றோம்‌ 
திருச்சக்‌ காண மும்‌. 
த ரயாவுண்டே ? தேசிகனுனை 
, தமில்‌. இத்தகைய அக்கிலி 


ததை கீதாசார்பன்‌ தானே ள்பஷ்டமாக அருளிச்‌ 
அதைக்‌ கண்டிக்கிறவர்‌ தேசிக ரென்ழுல்‌ இதனில்‌ 
லி £தாபாஷ்யதாத்பர்ய சந்திரிகையைக்‌ கண்டு தெளிய 
பீக்கிலி வாஃ்ராத?களை எவ்வளவ நாமாராய்வது, 


சத தனை வீணாக இட்டு தீட்டிருரென்பது - 
நிற்‌ வைல்‌ பை வை 
இ ட்‌ 8 - ‘ டவல்‌ எனறதுபோல சிஷ்யக்ருத்யமறிந்தவர்‌ என்றும்‌ 
ச்ச கிரும்பிஞரிவ்கு; இதை * ஆசார்ய ச்ஷ்யக்ருத்யஜ்த: * என்று ஒரு ச வார்த்தை 
| வு ர்த்து தனித்தனியே சொல்லவேணாமானாலும்‌ * ஆசார்யக்ருத்யலித்‌ 
வித்‌ * என்று சொல்லி, மேலே பாதபூரணத்திற்கு “நித்ய தர்மலித்‌” என்றோ; 
மாந்‌ சுசீ!" என்றோ “ஸ்வா ஹாஷணப' என்றோ இட்டிருக்கலாம்‌, **சிஷ்யக்குத்ய 
்‌ த்க்ஷ்த: ” என்று பிரமகமாக இட்டு நீட்டி வளர்த்‌ தரர்‌. சிஷ்யக்ருத்ய வே2சத்தல்‌ 
ஜீதத்வமாவது என்ன ? என்று கேட்டால்‌ வாய்திறப்பாருளரோ இப்படிப்பட்ட வீண்‌ 
வளர்ப்பான வார்த்தைகளே வடிவெடுத்ததாயும்‌, நாநானித அவத்யதடிலமா! ப்‌, 
[தார்த்தங்களை வ்யக்தமாகத்‌ தெரிவிக்கமாட்டாததரயுமிறாக்கன்ற இந்தாலை ப்ரஸித்த 
வொரு மஹான்‌ செய்ததாக வெளியிடுவது பொருந்துமா என்பதை இன்னர௮னையா 
வ்ள்ற வாசியின்‌ றக்கே யாவரும்‌ விமாசிக்கலாம்‌. கல்‌ வெட்டாக நாம்‌ மீண்டும்‌ தெரி 
8ரோம்‌--ஸ்ரீ கோபால தேசிகனையே இச்சறு நாலுக்குக்‌ கர்த்தாவாக அவரைச்‌ சார்ந்த 
கள்‌ யாவரும்‌ கிர்விவாதமாகக்‌ கொள்ளுவதா னல்‌ அவரை ஒரு ஸாமாக்ய பண்டிதராகக்‌ 
கள்ளவேண்டிய,து தவீர வேறில்லை அவரை விசிஷ்டவீத்வத்வரிஷ்டசென்று கொள்ளுவ 
௪௭ல்‌ அப்பெரியார்பெயசால்‌ இந்நூல்‌ வெளிவந்ததை அவரிடத்தில்‌ பக்தியுக்தாகளான 
தந்த மஹானும்‌ வித்வத்வரிஷ்டரே/ இச 


வித்வான்‌ ௧ளும்‌ மறுத்துத்‌ வேண்டும. ்‌ ர 
்‌ இந்த நமது விமர்‌ 


ரத நூலும்‌ அவர்‌ ஸாஇத்ததே'' என்று ஸ்தாபிக்க ஆற்ற ஓடையார்‌ ட்‌ 
தக்கன்‌ ஒரு க்ஷணமும வாளாவிருக்ககல்லார்‌. வருக வருக வம்ச வெழுத. 
ட அதிகரண உர்ப்பண ஹரிதிநதிலகங்களில்‌ ஷீப £கஜ்ஞானம்‌ = 
க பி இன்னமும்‌ இதிலுள்ள அனம்பத்தவ்யாஹாரங்களைச்‌ க்கி லட 
"ரம, குறிக்கொண்மின்‌. (199) * கர காயிகமண வாலா த்‌ மரீ ர்‌ 
லுமிந்த ச்லோகத்தில்‌ ஒரு பாதம்‌ ஒன்ப தெழுத்த; மற்றெருபாதம ண்கள்‌ 
டீப்பட்ட அவ ்‌ 
* ஹாரா வ 
ணஸாராவளிக்கு வீயாக்கயானமாக ஸ்வ 
த்‌ தெரிலிக்கப்படுகிற அ: ஆதர்சமும்‌ 
விவஃபதமென்2ற வைத்துக்‌ 


த்யங்கள்‌ இதில்‌ பஹ 
கி யாவிகாணா2உ 
7 ~~ 


மம்‌ 


நகருக்கும்‌ ஸம்பவிக்கமாட்டாத இப்ப 
இத கிடக்கட்டும்‌; இதற்கடுத்த தருநாமம 
மக; * என்றுள்ள து. இத்தால்‌ “அுதஇகர ்‌ 
௫ அதிகரணாதர்ச மென்றொரு க்ரந்தம்‌ ஸாதித்ததாக 


ணம, ன்‌ தி ணஉர்ப்பண மென்று க்‌ 
ம்‌ ்‌ கர ன 
i மும்‌ பர்யாய மாகையாலே அ; வன்‌ 5 ஸ்‌ மென்றொரு த்ரத்த 


வாட்‌ - -தத்‌இகளிீல்‌ ன்‌ ட 
தரி ட்டு தேசிகனுடைய திவ்ய ஸ்‌ யர எழுதியி க்கக்கண்ட தமிலை. திருக 
கத்தாத; த ்‌ ன்‌ ்‌ கேட்டதுமில்லை எழு, ரு ° ரூ த 

யாரும்‌ சொல்லக £த்கதாகச்‌ சொலல்‌ 


தமொன்று பண 
க்கியானமன்று. ௮ 


தன்ட ட 
ருக்குமாரர்‌ ஸாஇத்சசன றன 


ஆதி 6 3 ச ௪ 

அ ரன சயனராசார்யர்‌ அப்பெயருளள கரக 
டாம்‌ க்கு வியா 

“ஆனல்‌ அது அதிகரணஸாராவளிகஞு 

ட ௮௮ அச்டெப்பட்டுள்ளது. அசினும்‌ தி 
5.3 


இிகரண சிந்தா மணி 
சார்த்த 
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18 ஸ்ரீராமா ஜன்‌ 


மூர்த்தியான இருப்புட்ருழி ஸ்வாமி ஸாதிப்பசென்ன மல்‌ தண்டர்‌ பட்டப்பா தாது, 
ஸ்வாமி ஸாதிச்கக்‌ கேட்டிருக்கறேன. ப்‌ ப்பத்‌ 47 “பககிதம்‌, வு 
உர்ப்பண மென்பது ரேிகச்ருதியன்றெனனு வக்‌ முஷ்‌ இச்நூலீன்‌ க்ஷ, 
காரர்‌ (பக்கம்‌ 11ல்‌) தேக இவ்யக்ரந்தங்களைப்‌ ரிச்சி ட அடதத tu தத்வ 1 
அதிகரண ஸாராவளி, அ௮திகரண தர்ப்பணம்‌; தாதா! சந்தி கை, ரி தல 


க்கல்‌ ணீர்‌! ப 


J 

ச சு க ச சு » உ ர க a) இஃ ர 55 
என்றெழுதிப்போடுரார்‌, இதைப்பார்ககுககா ணக அணை ல ஷ்‌ கய 
திற்கும்‌ கர்த்தாவாக இருப்பர்போலு மென்னு மது. ஹரி 


அர்வாசேக்ருதமே யொழிய தேசிகன்‌ ஸாதித்ததன்ற ்‌ ண்ட ஸ்ரீமத்‌. ராயம்டே- 
க்ருஷ்ணமாசார்ய ப்ரப்ருதிகளான சருப்கச்கள்‌ பர்ரி ஸ்‌ 25 இக்கழித்திருப்பது ப்ரஸீத 
மிருர்தும்‌, இரத முகவுரைகாரர்‌ இப்போ ததான தீவியாச்தாதிதின்‌ கினஅம்வக்து 

போல மனம்‌ போன போக்கல்‌ எழுதப்‌ ட்கள்‌ கல்வ அட ற விஷயமாக தே 
ஒரு ஸ்துதி ஸாதித்தருர்ததாகவும்‌ அதற்கு டட ண்ண்ட்டம யென்று பெய்த 
தெரிகித்து அந்த ஸ்துதியையும்‌ [இருபது ச்லோகம்‌] லா ட்டு வெளியி ட்டிருக்கெர்கல்‌. 
அதை இவர்கள்‌ ஏன்‌ தொடாது கிட்டிட்டார்களேோ தெரியவில்லை, 


_—— விஜஹெகி.கா என்னும்‌ பதத்தினழகு, _— 

29, * வரமிவராதி அதா ௨ வதா] வசக்தவீசெரி தா * (210) என்‌ 
நாமமாம்‌. (வீஸெரி_கா) என்கிற பதம்‌ எந்த நாட்டினின்று கொணர்ர்தாரேர 
லோம்‌. சொல்‌ இடக்கட்டும்‌; பொருள்‌ ௮ழகயதோ வென்று பார்க்கிறோம்‌ 
டெக்கட்டும்‌, சொல்‌ தொடையாவது அழநியதோ வென்று பார்க்கிறோம்‌, 
சாடகத்தில்‌ * வாககசெவ அறிறெ மணா கி. வாக்க * 


நினைவுக்கு வருகிறது. 


AF 

ரு நர 
அறகன்றி 
7 பொகள்‌ 
சா௫*தஏ 
ட்‌ ட்டது 

எனறதுதான வரிசோறம்‌ 


மிகவழதிய அத்புத ஸமாஸங்கள்‌. _— 

* 1] = ஜுர ன்‌ 
40. (445) ப தரக்த்ண திம வவ சாண ஸெ ரலெ ரய வணக * என்‌ 
ச ௪ . உட காக்‌ . > ° . = . . 
றொரு திருகாமம்‌. இதற்கு என்ன அர்த்தமோ 2 னர தவபுண்ட்ரப்ராமாணயத்தை ப்‌ரத்பகஷ 
சருதியினல்‌ நிரூத்தவர்‌ என்று வக்தாலக்கு விவர, உள்ள சொல்‌ தொடப்‌ 
இவ்வர்த்தம்‌ திடைக்க வழியில்லையே. தேசகன்‌ அணிந்து 
புண்ட்ரமானது ப்ரத்யக்ச்ருதி ரூபமான ப்ரமாணத்தாலே 
பொருள்‌ தீவிர வேறு பொருள்‌ தேறுதுகிமர்‌. 
ஊய்வண பஹ 

வூ வ்‌ 


2 ன்‌ 1. து 
௮காணடிருககற களாத்‌ 
வோய்‌; மானது எனகற 

பத ரக்ஷ்்ரு தி ர வவ ரணெ.£ மல 
திமி! என்று இ 


. ௪ ச உ நட குது ச ்‌ ன்றும்‌ 
அப்படி சதான பஹ வா சொல்லித்‌ தரவேணும்‌ 


ந. பை. 


இதன்படி. மேலே நாம்‌ காட்டின 


6 . க டட ்‌ 

2 2 பபாருள்‌ தவிர வேறொன்று தேறுமோ? * உரசி! 
தல வராரவி._ஜெதொ; ன்‌ . சக 9 இதர 

Ly 24 ன்‌ ட்‌ ௮_த னக ஈட 0 காம க£ * என்று இயழ்றக்‌ கூடாதா? இத்தி 

கு, நாமம்‌ * ஊயவ-௦ ஜ்‌ 

டுத்த திருநாமம்‌ யவ 2 


ம்‌ பாண £திஹறாஸ வ-ராரணவிக * என்பதாம்‌: | 
z ஸ்ரீர௦ம அரமஉற தாம.வெஉ 


~— 


ர - nN 
௮ ie 7. _ ச 53 | ஸ்ரீ வெகடா சியாமா த” 
வீரம்‌ 3 n ௩ ்‌ தீ 
| ட : > 6 
சொத கர வா ஷிகஷ.3 விஸொயக ॥ ல 


த்‌ ப்‌ நதா 
என்றப்படிப்பட்ட திருகாமங்களை யெழுத சன்‌ 
* கி பு 
கீ. கிஹணாஹாஉரவில 2ா_ந௨ாா வி தவ ௦ 37கர * என 
க௪ வ்வளவு வெறுப்‌ 


லாவது புண்ணியமுண்டு, 


எளிதாக எழுது வேண்டிய புக்கடமாக எ முதிவைத்தாரர்தோ, 
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ம சது 


ஸ்ரீதேசிக வஹஸ்ர நாம்‌ விமர்சம்‌ 
க வாஊவஙிஹாஹ) மாவாவலிகள்‌. -- 


ப்‌ வ-5௦3 ர வவ சாவிஅாம ௯: * என்றொரு திருகாமம்‌. கோவில்களில்‌ எத்தனை 
காப்புகள்‌ திகழ்சன றன வென்று தேசிகன்‌. விசாரித்துக்‌ கொண்டிருந்தாராம்‌ 
என்ன செரிந்து கொண்டாரென்பதை டிப்ப்ணியிலாவத எழு.தியிருக்கவேண்டும்‌, 
3 பத யொல வ 0 97௨ வ_நசீசதாவ மய? * என்றாவது எழுதியிருக்கேன்‌ 
வ 02 7275 விபெஷஜ 2 * என்று எளிதாக எழுதவேண்டியதை ஊய.. 
1 ரதி உவரி விஷனெஷாவமர திக: * என்று வீணாக நீட்டியுள்ளா£. (460) 
வல ரியெரயலெவவிகி * என்றொரு திருராமம்‌. இது மிக மிக அவசியமான இரு 
த. எனெனில்‌, இருமண்கா ப்பில்‌ தியானிக்கவேண்டிய சேவதையை கேசிகன்‌ தவிர 
i க ஸ்ரீவைஷ்ண வரும்‌ அறியாரன்றே. (462) *விஷாம.ாஹாலச அ௫த ஒபர நா 
a 


4]. 


விடிய * என்றொரு திருநாமம்‌. திருவாழ்த்தான்‌ ஸம்ஸ்க்ருத மென்று கேட்ட 
8 ரமாஹ.சிஷ லால ந உதற லஹு சாவய * என்பனாம்‌. ப காயத்திக்கழமையில்‌ 
்காச்சு' என்று இதற்கு அர்த்தமாம்‌. தேரமுர்தூராண்டவன்‌ இதை வெகு சமத்‌ 
கஸாதிப்பா, இந்த ஸஹள்‌ நாமத்தின்‌ பானலக்கு அந்த திருவா ழ்த்தான அல்ப 
ச்‌ சேசமாப்விட்டதக்தோ 2 விஷ்ணவுக்கான அன்னத்தை அபக்தர்களின்கண்‌ அல்கு 
டால்‌ அந்தப்‌ பார்வையை ஓட்டிவிடுவதில்‌ தேசிகன்‌ ப்ரீதியுள்ளவராம. இப்படிப்பட்ட 
ரத்த விசேஷங்களை இ௱பக்கக்களிலும்‌ கதவுகளையடை.கதுக்‌ கொண்டு ஏகா நதமாக அஷ்ட 
எமாயுபதேசிக்க வேண்டியிருக்க ஐயோ ! இப்படி அச்சிட்டுப்‌ பர வவிடுகறோ களே 
பச்‌ பரிதபிக்கிறோம்‌. தேசிகனுடைய எர்த க்ரந்தத்தில்‌ எந்த பங்க்‌ இயிலிருந்‌ த இப்படிப்‌ 
ட்ட கிசேஷார்த்தம்‌ கண்டறிந்து எழுதினாரோ அறியோம்‌. முகவுரைகார ரோ இந்தச்‌ 
ட தேக திவ்ய ஸ-க்திஸார மென்று மெச்சுகிறார. இதை மெச்ச அவரே அதிகாரி. 


ஆயிரமாயிமாக தாமாவளிகள்‌ இயற்றலாமே. 
49, இதார்‌ ்‌ சிகள்‌ நிருமிக்கே லை இரமப்படவேண்டும்‌ 
. 43, இதார்களாச்சூ நாமாவளிகள்‌ நிருமிக்கவேணுமாஞல்‌ சிரமப்பட ்‌ 
இ ட ்‌ ச ச 1 - 
பரமிச திவ்ய ஸக்தி ஸர்தாயகான தேரசிகனுக்குப்‌ பலகோடி நாறாயிசம்‌ தருநா மங்களை 
॥ . . சு ச . க்‌! ச ° 
ட சிவலிலையாக எழுதிப்போகலாமே. அப்படி. இவர்‌ எழுதத்தக்க வழி கேளர்‌, 
* கஜவராஉர௦ மு ௩௦வகெ. ஐ கராஉ மு வகந | 
௨ ஹ.மத ”அ௱ீ௦ பெளமெறி.கி ஸ்ரீவகஉநா_க௩௧ ॥ 
| வெ. வெகஅணஹெ_ரா ந, கி வெ நவ ந | 
| 
௦ 
யவ வாற வட த காகப்‌ காவ மிலா கிர 
[2] D DD 
நாமெ ந ௨-.நி நா பெற த 2-௫ நாமஉமிஹவ; | 
கய கொண வதி_தா ॥ 
ர து ட. 


களன்‌ கர்பம்‌ 9 
-ந8வா2ரச மாவிஉாக்ஷ 2.௧, 
ய.சிவ வமா கி வெஷவலவெட௨உம௰க:$ | 

ளா \ 


ல நாஉகஉ௯ஜ தி வற யிகாம்‌ கொலித 2 ॥ 


மாய்ர கரம்‌ தி ர ரர ௫, 
TUT கர நரம்‌ கஈ க.ப (தித்‌) 32 ப்‌! 2.2 
சசி ச்‌ 2] J 


ப்‌ ம்‌ 
கணெ வவா௨ கவி காகீ கி மீ ரவா கச ! 
. ஷம்‌ 


ருதமான கவிதைகளை சஷணத்திலாயிரமாயிரமாக ஸ்ரஷ்டிக்சலாமே, 


ப்பட... 
ட்‌. காணாம்‌ 
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20 ஸ்ரீராமா நுஜன்‌ 


_— “வயம்‌ வா வயமேவ வா? என்ன கின்றோம்‌ தாம்‌ 
ப்‌ 


43, உள்ளபடி. ஈம்முள்ளத்தில்‌ தோன்றியதைத தெரிவிக்கிறோம்‌, 
தேசகெனென்னும்‌ மஹானை ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள்‌ பலர்‌ போற்‌ 
திருவடிகளில்‌ யஇிச்ரேஷ்டர்களாய்‌ மஹா ஜ்ஞாதாக்களான மூவர்‌ 
காகச்‌ சொல்லப்படுவதா லும்‌ இத்தகைய பெருமைவாய்க்த வொரு மஹாசார்ப 78 
அபத்தக்களஞ்சியத்தை இயற்றினாரென்றால்‌ இதை நாம்‌ ஸஹியோம்‌, ப்ராமாணிக ந்த 
களில்‌ ஒருவரும்‌ ஸஹியார்‌. சில வாண்டுகட்கு முன்‌ அடியேன்‌ ஸ்ரீவாரு, ப 
தரசதராம ஸ்தோத்ரமென்றும்‌, ஸ்ரீவரவரமுகி ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ர மென்று பேர்‌ 
ஸ்துதகளை மணவாள மாமுனிகள்‌ விஷயமாக இயற்றி வெளியிட்டி ருந்தேன்‌. இஃ இஷ்ட 
மெங்கும்‌ பரவியுள்ளன. ௮ஸு*யுக்களான வித்வான்களும்‌ அவற்றைப்‌ புகழ்ந்து ஞ்‌. 
கள்‌. இங்ஙனே தேகெனுக்கும்‌ ஸ்துதிகள்‌ ஏற்படவேணுமென்று கருதிய ட டர்‌ 
செய்வித்து வெளியிட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ இவ்வாசையை நம்மிடமே தெரிவித்தத ச 
தேசிகனுடைய பெருமைக்குத்‌ தக்கபடி எவ்வளவோ அற்புதமாகவும்‌ அரவ மடப்‌ 
இயற்றிக்‌ கொடுத்திருப்போம்‌. அது தேசிகனே ஸாதித்ததோவென்று என்றுப்‌ 
வும்‌ அமைர்‌இருக்கும்‌. இதை ஆதமப்ரசம்ளையாகள்‌ சிலர்‌ கொண்டா ஓம்‌ ட 
* வயம்‌ வா வயமேவ வா* என்னு ஒரு மஹாகலி சொல்லிக்‌ கொண்டதே, he: 


& 
[்‌ ள்‌ ்‌] ன்‌ 
ஆசரயித்த உ ய 


மாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ள தேசிக திவ்யகடாக்ஷம்‌ பெற்றிருப்பதை நாரம்‌ எதுக்கு 
யி ப்‌ . 2 க ப்‌ » ட உக த்‌ A யி பெ 
க்க வேண்டும்‌. ஸ்ரீமாந்‌ வேங்கடநாதார்ய: * என்கிற தனியனுடைய அக்ஷரா தபூ. 
சார்தூலவிகரீடி தத்தில்‌ நாம்‌ இயற்றி உரையோடும்‌ வெளியிட்டி.ருக்கின்‌ ந ஸ்ரீமத்‌ 
நாத குரு ஸ்துதியைக்‌ காண்பாரனைவரும்‌ * இது தேகெனே ஸாதித்ததாக இருக்கவே 
டுமே யல்லது இதாநீந்தகர்‌ இயற்றியதாயிருக்கத்‌ தகுதியில்லை என்றன்றோ சொல்‌. 
1 


ட்‌ “வருவது, 
“ கரடிக்குப்‌ பிடி ததவிடமெல்லாம்‌ மயிர்‌ ' என்னுமாபோலே தொட்ட தொட்ட விட 


அவத்யமேயான அஸம்பத்தச்‌ சுவடியை மஹா மெளரவஸ்தரான ஒரு பேராசியர்‌ 
தாக வெளியிட்டது பெருத்த ஸாஹஸமே. அஷ்டோத்தர சதநாமத்தைப்போல்‌ 
அநாமதேயமாக வெளியிட்டிருக்கலாமே. ப்ரஸித்தரான மஹா சார்யருக்கு 
அபர ததியை விளைப்பது! இதனில்‌ மிக்க அநியாயமுண்டோ 7? 


14] ன 
மம 
2 

3 தையும 


இப்படி யா 


--. தேசிகன்‌ ஸ்ரீரங்கம்‌ சேர்த்த காலத்‌ து அங்குற்ற நிலைமை _ 
[பிள்ளைலோகாசார்யரும்‌ தேசி கனும்‌.] 

44. சவினர்கள்‌ இப்போது இதை வெளியிட்டது தவறான லெ ஜதிஹ்யங்கள்‌ இ 
பொறித்து வைத்து இதனால்‌ ஒரு அல்ப ஸந்தோஷத்தை யடைவதற்கே யென்பதில்‌ லயமீஃங்‌, 
அந்த ஐதிஹ்யாபாளங்களிலும்‌ சிலவற்றை ௭ டுத்தக்காட்டி அவற்றின்‌ அதுபபத்‌திகனையும்‌ 
உபபாதித்து இர்‌ நூலை நிகமிப்போமாக. (113) * ஞனொகா தாயி ஹதிஷராவி.கமார்ர 
மாஷூசக: * என்றொரு நாமம்‌. பிள்ளை லேரகாசார்யர்‌ முதலான ஸச்சிஷ்யர்களாளே 
ஸமாப்பிதமான சாரீரகபாஷ்யத்தையுடையவர்‌ என்பது இச்சொல்வடி வத்தில்‌ ஸ்வரளமாகத்‌ 
தேறக்கூடிய பொருள்‌. “ஸ்வாமியின்‌ ஆசார்யத்வ பூர்த்தியைக்கண்டு ஸ்ரீ பிள்்லேச 
சார்யரும ஸ்ரீபாஷ்யத்தை அதிகரித்து என்று முகவுரை யெழுதனவரே இந்த நாமத்தையும்‌ 
செய்தவர தலால்‌ அவருடைய கருத்தின்படியே இதற்குப்‌ பொருள்‌ கொள்ளல்‌ 
ஸ்வாமி தேசிகளி_த்தில்‌ ஆசார்யத்வ பூர்த்தியிரும்த தென்ப தல்‌ யாரும்‌ விஸம்வா தப்படமீ!- 
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ஸ்ரீ தேசிக ஹஹ்ஸ்‌ர நாம்‌ விமர்சம்‌ 9]: 


ஸ்ரீபாஷ்ய ci வரத்தின்‌ ஸ்வாமிக்கு சக்தியில்லை யென்றாவது அதிகாரமில்லை யென்றா 
வரும்‌ சொல்லார்‌. தேசிகன்‌ திருவரங்கம்‌ பெரியகோயில்‌ சென்று சேர்ந்த கரலத்தில்‌ 
தலோகாசார்யர்‌ ஜிவித்திருக்து இருவர்க்கும்‌ ஸாமாநா திகரண்யமும்‌ ஏற்பட்டிருக்து 
3 தூலோகாசாரயா அர்சிடும்ன்‌ ஸ்ரீ பாஷ்ய க்ரஹணம்‌ செய்யாதவராயு மிரு்‌திருந்தரல்‌ 
்‌ ; தேரிகனிடத்தி ல்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யம்‌ கேட்டா ரென்னப்‌ பொருந்தும்‌, இதில்‌ விப்ரதிபத்தி 
ததி அவகாசமேயிராது. வஸ்தஸ்‌இிதயோ வென்னில்‌; இவ்விருவர்க்கும்‌ ஸமாகமம்‌ 
ட்‌ $ததே கடையா அ. தேசிகன்‌ ஸ்ரீரங்கம்‌ சென்று சோந்த காலத்தில்‌ தருஷ்கயவகோப 
ஜி பாஹுள்யத்தினால்‌ என்னிதியில்‌ கல்‌இரை சாத்தி உத்ஸவத்திருமேனியைக்‌ காவல்‌ 
உய்து கொண்டு வெளியேறின ஆசார்யர்களில்‌ பின்ளைலோகாசார்யர்‌ ஒருவர்‌, அப்போது 
கன்‌ ஸ்ரீரங்கவாஸம்‌ செய்ய கல்லாமல்‌ ஸத்யமக்கலம்‌ எழுந்தருளி அங்கே வெகுகாலம்‌ 


ஒருக்க, திருவரங்கமாநகர்‌ நிச்சேஷக்ஷதகண்டகமாயிற்றென்று தெரிந்து கொண்டபின்‌ 
பக்கம்‌ வரத சேர்ந்தார்‌, அப்போது அவ்விடத்தில்‌ பிள்ளைலோகாசார்யரோ அவருடைய 
த்தம்பியாரான அழகியமணவாளப்‌ பெருமாள்‌ காயனாரோ பெரியவாச்சான்‌ கிள்ன்யோ 
ரப எழுந்தருளியிருக்ததல்லை, இவ்வாசராய ஸார்வபெளமர்களில்‌ ஒருவரையும்‌ சகன்‌ 
ரீல்‌ ஸேலிக்கப்‌ பெற்றவர ல்லர்‌, இவ்வாசார்யர்களின்‌ திருவடி அம்பர்தம்‌ பெற்று 
௭ வேதாந்த ப்ரவசந நிரதர்களான சில ஆசிரியர்கள்‌ அப்போது ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ எழுந்தருளி 


ரரச்ததுண்டு. 


_—— 


_ *வித்வத்ஸேவா விமலமதஹா * விவரணம்‌. 


45. அவ்வாசிரியர்களீன்‌ பரவச கோஷ்டியிலே யாத்ருச்சிகமாகவோ 
பியோ அந்வயிக்கப்‌ பெற்ற தேசிகன்‌ அவர்கள்‌ பக்கலிலே கேட்ட வர்கள்‌ சன்‌ 
டப ௪ உக ச. . . ளார்‌ 
ல நெஞ்சுருகி அவர்களிடத்தே ஆச்ரயித்த உற்ஜீவிக்க ன்ஸ்‌ பக்‌ ட 
ச ச சு ஸ 
்‌ ்‌ ்‌ . மறுக்கமுடியாமல்‌ தேசுக வ்ய 
படியே அச்ரயித்தா ரென்பது ஒருவரா இம்‌ மல? ழு 
ன க ன்‌ ற்றுள்ளது எங்ஙனே யென்னில்‌; ஸ்வாமி த்தி 
ப . ர } ந்தே வித்வத்‌ ஸேவ 
பாகத்தின்‌ முடிவில்‌ * ரங்காஸ்தாநே ரஸ க மஹிதே ணு வக்‌ கள்‌ ல்‌ டன்க 
| பி த ஆ ம்‌ நித்யா நுலந்தானம்‌ 
ஸல மூஸா வேங்கடேசே * க்கத்‌ த ம்ல்ல்றச்த்ில்‌ ஸ்வல்ப பரிசய 
ட த்‌ ச த பு தன்பை [2 ள்‌ ட்ட 
ண்ட டட கனல திடலில்‌ கர்‌ ரஸிகர்களான மஹான்கள்‌ எழுகிறார்‌ 
ம ரஸிகமஹிதே ரங்காஸ்தாகே என 
ங்கவிசேஷணமான து 
அந்த மஹான்களின்‌ 


*எவர்களும்‌ எளிதாக வுணர்வர்‌. ்‌ ட 
ப்பதனல்‌ மிக்க சிறப்புப்‌ பெற்றுளள தென்க 
சீல்‌ வ்யக்தம்‌. உடனே * ரஞ்ஜிதாசேஷசித்தே . 
கிசமஹிதே * என்றெ சொற்‌ சேர்த்தில்கு ள்‌ இத்தத்தையும்‌ பண்ணான்‌ 
பஸ்‌ வதரிப்பித்து அதனா யாவரு . ற்பாதத்தினால்‌ விளக்‌ 

ப 4 லித்வத்‌ ஸேவா விமலமநஸா வேங்கடே சேர க்‌ குறிக்கொள்‌ ளவுரியது. 
தீ வெளியிட்டுக்‌ கொண்டார்‌. இதுதான்‌ இக்கு க மெழுக்தருளியிருந்த வித்வான 
கத்தில்‌ ரஸிகர்களாயும்‌ அசேஷஜ* இத்‌ தரஞ்ஜிகா கள 7 ம அனு மகஸ்கராகப்‌ பெற்ற 
ம்த்தலே கேகைன்தாம்‌ ஸேவைபண்ணினதா கவு பண்ன? பகவத்‌ கதையிலே 
ம்‌ தம்முடைய இருக்கையினால்‌ ஸ்பஷ்டமா கட்‌ தா பல்‌ தே ஜ்ஞாகம்‌ ஜ்ஞாநிநஸ்‌ 

த்தி ப்ரணிபாதேக பரிப்ரச்ரேக ஸேவயா, ௨ த்துக்‌ 
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99 ஸ்ரீ ராமாறுஜன்‌. 


தத்வதர்கெ: * என்றுள்ள ச்லோகத்தில்‌ காணும்‌ க பதத்திற்கு ப்ரத்படு க்‌ 3 
இங்கு வித்வத்‌ ஸேவா ' என்று ப்சயோகத்தரு ஞா. அதிமகடுத்தபடியட கட ர 
என்றருளிச்‌ செய்த. தண்டே, இத வன்க விமல மஹர * என்ற, 
கல்மஷ ம௩ஸா என்றபடி. ஸ்ரீரக்கஸ்தர்களான ிகலித்வான்களை லேலிக்கப்‌ ie ட 
முன்னே தாம்‌ ஸகல்மஷ மகஸ்கராயிருந்ததாக ஸ்பஷ்டமாய்க்‌ காட்டப்படுஓ தல்‌ ரே நட 
— அபீ திஸ்தவஸஃக்தி விசேஷத்தையும்‌ சேர்த்து விளக்குதல்‌, 
40, * விமலமாஸா ' என்றதற்கு அக்லீஷ்டமாகக்‌ இடைக்குமிப்‌ த 
வதற்குச்‌ சிலர்‌ [ச்ரத்தாஜடர்கள்‌] சிர கப்ர்‌ ஆகலால்‌ இதில்‌ விசேஷ சர்க்க 
விட்டிடுவோம்‌. ஸ்ரீரங்கத்திலே வெழுச்தருளி ரஸிகலித்வத்ைவை பண்ணின, 5, 
ச்லோகத்தினால்‌ தாமே அருளிச்‌ செய்‌திருக்றொரென்ப அ - பேர்க்கவும்‌ பேசாத ஓ ட 
மாயிற்று. ஸ்வாமி தேகென்‌ ஒவ்வொரு கூலீலும்‌ முடிவில்‌ தம்மைப்‌ பற்றியருளிக்‌ க 
அண்டே. இப்படிப்பட்ட விசேஷணம்‌ வேறு எங்கேனும்‌ இட்டிருக்கக்‌ கண்டதன்‌ | 
ஸ்ரீரவ்கத்திலே லெ ரஸிக வித்வத்ஸார்வபெளமர்கள்‌ எழுந்தருளியிருப்ப த கேன்கிபபத 
அவர்களின்‌ திருவடி நிழலிலே யொதுக்கி வாழ்ந்து உய்யவேணு மென்ற ட 
கொண்டே ஸ்வாமி தேகென்‌ கோயிலுக்‌ கெழுக்தருளின து, எழுக்தருளிளே 
அதிஸ்வல்பகாலமே அக்குச்‌ சில மஹான்களை உசாத்தணையாகக்‌ கொண்டு வாழ ப்ர்ப்த 
மாயிற்று. அவர்களை விட்டுப்பிரிய மனமில்லாமலே தைவ துர்விபாகத்தால்‌ க்ரந்த 
வெளியேற நேர்ந்தது. ாழ்ச்கியே கேட்ட 
மிவஹலலெ கதுந | 
8௦ வதய” 


ல இசை 
சை 


அத்‌ ட 


அப்போதும்‌ ௮ப்பெரியார்களோடுடன்‌ வ 
யிருந்ததனால்‌ அசந்தரமருளிச்‌ செய்த ௮பீதிஸ்தவக்திலே 6 அிரஹ 
ஈ௦மச௩வெத விலஷொ வா வாற ஹிெ கஷிணா௦ வறிஹஸறெஷஃ 
இதையே வாய்‌ வெருவிஞர்‌. “அரங்கமாநகருளானே ! 
வேணும்‌; கான்‌ அங்கு வந்து சேரவேணும்‌, 

வர விரும்புகின்‌ றிலேன்‌; பரஸ்பரஹிதைஷிக 
அவர்கள து திருவடி.வார ச்‌ இலேயா பிற்‌ 
தலைக்கட்டியருளவேணூம்‌ சி 
களில்‌ ஒன்றையும்‌ கா 


என்து 
கோயில்‌ நிஷ்கண்டகமாக 
ஆலை உன்னை ஸேவிப்பதற்காக காள்‌ ட்ட 
ளான மஹான்கள்‌ 


உன்‌ 


அங்கு வா ழ்ன்றார்களே, 
அ நான்‌ வாழ விரும்புவது; இந்த மநோரதத்தை ரீ: 
என் மன்ரோ ப்ரார்த்தித்தருப்பது, இத்தகைய ஸ்ரீ ஸூக்தி 
ரதி இவற்றோடு முரண்படும்படியான அளம்பத்த கதைகளை ஈுவீனர்‌ 
கள்‌ நிராதாரமாக எழுதிவைப்பதனல்‌ ப்மாரத்த விபா்யயம்‌ ப மாணுவளவும்‌ நேராது, 

ஹ்ஹ உரணய ந வெளவ-ாவய- விசம்‌. -- 
47. ஸ்வாமி கள்‌ தம்ம 
“சாருடைய பாதத்திலும்‌ தலை 
பண்ணினதையே % 


நவீனர்கள்‌ சொல்லத்‌ 


ரதுலரான கிடாம்பியப்புள்ளா ரொருவர்‌ தகி வேத 
யை மடுத்தவரல்லரெ ன்றும்‌, 
வித்வத்‌ ஸேவாவிழல ம௩ஸா * 
தலைப்படுவர்கள்‌; 
மஹாசராயரான அவரை 


பதைக்‌ கூட 


அந்த அசார்யர்டச்தலே ணே. 
௪ இ ்‌்‌ | ப ந) 

எனபதில்‌ காட்டினரெனறும 

° ‘ [a ட்‌ ்‌ டட ப்‌ சே இத 

எடுத்துக்‌ கழ்ககவும சுகாத அரததமன ர்‌ 

௪ கு J த ்‌ ட்‌ ற ல . ri 

ஸ்வாமி ஹா மாயமான வித்வச்சப்தத்தினால்‌ நிர்‌ தேசப்ப? 


்‌ ‘ ல 2 : ன்‌ ராய! 
விவேக்கமா।. டாத அவிவேடிகளின்‌ வாரத்தை என்னே!. அரத ஆசா 
ரங்காள்தா னத்தில்‌ ப்ரஸ்தாவிக்க 


. 1 ற்‌ ன்‌ த ர A ட்‌ தேச 
தீதான என்ன ப்ர ஸக்தி? பிள்ளை லோகாசாரயா ஜ்‌: 

னிடத்இல்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யமஇகரித்தாசென் று வைத்துக்‌ கொண்டு பார்ப்போம்‌; ப 

அஷ்டாதசர ஹஸ்யங்கள்‌ அருளிச்‌ செய்வதற்கு முன்பா பின்பா ? என்று விமர்சிக்க 


a 


http://acharya.org Scanned by CamScanner 


ஸ்ரீ தேசிக வஹஸ்ர நாம விமர்சம்‌. 23 


சர) a ரஹஸ்யங்கள்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யமே வடி.வெடுத்திருக்கையாலே ஸ்ரீ பாஷ்ய 
பதற்கு முன்ப சஹஸயங்களிட்டருளினாரென்னப்‌ போகாது, பின்புதானென்ன 
இப்போது தததவம ஈன்கு விளங்‌இற்றாகும்‌. 


_ தேசிக ரஹஸயார்த்த பரிஸ்திதி ப்ரஉர்மநம்‌. -- 

4 கேண்மின்‌, தேசிகனியற்றிய சில்லரை ரஹஸ்யங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
 சாசாாய ரஹஸ்ய பங்க்திகளே மலீந்தள்ளன வென்பது அபரோக்ஷம்‌, இதை நாம்‌ 
ரத்தவடனே இந்தச்‌ சில்லரை ரஹஸ்பங்களைப்‌ பார்த்தே லோகாசார்யர்‌ ரஹஸ்ய 
னி யெழுதினசென்று கூசாமல்‌ கூறத்‌ தலைப்படுவர்‌ ஈவினர்‌. ஸ்ரீ ்கசசாச்ய 
கள்‌ அவதரித்த பின்பே ஸ்ரீ தேகெ ரஹஸ்யங்கள்‌ தோன்றின வென்பது அசைக்க 
மல்‌ தேறிபுள்ள,து. முமு௯த-ப்படி ஸ்ரீ வசகபூஷண திவ்ய ஸூக்திகளில்‌ லெ பல 

ற தேசிகன்‌ அதுவ தித்து ஒரு ரஹஸ்யத்தில்‌ மறுப்பெழுதுறொர்‌; மற்றொரு ரஹள்யத்தில்‌ 
மறப்பெழுதினதறகு அநும்யித்த) அவற்றுக்கு அமபிப்ரராயவரணந௩ம்‌ செய்தருளு 
வேறொரு சஹன்யத்தில்‌ (முன்பு மறுத்த அர்த்தத்தை) தாமே உகந்து ரஸ்யமான 
ச்க்மாக எழுதியருளுகிறார்‌, ஆக, மறுத்தல்‌ கருத்துரை த்தல்‌ தழுவுதல்‌ ஆகிய மூன்று 
வியைகளிலே லோகாசார்ய ஸுூக்திசளை தேசிகன்‌ சையாண்டிருக்கறார்‌. இதை நாம்‌ 
, பல நூல்களில்‌ பன்னிப்பன்னி யுரைத்து ஸ்தல விசேஷங்களையும்‌ நிரூபித்திருக்கிறோ 
ல்‌ இங்கு தத்விஸ்தரம்‌ அகபேகதிதம்‌. பிள்ளைலோகாசார்யர்‌ ரஹஸ்யக்ரந்தங்களை 
எச்‌ செய்து தலைக்கட்டித்‌ திருநாட்கெகு மெழுந்தருளியான பிறகே தேசிகன்‌ ரஹள்ய 
யெழுதத்‌ தொடங்கினரென்பது அசைக்க முடியாதது. இத்தகைய ஸ்வாமி 
ஈலோகாசார்யாச்கு ஸ்ரீபாஷ்ய முபதேசித்தாரென்னும்‌, லோகாசார்யர்‌ இவர்‌ விஷய 
ல்‌ தனியனிட்டா ரென்றும்‌ சொல்லிக்‌ கொள்வதும்‌ எழுதவைப்‌ 


* 2 ரொன்று தப்பு 
* 2 ரொன்று தாப்புலைப்பற்றிப்‌ பீறகு 


ஹ்‌ வெட்சமற்றவர் களின்‌ பணியாமத்தனை, 
வாம்‌. 


- வரஹூமாச உலசாணவவ ந வரக்ஷெவ ஹமி - 
ம 40. தீருநெடு்தாண்டச த்தில்‌ (21) * மைவண்ண நறுங்குஞ்சி பாசுரக்திற 
ன வியாக்யொன பொன்று வெளிவக்தள அ. இது பட்டரருளிச்‌ செய்த தென்று 

ர்‌, இருவரில்‌ ஒருவசே 


செய்த தென்று சிலரும்‌ சொல்லுவ 
பவடொ வ-௦ஷஊா௦ வெள _நர 


கூ மிக 


ப [ ன்‌ உ ச 
3ம்‌ ஈம்பிள்ளை யருளிச்‌ 


ப ௪ ்‌ ௪ ஸை ப அடு நடக ர இ Q 
கி திண்ணம்‌ அமத வியாக்குபயானததல பூ வரய ரி 
க ௬ 
ஹப தி _₹ ॥ என்கிற தேசக்‌ 


7 5௦ மிவாரயந | ஹஹ ஸ்ரீம on த.ு உதாஜவ ரா 
எங்கனே புகுந்த சென்னில்‌, 
ப்ரமாணக்களையும்‌ 
ததாகவே ப்ரமித்துப்‌ 


ட்ப ச்லோசம்‌ புஞ்க்‌ தருக்கி று, எட்டுப்‌ தன்வி ல்‌ 

(9க்குகளில்‌ டிப்பணிபோல்‌ சல்‌ வம்வா? வாக்யங்களையும 
த்தவர எழுதிவைப்ப த ண்டு; அவற்றை க்ரங்தத்தோடு சேர்க த 
ட்‌ ரர்‌ அவற்றையும்‌ விடா மல்‌ அச்சிட்டு விடுவதுண்டு, இப்படிப்பட்ட 
ஆ பகவத்‌ விஷயாசிகளிலும்‌ ஆங்கா ங்கு நேர்க்திருப்பதை மஹானகள நி நபிக 
Ris ரீதியிலேயே * ப்ராய; ப்ரபதநே பும்ஸாம்‌ * 2 ன்ற ச்லோகம்‌ புகுக்திட்‌ட ௮, 
மாகவே பிள்னை லோ காசார்யருடைய தனி சரமமென்கிற வொரு ரஹ்ஸ்யததல்‌ 


வட 4 , ப்‌ £மே யெடுத்துக்‌ 
அடு 2உவ * என்றெ ச்லோகம்‌ புகுர்திருக்றெதென்பதை நாமே யெடுத்து 
ளாம்‌. பிள்ளை லோகாசார்யர்க்கு சேசிசன 


ஸமபவங்கள்‌ 


5௮௪ 
ரூப்ககராச 


ரி 


முற்பட்டவார யிருந்தால்‌ அவரு 
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ததி ஸ்ரீ ராமா துஜன்‌ 


டைய . ஸ்ரீ ஸ-ஐக்‌இகளை யுதாஹரிக்கத்‌ தடையேயிரா அ. பெரியவாச்சான்டட 
களை தேசிகன்‌ சஹஸ்தரய ஸாரத்தில்‌ உதாஹரித்‌ இருப்பதையும்‌, கட்ட 
மணவாளமாமுனிகள்‌ தம்முடைய வியாக்கியானங்களில்‌ ஆள இட்ட 
இருப்பதையும்‌ யாரேனும்‌ ௮பலபிக்க முடியுமோ 2 அஸம்பாவிதமான த க்ஸ்‌ 
தென்பதை ப்ராமாணிகர்கள்‌ க்ேபிக்கப்‌ புகார்கள்‌. 


— 


_ நவீநர்களின்‌ ௭ஷவஹி த லெவ.க வெவமிகள்‌. 


50. முக்கியமான தொன்று கேளீர்‌. அறுநூறு எழுநூறு வருஷக்களுக்‌ ந்‌. 
பட்ட நிகழ்ச்சிகளை இக்காலத்தவர்கள்‌ எழமுதவேணுமானால்‌ ப்ராமாணிகர்களும்‌ இ. மற. 1 
பாதர்களுமான புரா. தனர்களின்‌ நூலை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு எழுதவேனுபெட, . 
புகருக்தம்‌. இவர்களுக்கு அப்படிப்பட்ட நால்‌ எதவும்‌ இடையாதென்பது இவர்க த 
ஆசார்ய பதம்‌ வஹித்தவர்களாலேயே விளக்கப்பட்டுள்ள து. பெரியவாச்சான்பில்த,. 
தேசிகனிடத்தில்‌ ஆச்ரயித்தாரென்ற சிலர்‌ எழுஅவ அ, வா இகேஸரி ஜீயர்‌ எதிரியாக ின்று | 
ஸ்பர்த்தித்லு 2௦ மப்பட்டாரென்று சிலர்‌ எழுதுவது, ஆசார்ய ஹ்ருதயகாரரான அழபெ.. 
மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ அஸுயைப்பட்டு ௪ ஜில-9தரானாரென்று இல்‌ எழுது ர்‌ 
வது.......இப்படியாக அவரவர்கள்‌ மனம்போன போக்கில்‌ எ முதிவைக்கு மடைலிலே 
இப்போ பிள்ளை லோகாசார்யர்‌ தேசிகனிடத்திலே ஸ்ரீ பாஷ்ய மதிகரித்தார்‌' என்ற. | 
கல்படை இனம்பத்‌ தொடங்கியது. தேசிகனுக்கு இன்னாரின்னார்‌ சிஷ்யர்கள்‌ என்று 
எழுதிவைத்‌தள்ள நால்களுண்டே) அவற்றுள்‌ இதுகாறும்‌ இந்தப்‌ பேச்சு ஒன்றிலாவது | 
ஏறியிருப்ப அண்டோ வென்று ஒவ்வொருவரும்‌ பார்க்கலாம்‌. * பபிஷ.; ஹீவொலி த வா? 
வலா * என்றும்‌ * கஜெவாஷிவி.கய விஅய-சாவாஉர௦ வய * என்றும்‌ த£.. 
பாடினார்‌ பலருளரே. 


_ திவ்யசேசங்களில்‌ வஉ£ வாற விஸெஷ. ஹஜமஃநடூ, - 


வமுவாத அநாதி திவ்ய தேசங்களில்‌ . 
க்தருளியிருக்குமிடக்கள்‌ 


51. தென்னாசார்ய ஸம்ப்ரதாய முறை 
பிள்ளை லோகாசார்யரும்‌ தேசிகனும்‌ இருக்கோலங்‌ கொண்டெழு சிடர்‌" 
பலவுண்டே; இவ்வாசார்யர்களிருவர்க்கும்‌ இருவோணமே திருகக்ஷ£த்ரமாதலால 4 இ 
இருவர்க்கும்‌ விசேஷங்கள்‌ ஈடைபெறுவ தமுண்டு. அப்போது பிள்ளை லோகாசர்ர்படு 
டைய திருவடி நிலையை ஸ்வாமி தேசிகன்‌ சென்னிக்கு அணியாகக்‌ கொண்டு தீகழ 
படியை அ.நபவித்து வருகின்றோமே, இதை அபலபிக்கமுடியுமோ ? 


து உராஹ௦மிகமாக முநித்ரய வரஸ்தாவம்‌: 2 | 
பு 52. * ஹகஏ௦ அபயாகி வி ய௦ வரியாக களுயொதுகுதலுய்‌ ஜ்‌ 
ப்ரமாணத்தில்‌ சரத்தையுடைய நாம்‌, நவீநர்களுக்கெல்லாம்‌ மிகவும ௮4 னோம்‌ 
காரணத்தினாலே பலபல ஸத்ய விஷயங்களையும்‌ வெளியிட குடை வெளி! 
ஆனாலும்‌ அஸத்யார் த்த ப்ரசாரங்கள்‌ தலை யெடுக்குங்‌ காலத்திலே கன்‌ இர 
யிடாது வாளாவிருப்பது தரும மன்றே. ப்ராஸங்கிகமாக வொன்‌ ஸ்ஸ்‌ A . 
பான ஸ்ரீ வைஷ்ணவ ஸம்பிர தாயத்தில்‌ ஒரு வகுப்பில்‌ மடம்‌ முநித்ரயம்‌ ன ஜன்‌? 
பேதம்‌ இரண்டொரு நாற்முண்டாக வழங்கி வருகின்‌ றது. பட்‌ கருதி ன்‌ தச்ச 
காத்தாவாகச்‌ சொல்லப்படுகிற ஸ்ரீ கோபால தேகெனிடத்தில்‌ மூன ம்‌ 
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ஸ்ரீதேசிக ஹஹஸ்ர நாம விமர்சம்‌ 55 
தாய ப்ரவாத்தசம்‌ பண்ண, அது. காரணமாக அந்த ஸம்ப்‌ரதாயத்திற்கு' முநித்ரய 
ப்‌ ரதாயமென்று பேராயிற்றென்பது யாவருமிசைந்த விஷயம்‌, இவர்களே எழுதி 
டி ;த்துமிருப்பதிது. இவ்வுண்மையை இசைந்து கொண்டால்‌ இந்த ஸம்ப்ரதாயம்‌ நவீர 
மென்று ஏற்பட்டுவிடுமே யென்று கரளடைலவில்‌ விழித்தக்கொண்டவர்கள்‌ இப்போதிப்‌ 
போது என்ன சொல்லவும்‌ எழுதவும்‌ தொடக்கியிருக்கறார்களென்றால்‌, ஆழ்வார்களுள்‌ முதல்‌ 
ரான முனிவர்கள்‌ பொய்கையார்‌ பூதத்தார்‌ பேயார்‌ என்று மூவராகையாலே அவர்களை 
முன்னிட்டு ஷவ்ருத்தமான தென்ற காரணத்தினாலோ, ஸ்ரீமர்சாதமுனி ஸ்ரீயாமுகமுநி ஸ்ரீ 
ாமாநுஜமுகியென்கி.ற முனிகள்‌ மூவராலே ப்ரவர்த்ததமான தென்கிற காரணத்தினாலோ 
ஸ்ரீ வைஷ்ணவ ஸம்பிர தாயத்திற்கே முநித்ரய ஸம்ப்ரதாய மென்பது அகாதிஸித்தமான அஸா 
ரண வ்யபதேபமமென்று எழுதப்புக்கார்கள்‌. லெ வாண்டுகட்கு முன்பு அடியேன்‌ கோயி 
தில்‌ ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ. தென்பரை யாண்டவன்‌ எ௭ன்னிதியிலே சென்று வார்த்தையாடின 
போது இந்த ஸ்வாமி இவ்வண்ணமாக ப்ரஸ்தாவித்து 4 இப்படி நிர்வத்றிக்கலா மென்று 
8% கிறேன்‌" என்று ஸாதித்தார்‌; (அல்ல த) ஸாய்க்கும்படியாயிருந்தது. இந்த நிர்வாஹம்‌ 
பரத எட்டிலேறவும்‌ தொடம்கிவீட்டது, அடியேலுச்கு * எப வரி: வாண உவாவம! * 
£னறெழுந்தருளியிருக்கும்‌ ஸ்ரீமதுபயவே. திருக்குடக்தை இளையவில்லி ஸ்ரீகிவாளாசரர்ய 
ஸ்வாமியின்‌ ஷஷ்ட்யப்த பூர்த்திக்கு ஸ்மாரசுமாக [சேற்று மார்கழி மாத முடிவில்‌] வெளி 
றிடப்பட்ட அபர்யாப்தாமருதமக்களாசாஸந ஸ்தோத்ரவுரை ச்கு முகவுரை யெழுதியவரும்‌ 
' ஈமக்குப்‌ பரமாப்தருமான ஸ்ரீமதுபபவே மதுராந்தகம்‌ வீரராகவாசார்ய ன்வாமி அம்முக 
: இரையில்‌_ மைசூர்‌ மஹாராஜ வம்சாவளீ கரந்தமென்று ஒன்றிருப்பதாகவும்‌, அதில்‌ இ, பி, 
்‌ பதினேழாவது நூற்றுண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ தோன்றிய வொரு மஹா னைப்பற்றி யெழுது 
கையில்‌ முநித்ய ஸம்ப்ரதாய துரந்தரரென்று குறிப்பிட்டிருப்பதாகவுங்‌ காட்டி “இதனால்‌ 
ஆ ீவைஷ்ணவதர்சகமான து முகித்ரயஸம்ப்ரசாய மென்றே அ நிகாலச்தல்‌ வழங்கப்பெற்ற 
தென்பது தெளிவாகின்றது” ௭ ன்றெழுதியிறுப்பதை இன்றே (291-588 ல்‌” காணப்‌ 
பெற்றோம்‌, ஸாம்ப்‌ர தாயிக வ்யவஹார த்திற்கு அதாரம்‌ காட்ட நினை ச்சவிவர்களுக்கு எம்ப்‌ர 
தாய கரந்த மொன்றிலும்‌ ஆதாரம்‌ கிடைக்காமற்‌ போசு, மலையேறி எலி பிடிக்கு கதையாய்‌ 
மைர மஹாராஜ வம்சா வளி க்ரந்த மென்று ஒன்று கொள்ளப்பட்ட து, 


- மைஸலர்‌ மஹாராஜ வம்சாவளி கரந்த சர்ச்சை -- 


03. உண்மையில்‌ அப்படி யொரு க்ரந்தம்‌ உள்ளதா? அதற்கு ஸர்வ ளம்ப்‌:தி 
பது சாமாண்யமுண்டா 2 அத என்றைச்குத்‌ தோன்றியது? என்கிற விசாரத்தில்‌ நாம்‌ 


கீதிஞல்‌ நமக்குச்‌ சிறிதேனும்‌ லாபமுண்டா *'' என்பதைக்கூட எவிவேகியாமல்‌ இப்படி. 


ய அகருரே யென்றுதா ன்‌ நரம்‌ வருக்க வேண்டியதா திற து. அந்த பைள*ர்‌ பஹாராத 
ப சாவளி க்ரந்தத்தில்‌ முநித்ரய ஸம்ப்ரதாய அரந்தரரென்று குறிப்பிடப்‌ பெற்ற மஹான்‌ 
இ, பதினேழாவது காற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ தோன்றிப்‌ பதினெட்டாவது அற்றுண்‌ 
3 3 றைக்கவ ரென்று தெரிலிக்கப்‌ படுற த. அர்த மஹானைப்பற்றி எழுதப்பட்ட பகுதி 
Q : வருடங்களுக்கு முன்பும்‌ எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌; 100, 150 வருடங்களுக்கு முன்பு 
்‌ 5 பட்டிருக்கலாம்‌. இவர்களது கொள்கைப்படி. பதினெட்டாவது நூரற்றுண்‌ 
எழுதப்பட்ட தென்றே கொள்வோம்‌. உண்மையாக உலகமெல்லாம்‌ கொண் 


ப ருக்‌ ஆ , ட 
றெ வணணமாக முநித்ரய ஸம்ப்ரதாய மென்கிற வ்யவஹாரம்‌ தோன்றிய ஆம்‌ 
த 


R குனெறிலோம்‌, பண்டிதரென்று பேர்‌ பெற்ற வொருவர்‌ நாமெடுத்துக்காட்டு மாதா 


“முத 
லே 
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26 ஸ்ரீ ராமா நுஜன்‌. 


பதினெட்டாவது நூற்றாண்டிலென்றுதானே சொல்லப்படுகிறது. கோபால தே? 
அவதாரத்திற்கு முன்னே-இரண்டொரு கூற்றாண்டுகட்கு முன்னமே முநித்ரய ர ்‌ 
மென்ற வ்யவஹாரம்‌ க்ரந்தங்களில்‌ ஏ.றியிருக்ததென்று காட்டினாலாவது பூ த 

* மக்ஷிசெதவி முரு நமமாணொ வாயி, ந படும்‌ இ 


_ தேசிகதர்சத ப்ரஸ்தாவம்‌ -- 


54. இருவிர்தணாரில்‌ ஒரு ஸ்வாமி திருமாளிகையிற்‌ பழைய ஏட்டுப்பிர திகளெஃ்வ;; 
காப்பாற்றப்பட்டு வருகின்றன. அவற்அள்‌ தருவாய்மொழிச்குப்‌ ப.திஞருயிரப்படி ம்‌ 
கயொன மென்று ஒரு ஸ்ரீகோசமிருக்கிறசாம்‌. அதில்‌ * பொலிக பொலிகளில்‌ *: கர்ணன்‌ 
பிறந்‌ தீருள்ளீரேல்‌ '” என்றவிட.த்‌.து  முநித்சய ஸம்ப்ரதாயஸ்தர்‌, மட வம்ப்ரதங்ல்தக 
என்று எழுதப்பட்டிருக்கறதாம்‌. அவ்ளிடத்தில்‌ அது எதற்காக எழுதப்பட்டதென்று 
நமக்குத்‌ தெரியா. அங்கு அந்த வார்த்தையிருப்பத மட்டும்‌ ஈன்கு தெரியும்‌, அர்த 
வியாக்கியானத்தை இவர்கள்‌ வெளிக்கிளப்பி, அத ஐந்நாஅ ஆண்டுகட்கு முன்னமே ச்ருபே 
ப்ரஹ்மதரந்த்ரஸ்வாமி பணித்த தென்றும்‌ சொல்லி, அதை ஆதாரமாகக்‌ காட்டி “கோபால 
தேசிகனுடைய சிஷ்யவாக்கமான முநித்ரயம்‌ தோன்றுவதற்கு முன்னமே -- நெடுராள்‌ 
முன்னமே முநித்ரய ஸம்ப்ரதாய மென்ற வ்யபதேசம்‌ நிகழ்ந்துவந்த தென்பதை இதல்‌ 
ஈன்கு அறியலாம்‌ " என்று இவர்கள்‌ எழுதியிருக்கலாமே; இது மிக்க பொருத்தமா 
யிருக்குமே. பகவத்ராமாதுஜ தர்சனத்திற்குப்‌ புறம்புபட்டஅ தங்கள்‌ மதமென்று எல்‌ 
பஷ்டமாகக்‌ காட்டவேண்டி தேசிக தர்சா மென்று பு.துப்பெயரிட்டுக்‌ கொண்டாடியம்‌, 
பூர்வாசார்ய ஸத்ஸம்ப்ரதாயத்திற்குப்‌ புறம்புபட்ட தென்று நன்கு காட்டவேண்டி முசித்ரப 
ஸம்ப்ரதாய மென்று கொண்டாடியும்‌ போருகின்‌ றவிவர்கள்‌......... மேலே வாக்யபூசணத்தை 
மஹான்கள்‌ செய்து கொள்வது. 


— முநித்ரயவ்யபகே த தின்‌ அபார்த்த நிரஹநம்‌ - 

55. பொதுவாக ஸ்ரீ வைஷ்ணஸவளம்ப்ரதாயத்தற்கே முநித்ரய ஸம்ப்ரதாய மென்ற 
அநாதியாக வ்யபதேச மிருக்துவக்க தென்பது உண்மையாயிருந்தால்‌ ஸகல ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்‌ 
களும்‌ இந்த வ்யபதேசத்தை அன்ற தொட்டே ஆ.தரித்திருக்கவேண்டும்‌. தென்ளசார்ப 
ஸம்ப்ரதரயள்தர்கள்‌ நிற்க; இதர ர்களில்‌ ஏகதேசிகளான மடத்தார்‌ என்னும்‌ வகுப்பினர்‌ 
முகிதீரய மென்று ஒருவர்‌ வா ய்‌திறக்கும்போதே திறிச்‌ சிவர்‌.து வெறுத்துப்பேசுவத எக்குச்‌ 
காண நின்றது. :: முநித்ரய ஸ்ரீறயர்தி, முகிகரய ஸ்ரீராயரவமி எ ன்‌ றிப்படி வழக்க 
வருவதும்‌ பஞ்சா ங்கங்களிலும்‌ ஏறியியுப்பதும்‌ இல்லை செய்யப்போகாத.து. தீருச்குட கக 
யில்‌ முநித்‌! யமக்தீரமு மூண்டாயிற்று, * யதார்த்தவாதீ பஹுஜாத்வேஷீ * என்பதைமறர்சி 
நாம்‌ இதைப்பற்றின மருமங்களை யெல்லாம்‌ லன்றுவி!பாமல்‌ விளக்கப்புகுந்தால்‌ மலாயா 

ட்‌ * என்பதொன்‌ த. 


“ச ஒயில்‌ 

pe ; த்‌ எப்தநீபி 

ப்ரக்ருதம்‌ நிரூபணீயம்‌; அதற்கு இவ்வளவே போதும்‌. ஸ்வாமி யதிராஜ ன்‌ ச ச்‌ 
3, ்‌ ருளியுள்‌ எ! 3 


* யதிக்ஷ்மாப்ருத்‌ த்ருஷ்டம்‌ மதமீஹ நலீகம்‌ ததபி கிம்‌ * என்றொரு ச்லோகம ர்‌ 
எம்பெருமானார்‌ தரிசன மென்றே ஈம்‌ பெருமாள்‌ பேரிட்டு நாட்டிவைதீத்‌ கின ச 
காட்டப்பட்டது. இதிலிருந்து மதாந்தர ள்தர்கள்‌ சில துர்வா தங்கள்‌ செய்தார்‌ ம்‌ 

காலத்திலேயே; அவற்றுக்கு நிவாரணமாக இந்த ச்லோக மருளிச்‌ செய்யப்பட்ட லி 
்‌ னால்‌. ழூர்வார்த்தத்தினல்‌ சும ஈவ.ம௰உரவாஒம்‌ செய்தருளினா; உத்தரா£தீதீதீ, (4) 


யாகும்‌.  இவ்வகுப்பினா புதிய புதிய கல்பரைகளில்‌ கைவைக்குமவர்கள்‌ 
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கீ௦ வாடுவா 9 ்‌ 
மஹி பச ம்ப ரய வதி வ்‌” என்ற ஸ்ரீபாஷ்யோபக்ரமஸூக்தி 


நன்‌ சஅருதீடர பரஸ்பர கை இஃஅள்ள ௮, ஆக, முதலாழ்வார்கள்‌ மூவர்‌, டங்கத்ரமிட 
ம தேவர்‌ மூவா, நாதோபஜ்கும்‌ ப்ரவ்ருத்தமித்யா இப்படி யே ஸ்ரீமர்‌ நாத யாமுக யஇவரர்‌ 
[ த மூலம்‌ அழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ மூவர்‌ என்னும்படி. பல முகித்யங்கள்‌ இருந்தம்‌ 
ரி மைப்ரதாயதக்சை முநிதீசய ளம்ப்ரகாய மென்று ஒரு பூர்வாசார்யரும்‌ வ்யபதேடித்‌ 
்‌ 2க்கலில்லை. பு.௮ வைஓணவக்கொண்டாடத்‌ சொடக்கினவர்கள்‌ தன்கை ளம்பிர 
பரமம்‌ புதீதாகத்‌ தோன்றியதே யென்பசைக்‌ காட்டிக்கொள்ளவே முகித்ய ஸம்பிரதாய 
று வவ தர்க்க சொடக கினார்கள்‌. இது ஐ குப்ஸகியபென்பசைச்‌ காலச்ர பேண 
ச்களே செந்து கொண்டு 6 அதற்கு அப்படி யாத மன்று, இப்படியர்த்தம்‌ ' என்று 
ப்பாச்ப்பத அசட்டுத்தன சீதையே க. லிவரனமைரச்‌ 


கும்‌, 


--. கேசிககர்சந வயபகேசக்தின்‌ அர்த்தமில்லாமை _ 
50. இத போலவே கேசிகதர்சர மென்அம்‌ அதிளமீப கரல 
ம்டார்சள்‌. முப்பது வருஷங்களுக்கு முற்பட்ட ஒரு புத்தகத்தி 
ப ரசாலத சேசிகதர் சு மென்கிற பதத்தை ஒருவ? 
யமா ? தேசிகதர்சக மென்பது மம 


தீதில்‌ வழங்கத்‌ சலப்‌ 
லாவது ஒரு பத்ரிகை 
காணமுடியுமா 2 இவர்சள்‌ தாம்‌ காட்ட 
வதீராமாநுஜ த சநத்திற்காட்டி ஓம்‌ வேறு பட்ட 
5 இருந்தாலே £ழியப்‌ பீரித்து வ்யபசேசிக்க நியாயமில்லை, ஸ்ரீ லோகாசார்ய ஸ்ரீமச்‌ 
லரமுகி பக்தர்கள்‌ ற்‌ கா ட்டில்‌ தங்சளுக்கு பயா வ்ராச்தி தொற்றவேணு மென்‌, ததா ளே 
ர்களுக்கு உத்தேச்யம்‌; தேசிக திவ்ய ஸ9த்திரஸிகா; என்றோ தேசிக திவ்ய ச்ர்ததூரந்தரா* 
சன்டே இங்கனே பல பல டி ருதாவளிசளைத்‌ சாராளமாக வஹிக்கலா ம்‌, க்கத்‌ திருகி 
கமார்ச்குத்‌ தனியனிட்டவாகசனம்‌ * ஸ்ரீமல்லகஷமணயோகீந்த்ஸிச்சார்த வீஜயத்வளம்‌ ¥ 
ஈள்ரர்சளே யல்லது இக்ச நவி பாஷையைப்‌ புகுத்த ஒருவர்கிகும்‌ ௨௫ தனியலுமிட்டார்‌ 
கல்ல, இவர்கள்‌ தேசிசதா்சரு மென்று வழ ங்குவதில்‌ ஈமக்கு அள-சயாலேபமுமில்லை, 
 சலிவாத. சதீதிலுக்கூட இவர்கள்‌ தேசிகதர்சந ஸஞ்ஜாச: அஹமஸ்மி போ: எலஅ௮அ கூட்டிச்‌ 
1 சொல்லிக்‌ கொண்டாலும மக்கு அள ியையில்லை,. சேசெதர்ம வ சிகை யிட்டு 
வீர £வளிகள்‌ வஹிப்பவர்கள்‌ “பகவத்‌ , "மாது சர்சகத்தில்‌ எதாவது சொல்லவேணும்‌” 
சற அபேகமிக்கப்பட்டால்‌ சொல்ல வல்லவர்களே அனால்‌ அவர்சனை நோக்கி “சிக 
தீசனத்தில்‌ ஏதேனும்‌ ஸா இச்ச்வேணும்‌”” என்று அபேசமித்தால்‌ ன்றும்‌ வா ய்திறவார்‌. 
சப்‌ பரீகிச்தும்‌ பார்க்கலாம்‌, ஆனதும்‌ சில பாமரர்களை வஞ்சிக்கவேண்டி வீர 
சர்சேசளிச்தல்களான சில விஃயல்களைச்‌ சொல்லி (இதுதான்‌ தேசிகதர்சக மஹார்த்தம்‌' 
று மழுப்பி விடுவர்கள்‌. அவ்வர்த்மங்களுக்கும்‌ தேக இவ்ய ஸுூக்திகளுக்கும்‌ எம்பற்த 
மூமீரா.து., இத நாம்‌ பாமரவஞ்சகமாகச்‌ சொல்லுவதன்‌ அ, எழுதவசன்னு, தீர்த்த 
ஸ்தலம்‌ ஸ்வாமி, கோஷ்டீபும்‌ ஸ்வாமி முதலானார்‌ இந்த கவித குஸ்ருஷ்டி. 
தமோ திலகன்‌. தேச ஸ்ரீ ஸூக்நீகளில்‌ உள்ளபடி ௮ழ்ர்சத உணர்ச்சி பெரதவர்‌ 
வ்‌ _ அக்காலத்தில்‌ சே௫கதர்சக ப்ரவிணாதிவிருதுு ளை வஹி சகின்றார்கள்‌. ப்ரபத்தி 
7 ப்மோ, பிராட்டி விஷயமோ, வ்யாப்த விஷயமோ, கிர்ஹேஆகக்ருபா ஸீஷ்யமோ , 


ச ர கர (0 ன ரர 

1 "அடைய நிரபேகேதாபரயத்வ விஷயமோ....... எதை யெடுத்துக்‌ கொண்ட லும்‌ 
சக க 
‘ பய ஸ்‌ 


t 


பரும 


. அ. - - 3 த இ ர சேச்கதா 
அகதிகளுக்குப்‌ பொருக்சாசவற்றையே பேச “இதுதான்‌ தக்கா 
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98 ஸ்ரீராமா நூஜன்‌ 


என்று சொல்லி உலகை வஞ்சிக்குமவர்கள்‌ தே௫கதர்சாம்‌, தேசிகதர்சசம்‌ என்‌ அ உரும்‌ ' 
போட வேண்டியது மிக அவசியமே யாகும்‌. 


-- தேசிகனோடு ஸம்பந்தம்‌ கொண்டாடுவது என்று தொட்டு? _— 

57. ஆசார்யர்களிடத்‌ தில்‌ நமக்குள்ள பக்தி விசேஷத்தைக்‌ கா ட்டவேண்டிய முறை ' 

கள்‌ பலபல வுண்டு. ஒளசித்யத்தைல்‌ கடந்து காட்டுவதனால்‌ அசட்டுத்தன மொன்றுகான்‌ 
பலிக்கும்‌. இவ்வளவேயு மன்று; இவர்களுடைய உண்மை வைரூபமும்‌ இதனால்‌ ஈன்கு 
விளங்கி நிற்கும்‌. அதாவ அ, தேசிக எம்பந்தத்தை ௮ன்றுதொட்டுப்‌ பெற்றவர்களன்றிக்கே 
இடைக்காலத்தில்‌ இழுத்துப்‌ போட்டுக்கொண்டவர்களென்‌ பதே. திருவவதார ள்தவமுட்‌ |, 
பட அவ்வோ இவ்ய சேசங்களிலே ஸேவை ஸாதித்தருளும்‌ தேகெ இவ்யமங்கள விக்ர 
ஹத்தை எம்ப்‌ரதாய பரம்பரையாய்‌ வழிபட வும்‌ அநுபவிக்கவும்‌ பாக்யமில்லா தவர்கள்‌ பாஜ்ய 
பூமிகளிலே கனிக்கோ லில்‌ கட்டிக்‌ கோலாஹலங்கள்‌ செய்ய என்றைக்கு ஆர ம்பித்தார்களோ 
அன்றைக்குத்தான்‌ இவர்கள்‌ தேசிக எம்பந்தத்தை ஆக்‌ மித. தக்கொண்டவர்கள்‌-என்பதில்‌ ்‌ 
யாருக்கேனும்‌ விப்ர இபத்தியுண்டாக ப்ரஸக்தியண்டேோ ? இவ்விஷயங்களைப்‌ பலபல நூல்க 
ளிலே நாம்‌ ப்ரமாணயுக்தி புஷ்கலமாக நிரூபித்தே யிருக்கிறோம்‌, அவற்றுக்கு அடிக்கடி 
ஸ்மாரணமும்‌ ப்ரகடகமும்‌ செய்து போரவேண்டி௰ ஆவச்யகதையையும்‌ இவர்கள்‌ ஒருவர்‌ 
மாறி யொருவராக ளிளைத்‌ துவருவ த உலக ஈன்மைக்கே யாகும்‌. 


- 1.1. தாதாசார்யரே யதார்த்த க்ராஹி - 
| 58. திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலிலே ஸ்ரீ 


ரங்க நாச்சியார்‌ தருமுன்பே ஸேவை 
ஸாதித்தருளும்‌ தேசிகளை உள்ளடக்க, மற்றையாழ்வாராசாரியர்களோடொக்க அவர்‌ அது 
பவிக்கவேண்டிய உத்ஸவா இிகளை ய.நுபவிக்சவொட்டாமல்‌ தடை செய்து வெளி வீ இகளிலே 
தனிக்‌ கோவில்கள்‌ கட்டிக்‌ கோலாஹலங்கள்‌ செய்வது எதற்காக 2 திருவல்லிக்சேணி தரு 
| விர்தஞர்‌ ஸ்ரீகா ஞ்‌ ஸ்ரீபெரும்பூதார்‌ முதலான விடங்களிலே தேசிகன்‌ மற்றையாழ்வாராசா 
ரிய/களோடொக்க அத்யயகோத்ளவ அவதாரே ஈத்ஸவா இகளை ஸத்ஸம்ப்ரதாய ப்ரக்ரியை 
யிலே அநுபவித்தருளா நிற்க அதை அளஹமாகர்களாய்‌ இவ்விடங்கள்‌ தோறும்‌ தனிக்‌ 
கோலில்கள்‌ கட்டித்‌ தனியநுபவம்‌ செய்வது ௭ தற்காக? என்றெ இக்கேள்வி ஒருபுறமிருக்க, 
இக்‌ கூத்துக்கள்‌ எத்தனை ராவாக 2 என்பது முக்கியமான கேள்வி. 40, 50, 80 ஆண்டு 
கட்கு உட்பட்ட காலத்திலேயே இத்‌ தாண்டவங்கள்‌ 
மறைக்கவும்‌ முடியாதது, இவர்கள்‌ தேசிகன்‌ காலர்‌ தொடங்கயே பரம்பரையாய்‌ அது 
வாத்தித அவரும்‌ அ.நுபந்திகளாகுல்‌ இத்தகைய 
மூண்டாதியி குச்சூமா எ 
விமர்ச குச்லரான D.T 
யிட்டுவைத்தார்‌ ௨ ம 


சொடங்கினவென்பது மறுக்கவும்‌ 


ஸ்‌ பவங்களு,ச்‌ ௫ அணுவளவும்‌ அவசாச 
த்‌ 4 நத த்‌ ல்‌ இட்‌ . பு 
கற னதை-சற்று விமாசிக்க இவர்கள்‌ வகுப்பில்‌ ஒருவருமில்‌இயா: 
.தாதாசாரியா்‌ 


ச ச - ப] ய்‌ » 2.4 
ஒருவா மட்டும்‌ உண்மையைக்‌ கண்டறிந்து வெளி 
உடையவரும்‌ 


கூரச்சாழ்வானும்‌ சேர்ந்து நிர்ப்பந்தத்தினால்‌ கோயிலி 
. ச ரூ ௪ ௪ . ட ல்‌ ௪ ய்‌ ௧ ்‌ 
வ-ப்படுத்திக்கொண்டு புணட்ச விபரயயத்தைச்‌ செய்து வைத்தார்கள்‌! என்று. மஹாசக்தீ 


௬ - - - ட உடலு ச ச ஸ்‌ 4 ற ந 
ரான தேசிகன்‌ அந்த விபர யத்தை மாற்றயிருக்கக்கூடாதா? என்று கேட்டால்‌ செள 
ஸ்வ ரம்‌ வாயகடி ॥ ட்‌ 


ல்‌ இடைக்காலத்‌ துக்‌ குஸ்ருஷ்டிகள்‌ - | 
59. ப்சக்ருத விஷயத்தை நிகமிக்கிமேம்‌; இவர்கள்‌ தேகப்‌ பரம்பரையாக ர்‌ 
வழிபடுறெவர்களல்லாமையாலே தேகெனுடைய பெருமைகளை இவர்கள்‌ உள்ளார்‌ | 


— 


i ணைன 
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ஸ்ரீ தேசிக ஸஹஸ்ர நாம விமர்சம்‌. 29. 
ரித்திரல்களை அவரவர்கள்‌ மனம்‌ போனபடி 
தேசிசனுச்குப்‌ பெருமையை வீளைப்பதாக 
எழுதிப்‌ போருமவையும்‌ கேரளிபரீதமான 


ப பெற்றவர்சளல்லர்‌. தப்பும்‌ தீவறுமான ௪ 
ஓக்கத்‌ தொடம்கஞார்க ளிடைக்காலத்தில்‌, 
னி இவர்சள்‌ செய்து போருமவையும்‌ 
ய வீளைளிப்பன வென்பதல்‌ ஐயமில்லை. 
வார ஈசாரியர்களும்‌ மிராவாயமாகச்‌ கே 
பம்‌ விட்டுச்‌ சில நாதந ஸ்ருஷ்டி களைப்‌ பண்ணி 


ததற்கு இவர்‌ களுமிலக்கே, க்‌ 


_— லோகாசார்யாளி ஸச்சிஷ்யேத்யாக விமர்சம்‌. 
60. * லொகா அாய-$ாஷிஸ கிதா விக ஸாரீமலாஷ க: * 


து பரஸக்தா நு ப்ரஸச்தமாக இத்தனை யெழுத நேர்தது, 
ரி. ஷலுஉட௫ிலொ றாத; * 


ன சில வாச்யங்களை கெஞ்சிலி 
களையடையவன்‌ ஸ்ரீராமன்‌; 


என்கிற நாமத்தி 
இதில்‌ இன்னமும்‌ சல கேளீர்‌, 
௧ அலாவி.. த மா_நா2௩ ஹி சரவ * என்று 
ட்டுப்‌ பாருங்கள்‌, சபரியினால்‌ அளிக்கப்பட்ட பல 
குசேல முனிவனாலளிக்கப்பட்ட அவலையுடையவன்‌ 
நீகரல்ணன்‌ என்‌ றிக்கனே பொருளாகுமே யொழிய, சபரியின்‌ பொருட்டு அளிக்கப்பட்ட 

ர, குசேல முனிவன்‌ பொருட்டு அளிக்கப்பட்ட என்றே பொருளாக மாட்டா சென்‌ 
ஈத ஸாதாரணமாக அனைவருமறிவர்‌, இப்படி. நூற்றுக்‌ கணக்கான உதாஹரணங்கள்‌ 
ட்டலாம்‌. இது போல ( லோகாசார்யாதி, ளச்சிஷ்யார்ப்பித ஸ்ரீபாஷ்ய; தே௫க; ” 
சற வாக்கியம்‌ -- ஸ்ரீலோகாசார்யா இசளின்‌ ளச்சிஷ்யர்களாலே உபதேசிக்கப்பட்ட 
ந்ாஜ்யத்தைப[ுடையவர்‌ தேசிகன்‌ என்று பொருள்படுமே யல்லது வேறுளிதமாகப்‌ பொருள்‌ 
மாட்டா தென்பதும்‌ நிர்ளிவா தீம்‌. * வா தவ உானாய ஹஸ்‌ ச ஷழாறி த தக்ஷ 
ஜகா * என்றால்‌, நடா தூர ம்மாளுடைய எச்சிஷ்யராலே [கிடாம்பி யப்புள்ளாராலே] 

தசிக்கப்பட்ட ளகலா £ தங்‌ ளா முடையவர்‌ தேசிசன்‌ என்றல்லது வேறுளிதமாகப்‌ 
பாரள்படுமா 3 அம்மா ருடைய ளச்சிஷ்யர்க்கு ஸகலார ததங்களைபு மளித்தவர்‌ தேசிகன்‌ 
ள்பசாக இங்குப்‌ பொ ஈள்படுமாகில்‌ * ்ரீலோ சார்யேத்யா இக்கும்‌ இவர்கள்‌ கொள்ளுகிற 


யருள்‌ பொருக்தம்‌. கீழே *ரங்காஸ்தாரநே.......வித்வத்‌ ஸேவாவிமலமஈஸா வேங்கடே சேர* 


ற தேக இவ்யளாலக்‌தியைக்‌ சொண்டு ஈரம்‌ உபபாடித்தபடி ஸ்ரீ லோகாசார்ய இஷ்யர்‌ 


hs த 8 ட ன்‌ ச ல ப » - உட. ப 
ப பெரியவாச்சர ன்பிள்்‌லை சிஷ்யர்களும்‌ அழகியமணவா ளப்‌ பெரம்‌ 1ன நாயனா சலயா 
மான பல 


் வித்வான்‌ ௧௯ ளேளித்து சேசிசன்‌ தெளிவுபெற்றது ஸ்ரீ பாஷ்யத்தில்‌ - என்று 
கு. காட்டு 


கிறது இங்குள்ள அூசப்தம்‌. இக்ஙனனறிக்கே ஸ்ரீ லோகாசார்யர்க்கு 
பாஷ்ய முரை த்தவ ரென்று இந்த வக்தாவுக்கு விவஃஷிதமா இல்‌ *்ரீமொகா அரயவயெல. 22 
வம்‌ அய மொவ டெக்‌ * என்றோ. * ஸ்ரீ மொக மெயரிகாில றா ஸ்ரீ மாஷராம.4 
என்றோ மிக வெளிதாக ௪ முதியிருக்கலா மே. 
_— இதற்கு அழுவதா சிரிப்பதா? -- 

11. அன்றியும்‌, * சாரீரபாஷ்யக? * என்றதும்‌ அளம்பத்தம்‌. சாரீரக பாஷ்ய 
அ வ்யபதேசமே யொழிய சாரீ॥ பாஷ்ய மென்று வ்யபதேசம்‌ கிடையாது. சாரீரக 
! எது க்காரம்‌ மாமெகவ.தரய மென்று இவருடைய மருள்‌. பமா மா௦ காய.சீ.கி 

க மென்று முன்னோர்களால்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. டெகபெம_மாபஸெ என்து 
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80 ஸ்ரீராமா நுஜன்‌ 
ூரதுவும்‌ காட்டியுள்ளார்கள்‌. ஈதொன்று மறியாத வொரு ஜடர்‌ இ 
ரென்று நிர்ணயிக்கத்‌ தட்டுண்டோ 8 ஒரு பண்டிதர்‌ சொன்னார்‌] பூ 
அள்ள ககாரத்தை யெடுத்து சாரீர மென்பதோடு கூட்டி. 


த யெ ்‌ 

லை. 

்‌ ரஷ்யகா என்றல்‌ 1 

சாரிரக பாஷ்ப பத்தி 4 
. ட க 1 


மென்று, வி]. தஹவெமாக வரெ_5௨ ௭௦ ஜெஹி என்று விவசுரித்‌ தி வரத னன 

ஸமாக தூ கெஹி என்றா மொருவர்‌; அவருடைய மாணாக்கர்கள்‌ தை I 
ட னர்‌ அனை: ச ்‌ 

* வா௦ஹி.தெ_கஅரறீற-கடி * என்றா வ்ருத்திகாரர்‌, சாரீரகமீமாம்ஸா பாக்ய ட்‌ 


பலகாலு மருளியுள்ளார்‌ பகவத்‌ பாஷ்யகாரர்‌, * ச்ராவித சாரீரத பாஷ்ய: ஈ 17 
தேசிகன்‌, இவை யொன்றையு மறியாத வொருவர்‌ ஸர்ச்யாளிகள்‌ மூவர்க்கு என்ற; 
களும்‌ ஸாதித்தாரென்றால்‌ இதற்கு அழுவதா சிரிப்பதா 3 கார்த்‌ 


-- எண்பதினாமிரப்படி முளைத்த அதிசயம்‌, _ 

62. இனி அடுத்த விஜயத்திற்‌ சொல்வோம்‌. (715) * க காம. கிஸ்ஹ ய, 
மூவமீூமு: * என்கிற ஆச்சரியமான வொரு திருநாமத்தைக்‌ காண்மின்‌, இதத த்‌ 
வூஹவ2 என்‌ மும்‌ திலா மஉவறீ என்றுமுள்ள விற்யாஸத்தைக்‌ கேட்கும்போதே செ க 
எவ்வளவு இனிதாயிருக்கிற தேன்ப து! சொல்லவேணுமோ ? இந்த பரம்பரையில்‌ ண்டி. 


லோகா? 


கும்‌ சிஷ்யர்க்கும்‌ வடமொழி தென்மொழிகளிலுள்ள ளிலசணமான மேதை 
மானது. ப்ரக்ருத சஹஸ்ரநாம கர்த்தாவாகச்‌ சொல்லப்படுகிறவருடைய ஆசார்யர்‌ தி 


மொழிக்கு ஒரு வியாக்கியானம்‌ செய்திருக்கிறார்‌; அதில்‌ (8-8-6) * கன்றாப்‌ ர 
கடந்துபோய்‌ நல்லிந்திரிய மெல்லாமீர்த்து * என்றளிடத்திலே இர்த்ரியம்‌ ட 
சொல தென்மொழியில்‌ ஈக்திரிய மென்று ஆய்விடும்‌ என்று விலச்கணமான இலக்கண ர 
வைச்தார்‌. அவருடைய சிஷ்யாரன லிவர்‌ பரிமள மென்பது பரிமளமாய்லிடும்‌, ட்‌ 
மென்பது அதிகரணமாய்‌ விடும்‌, ௮பிகமக மென்பது அபீகமநமா ய்லிடும்‌....... ட ரு 
பலலும்‌ பரிஷ்கரித்து விட்டார்‌. இவர்கள்‌ நாஈாசாஸ்த்ர ஸாகரங்சளீல்‌ அர மூழ்க; 


4 ச . . ச . 3 . ௬ * . 
களாம்‌. இவர்களைத்‌ தெய்வமாகக்‌ கொண்டாடுகிற நவீகர்சள்‌ தங்கள்‌ தரளிலே தாசா? 
திவ்ய ஸக்திகனைப்‌ பரிஹஸிப்பதோ அபரிமீதம்‌. அது கிடக்கட்டும்‌. * க்ருதாச்த்‌ ஐஹ 


ஸ்ரத்‌ர-மிடாகமபரீமள: * என்கிறாரே இதற்கு என்ன அர்த்தம்‌. சென்னலிராமன்‌ 'வஃவமு 
உல 
சமாம, 
வவ அ என்பதற்கு பறம என்று அதேசமாம்‌, * வ சய 014 என்று செ 
இராகு 5 [3 ரீ ன்‌ தச்த்கு 


்‌ . 2 த்‌ இ . . . A . ப] 
வாபா! என்பனாம்‌; இதற்கு பூசுணணிக்காய்‌ தளிகை பண்ணு என்ற அரத்‌ 


ஸு5தசமாம. இதை ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ அச்கூபாண்ட வன்‌ ஸாதிக்கக்‌ கேட்கும்போத 
வெகு அனந்தமாயிபக்கும்‌. வயிறு வெடித்துச்‌ சாவர்கள்‌ சிஷ்ய சோடிசள்‌, அர்தள்லாமி 
இப்போ தெழுக்தருளியிருற்து இத்த னஹஸ்ரகரமளன்‌ இயை பரவசம்‌ செய்தருள நேரக்தூல்‌ 
* பரிிஷெொொய வி. சஜி கெமி வே சீ.8௦ ஜொலமாயிக. கி கிமி; (அ) உ3$_53 விஹ22:1 
௧ ப 

வடெவிஜஹவ்டெ கொலாஹூ௰ா லூக்‌ * என்னும்படியான ஹாஸ்ய கோலாவூ 
சில்லோலமே யாகும்‌. 

_ அர்த்த மில்லாத அசட்டு வார்த்தை. -- 3 


1 
| 
| 
2 oy) 1 க்‌ “௮ செல்‌ 7 * ஸா இ க்கு, 3 
63. ௮ கடக்க, வஸ்ஷயத்தில்‌ மிசலபவாம; அதீதி ஸ்ஷஸா ஒம்னகறதுி £ | 
அ உ: நடன 
இதற்கு எண்பஇனமீர மென்னு பொருள்‌. எண்பதாயிரம்‌ தீரமிடாகம பரிமளம்‌ தேச 
“2 ப பட 5௦ 


2 டம்‌ க . - ௮ லெசாசிவக கா அ 
ஸாதித்சதாக இதற்கு அரத்தமாம்‌. ஒருவா * தொடி வாவு Ww க்க மன்னர்‌ 
ஹவெ * என்றொரு ச்லோக மெழுதியனுப்பினாராம்‌. இதன அத்தம்‌ ஒருவர்க்கும்‌ 4 


த்‌ 
. 2 ்‌ உ... "டு பிடததிரீ 
வில்லையாம்‌, கடைசியாக ஹு பெரிய வித்வான்‌ இதன்‌ பொருள்க கண்டி ௩ 


டாங்கி பமல்‌ 
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ழராம்‌. (மொட்டை ஸாத்தானி குட்டையில்‌ விழுந்தான்‌” என்று இதற்கு அர்த்த 
்‌ முதல்‌ பாதத்தில்‌ முடிவிலிருக்இற (தாகி) என்பதை (மொட்டஸா) என்பதோடு 
அ வேணுமாம்‌) கூட்டினால்‌ 'மொட்டஸாதாகி' என்ருகிறதன்றோ. குட்டையில்‌ என்ப 
A பல்வலே என்றெ பதமிருக்‌ற அ. பிறகு (வ_த_ந௦ அகார) என்பது (வ.ககா௱ அ_ந௦) 
ர்க்க (ஹவை) க்கத்‌ பாதபூரணம்‌. நிர்வே௨ ஸ௫ூசகமுமாம்‌. இதைக்‌ 
ர்டு பீடித்து உசைத்தவாககும்‌ மூலகாரர்க்கும்‌ விசேஷஸன் மானங்கள்‌ செய்தார்களாம்‌. 
தம்‌ மூலகாராக்கு முசவுரைகாரர்‌ தம்முடைய அதிறயோக்திகளினாலேயே விசேஷ 
மானம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இந்த நரமாவளிக்கு ஒருவர்‌ வியாக்யொன மியற்றி வெளி 
சபால்‌ அவர்க்கு விசேஷ ஸன்மானமளிக்க நாம்‌ கடமைப்பட்டிருக்கிறோம்‌. இந்த 
யம்‌ தமக்கு வாய்ககுமோ வாய்க்காதோ 2 


கிகமபரிமளக்தின்‌ பரிமள ப்ரவாஹம்‌. -- 


04. இத நிற்க; விஜயத்தை விமாசப்போம்‌. எண்பதினாயிர ப்படி யென்கிற நிகம 
நீளத்தை தேசிகன்‌ ஸாதித்தாரென்பது இங்கு வக்தாவுக்கு விவஃஷிசம்‌, ஸுப்ரஸித்தமான 
ப்பத்தா மாயிரப்படிக்கு ப்ர தியாக [அதில்‌ இரட்டிப்பா ன] எழுபத்‌£ரா யிரப்படி தேசிகன்‌ 
நீத்தார்‌ என்று நவீனர்கள்‌ முதன்‌ முதலாக எழுதினார்கள்‌. அதைச்தழுவி * அவாவ_தி 
ஹவா ௯ அிமமவ௱மு௦ அாகரொ& * என்ன ஒருவர்‌ ச்லோகமியற்றினார்‌. அதை 
யாரவர்‌ கண்டித்து 4: எழுபத்‌இிராயிரப்படி.யல்ல, எழுபத்து ஈரலாயிரப்படி; தேசிகனே 
்‌. கவ சி கஃஃஹாஹ_ நாயி வாதரய 3 ஹுவ யா ! வெகுடெபெ றந ஈ திதா கீயா.மி 

வீ: * என்று ஸா தித்திராக்கறாரே யென்ற ப்ரமா ணமும்‌ காட்டிப்‌ பீளந்துகட்டினார்‌. 
ப்பது அவையீரண்டுபடியும்‌ தொலைர் நு எண்பதினாயிரப்படி வந்துவிட்டது. க்ரமேணே 
5% யாயிரம்‌ பெருகுமோ தெரியவில்லை, பரிமலம்‌ பரிமலமாகப்‌ பெருகினபோ தூ 
பெருகவேண்டிய அதானே. இச்சு நாமாவளீகாரரை அபரதேசிகனாகப்‌ புகழ்கிற 
ர காரரேோ வென்னில்‌; (பக்கம்‌ 12ல்‌) எழு துகறார்‌-- 64 அழ்வார்‌ கியமனத்‌ தின்பேரில்‌ 
ரபி) ப்படி. ச்ஞூ வியாச்கியானமான நிகமபரியள மென்ற எழுபத்தி நாலா யிரப்படி வியாக்‌ 
மும்‌ செய்தருளி ர” என்று, இவர்‌ கொண்டாடுமபரதேசென்‌ ௮௪ இஸஹஸ்ர 
சி அசதி யென்றால்‌ 74 என்னு இவர்‌ உரையிடுகிஞார்‌. இளங்காடு யதிகள்‌ லர கதை 

பதண்டு,; ஒருவர்‌ ஸ்ரீராமாயை மூலம்‌ வாசிக்கிறார்‌, மற்றொருவர்‌ கதை சொல்லுகிறார்‌. 
 வாலீவதத்தைப்பற்றி தடபுடலாகக்‌ கதை சொல்லிப்‌ போகிறார்‌. மூலம்‌ வா௫ிப்பவர்‌ 
வர்க்கம 


முடிந்தவுடனே “ இதி அதிகாவ்யே ஸ்ரீ ராமாயணே புச்தகாண்டே அவ்ட மஸ்‌ 
க்க; 5; டன்கள்‌ | வி்‌ 


என்று வாசித்தாராம்‌, அதைக்கேட்ட சரோதாக்கள்‌ யுத்தகாண்ட சத்தில்‌ வாலிவத 
அந்த என்றார்கள்‌. அனால்‌ வாலிவத கதை யுத்தகாண்டத்தில்‌ கிடையாது போலு மென்‌ 
"ணிய அர்த பெளராணிகச்‌ 6 அடபாவி! நீ ௮அயோத்யாகாண்டம்‌ வா சிக்கிறா யென்று 
ட சசன்ரோ நான்‌ வாலீவதம்‌ சொல்லி வருகிறேன்‌; யுத்தகாண்டம்‌ வா சிக்கிறேனென்று 
எனமே 2 தெரிவித்திருக்தால்‌ கர தூ ஷணவதத்தை ஆச்சரிய மாகச்‌ சொல்லியிருப்பேனே * 
அந்த கதையெல்லாம்‌ இவர்களுக்கேயன்றோபொருர்துகறது, 


ரம்‌ 


க வா2வ௨உ ஹம விபமொஜழ்‌. 


ட்ட 


ட மூலகாரர்க்கு முகவுரைகாரர்‌ தோற்றவரல்லர்‌. ஒன்று கேளீர்‌. 85 எம்‌தஸ-1 க்‌. 
ர] மூன்பொருகால்‌ கோயிலுக்கு விடை கொண்டிருர்தேன்‌. அப்போது ஸ்ரீமத்‌ 
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39 ஸ்ரீராமா ஜன்‌ 


த ள்‌ ல்‌ ரஹஸ்ய காலகசேஷேபங்கேட்டுக்‌ . 

ச தேழுக்காான்டவன்‌ ல்ல ர்கள்‌, தரக்‌ கோக்கிக்‌ கையிலுள்ள வ 

ஹல்தர்களா க! க அண்ட அன பவர்‌ பங்கம்‌ காலக்ஷேபம்‌ ஸாய்த்தாகிறத; ரர 

. வர்‌ தி என்று மறுபடியும்‌ கேட்டேன்‌; பரமபஉஷ த 

வற னு ட ன்‌, இத யார்‌ ஸாதித்தது ? என்றேன்‌. “என்ன? பஸ்‌ 5 

இப்‌, ல இது தேசிகன்‌ ஸா இத்த தென்று தேவரிருக்குத்‌ தெரியாதா? ௩.” 
ப்படி 


புத்தகம்‌ ய 


4 ட ண்‌! ்‌ த்‌ ள்‌ 

;, தேசிகன்‌ பரமபதத்தை எதறகாக ர ச ளா ரண்‌ கேட்டே 
கள்‌. ஸேபி ௩ மேபிலாஷ: * என்று ஸாதித்தவர்‌ தேசிகனன்றே, என்றா; 
* வைகுண்டவாஸே கனு . று நினைக்கமாட்டீர்கள்‌ பது 
இப்படிசானெழு வதை நீங்கள்‌ மெய்‌ யென்று உ 2 ப்ரக்ருத முக 


பக்கம்‌ 19ல்‌ வரி 0ல்‌ “ பரம ப கிர ஸரத்தில்‌ அழ்ந்த புத்தி கூர்மை இந்த ஸ்ஹன்‌ரசர 
ஜெல்‌ ஏற்படுவதாக"! எழுதப்பட்டுள்ளது. முதல்‌ வரியில்‌ கரமசரோசதவர்ஜனம்‌ ல்‌ 
ன்ப இன்ன சென்றே நமக்கு விளங்கவில்லை, 


ம்ள்த ்‌ 

அகன்‌ 

ச . ச ௧ ட (1 த 

காட்டப்பட்டிருக்கன றத. உ ௮2 ல்‌ 

மென்றதைப்‌ பார்த்தவுடனே பரமபத பங்க ஐ.திஹ்யம்‌ நினைவுக்கு வந்தது, இ 
ர அண்னன்‌? ண்‌ ர்‌ 

தாசர்‌ அப்படி மருளக்‌ கூடியவரல்லா. பகரம்‌ ௮சசுப்ப்ழையாக வழுக்திருக்குமேர?, 


- திகமபரிமளத்தின்‌ தித்யகல்யாணம்‌ - 


66. தேசிகன்‌ இருவாய்மொழிக்கு விரிவான வியாக்கியானமாக கிகமபர்மயெி 
ஷு ச்‌ரந்தமிட்டிருந்தாரென்றும்‌, அது அவரால்‌ த "களுக்கு பரவசனமும்‌ செய்யப்‌ 
பட்டிருக்கதென்‌ அம்‌, அலல்‌ அது அத து சுத்தா; இப்போது. 
த்‌ வழி௰ில்லாமல ௮ப்தமாய்ளிட்டதென்னும்‌ கூறக்‌. கண்ணகி? சொர்கறார்கஷ்‌, 
அன்னவர்களில்‌ இந்த முகவுரைகார(௬ 2மாருவசே. வந்த வயாககயானம எவ்வளவேத 


ஆ] . ம்‌ ௫௩] ச ள்‌ (2 3 2 i. ர்‌ y ர (த [இ போ U3 ர ற்‌ ர்‌ ட்‌ 
அழகென்$ருர்கள்‌. அனத இரக கக. அண்டை பிளிம்‌ ஆரு? ப்படிககுப்‌ பீன்‌ 
தோன்றிய வியாக்கியானக்களுக்கெல்லாம கண்டனமாய கந்தக சென்று மெழுதுகறுர்கள்‌. 


தேசிகனுக்கு விபுலனியாக்கியான மெழுதச்‌ தெரியா தென்று யாரும்‌ சொ ல்லகில்லார்‌, இருவா்‌. 
மொழி விஷயத்தில்‌ தாத்பர்ய ரத்நாவளாமம ஸாரறும அருளிச்செய்‌, ந) க்ருதக்ருச்பராஞத்‌்‌ 
என்னுமிவ்வளவே உண்மை. ஒருகால்‌ கிகம பரிமனமமளிீச்‌ செய்திருக்சால்‌ அது பெற்று ்‌ 
வாச்சானபீள்ளை வீயாக்கியானமாகிற ஸ்ரீ பா ஷ்யச்திற்கு ச தப்ர கா$கை போன்‌ றிரக்‌ 
குமேயொழிய வேறுளதமாக இருக்க ப்ரளக்தியே நிடையாது. கண்ட னமாயிருச்தால்‌ ்‌ 
ஆருயிரப்படிக்கும்‌ ஈண்டனமாகவேயி, நக்கும்‌. அமலனாத பிரானுச்கு சேசிகனருளிச்‌ 
செய்த ளியாக்க்யானம்‌ முரிவாஹர போகபெ ன்னும்‌ பெயரால்‌ ! இறஸ்யங்களுள்‌ ஒன்ருக்‌ 
விளக்கி வருகின்றது. இதில்‌ பெரியவா*சான்பிள்ளை இறுவுள்ள த்தை நன்கு ஸ்தாபிக்க? 
எல்ல ஸ்ரீ ஸாஓத்திகளையே அருளியுள்ளார்‌. இதற்காக இங்கு இரண்டு விய மெடுத்தம்‌. 
காட்டுகிறேன்‌. (1) அவதாரிகை அரமபிக்கும்போதே 41 ணளீசேலம்‌ இன்னதென்று. 
அறதியிட அர்தா யிருப்ப தாரு பகவத்‌ படாரஏூத்தாலே'” வன்க. இதனால்‌ பசலத்‌. 
க்ருபை நிரஜஹேதுகமே யொ மிய ஸஹேசமன்‌ று என்கிற ளதாசார்ய ஸிச்தார்தமே நீத 
கிறுத்தப்ப்டத (3) அமலன்‌” என்பதற்கு மோச.ப்ரசன்‌ என்று அர்த்தம செய்தருள்‌, 
மேலே ஆதி என்பதற்கு ரரத்காண பூதனென்று பொருள்‌ செய்து, உடனே !இக்கா/ன... 
கக மா பர ததவமும்‌ சதாரசாமரங்கள்‌ போலே ஸர்வலோகசரண்யனுக்கு விசேஷ. 
சுஹ்னக்கள்‌"? என்றார்‌. இதனால்‌ ஐகத்கா ரணதவ மோக்ஷப்ரதத்வக்கள்‌ பீராட்டிச்கு! 
முண்டென கிற ஈவினர்களின்‌ வாதம்‌ இடமறும்ப 


$ஸம்ட்‌ பித்‌ ச தப்‌ நிலைகிறத்தீப்‌ ட] 
ர ஓ: ட ஓ. ஸதலமபர தாய ஸ்ததாநதம நீ . 
ல்‌ கம்ப நர 2 கெம்பரிமள மென்பது 2 மநாரவிந்த பாரமனமே,. 
0 ச 
டா ே க 8 டு ர, ல்க பபவ்கு ர ச ௫ yA 1 
ட. க. ட்‌ 
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இ ல்‌ TT எனனை கக 
பவத னள ண்‌ 


ப கிடைக்குமிடங்கள்‌ :-- 
(1) க்ரத்தமரலா ஆயீஸ்‌, காஞ்சிபுரம்‌, - 
(2) கராலபாடி. ராகாகிருஷ்ணய்யா, ப 


299, கொவிர்தப்ப 5! பகன்‌ செரு, மதராஸ்‌ஃ...]. 


(3) 6 ரங்கைய தாயுடு, 


} சா 721 சொ (22 ; 293.5 ம 
26, குூழுவப்ப சொட்டி செரு சிந்தாத! பட்டை, மதராஹஸ.3 


(இவர்‌ சென்னையில்‌ பீரசாரம்‌ செய்ய சியமிக்கப்பட்டவர்‌,) 
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